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A világ sorsa nem azon fordul meg, 
hogy mi lesz most Németországban, vagy 
mi lesz most Ausztriában ? Ezen csak Né­
metország vagy Ausztria sorsa fordul jobb­
ra vagy rosszabbra, de nem a világé.

Ár.: k, aki helyesen akarja megítélni 
az eseményeket, nemcsak szenvedély nél­
kül, de érdektelenül is kall néznie azokat.

Semmi sein oly természetes a világon, 
mint például az, hogy Hitlert és rezsímjét 
szivük mélyéből gyűlölik

a kommunisták.

Minden okuk és minden jugok meg van 
hozzá, mert Hiller lehet tienné akarja ten­
ni működésűket, sőt a.ighanem, ki akarja 
irtani eket.

A szociáldemokraták

is te'jcsen tisztában vannak azzal, hogy 
az ő számúiéra nem nő többé fű olt, ahol 
Hitler In 'síi a láb't. Nem lehet csodálni, 
ha a szocialisták az uj rezsimet a legna- 
g} óbb gyűlölettel nézik.

A katolikus centrum

is nagyon jól tudja, hogy Hitler kereszt-ny- 
sége semmi egycb, mint antisz mit zmus. 
A kereszt 1 n/ség tanításait és intézményeit 
Hitler rezsim je nem tiszteli, sőt gyakran tá­
madja is. A püspökök ez ellen már nem egy­
szer tiltakoztak.

A zsidók

semmi jót nem várnak Hitle t'51. Ha tőle 
idegenkednek cs mindenre hajlandók, ami 
az uj rezsim megbuktatására alkalmas, ez 
az ő szempontjukból legalább is érdi.ti.

A kapitalizmus

is furcsán érzi magát, mikor az uj rezsim 
legelső fellépése a nagy áruházak ellen i- 
rányul. „Vásároljatok a kisboltokban!“

A sajtó
Hitlerre és pártjára veszedelmes; még az 
is, amely teljesen b-h dőlt neki. A nem t 
sajtó szellemi munkásainak igen nagy több­
sége határozó tin radikális irányú. A pol­
gári sajtó újságírói közö t is igen sok a 
kommunista és a szociáldemokrata, bár ezt 
bevn 1 ni nem lehet. Sok közö lka zsi le, 
és ezekre nlzve Hitlerért raj ing.mi — le­
hetetlenség, mett ez a természet megtaga­
dása lenne. És mivel a lapok legt5b j ■ a 
ka italizmus eszköze, ezt k csak addig nem 
veszedc’mcsek, arcig teljesen el vannak 
nyomva.

Nagy és sz les front áll teh t 1 lit er
előtt;

nem . indh-.j t, hogy szűkölködik ellenfe­
lekben és elknségekben. Többsége alig négy 
percent; ötvennégy százalékos t ih »segg -1 
egv no" v "ha sz os kis b s g n csak
úgy ’eh t óra’ 1 li a

a leg v nJ ..'.i a kézbe n van.
A Biblia szerint a zsidó városépítők fel

kézzel dolgoztak, mert egyik kezükben a 
fegyver volt, mellyel munka közben az el­
lenséget visszaverték. Ez azonban régen 
volt; ez a módszer ma már nem alkalmaz­
ható. Ilii er megvédheti és fenntarthatja po­
zícióját, de ez esetben más érdemleges dol­
got nem lehet, mcit az önvédelem felemészti 
energiáit. És fenyegeti az a veszély, hogy 
miután baj á vsa it nem lehet kielégíteni, púit 
jábon szakadás állhat be. Ez megfelel az 
emberi természetnek.

Mi Magyarországon már láttuk, hogy
minden komoly rendszerváltozás min
dig óriási nehézségekbe ütköz.k.

Könnyű dolog elveket megállapítani, azo­
kat hangoztat i; a helyesnek fölismert el­
vekért lelkesedni és rajongani is lehet, —• 
de egészen r ás dolog azokat megvalósítani.

Va'ami társadalmi vagy gazdasági 
rend nem egy ember találmánya és 
müve, még akkor sem, ha az a rend 
mi vánvalóian befog és jó volna már 
egészségesebbel pótolni. Hosszú idő alatt 
létrej " t fejlemén c az életviszonynak az a 
politikai, társadalmi vagy gazdasági rend­
szer, amely előttünk áll, és még a Szovj t 
is csak hallhatatlan erőszak árán és igen 
kevés sikerrel tud vele szemben akcióba lép­
ni. Mi, magyarok láttuk egv félévvel ezek’ tt 
hogy uj kormányunk egyik legfontosabb 
programpontja az volt: „a ka pit il izmus ki­
növéseit len esni“. Nem lehet monda-! hogy 
ez az elv nem volt h dyes; de mit lót ink a 
megvalósításából? Azt. hogy a kormány 
kénytelen volt a ka-it tlizmus segítségét i- 
gén\ be v ..ani, a gyáriparhoz, a bankokhoz, ; 
a nagykoros' leiemhez és a nagybi tokhoz 
folyamodni, hogv összeszedhesse azt az 
ötven-hatvan millió penget, mely nélkül a 
hztartási jyensulv t nem lehetett volna 
megmenteni. Ezek után vájjon fél-e a ma­
gyarországi kapitalizmus a t 1, hogy kinö­
véseit le fo,Tja nyesegetni a kormány? Bi­
zony nem fél.

Hitler is igénybe fogja venni a kapi-
K. ’ segítségét,

mert kénytelen lesz Vvie. Mind m gazda 
tudja, hagy míg a legjobb telten t is csak 
bizon agédséggel és csak bizonyos
tempóval lehet fej ti. Ha t bb erőt alkalma­
zunk, miit kellene és nagyon sietünk, az 
eredmény ki nem elégítő és a tv. hón leromlik 
! fa a ka; italizni ssal szc.. ben erőszakot 
a .halmaz!. c tőke vagy eltűnik, vagy na­
gyon ha ti ír me scaunis.d; a tőke csak a 
ma - a rendszerében és a maga módsz r i 
szeri.it é hat és fejlő ■ t ., s ha eb nil a 
he z tV ’ i s i i g j r, mint a szára ra 
dobott ha’. - sorsa me ; van pees talve. A 
na ár h zik v ii t madás: az első he- 
vüle.b.n clkövc t. meggondolatl n cseleke­
det, mely nem fog többé mc,pisai t i ini. És 
ha megismétlődnék? Ha uralkodóvá válnék 
az a jc’szó, hogy „csak ldsboltokban vásá- 
ro’jalok?“ ' ka: i'aliznvs rmn-1 i u: kis- 

t . e ick , az j tok
iu . a - .v r uiti j inog »Iné a r gi kis 
boltokat.

A leves! nagvon forrón főzik, de kö­

vetkezményei.
Szükséges volt a német dinasztiának 

bukása, mert a nagy összeomlás után első 
sorban azoknak kell veszteni, akik egy nagy 
győzelem esetén a legnagyobb előnyhöz ju­
tóitok volna. A német trónok összeomlása 
egyezett a némi t nép kilencven százaléka 
nak akaratával, — de ennek a kilencven szá­
zaléknak a felháborodása ezzel meg is szűnt 
\mi azóta tőit int, a weimari alkotmánytól 

kezdve a Reichstagnak és a birodalmi kor­
mányoknak Lengyelország legszomorubh 
nem volt alkalmas arra, hogy a németség 
korszakára emlékeztető t.hctetlcnségig 
kilencven százalékát cg)' táborban tartsa. 
A weimari alkotmány híveinek száma egyre 
fogyott, nagyobb mentékben fogyott, mint 
mi képzi ’ " mert

a népnek az. a negyvenhat százaléka 
mely Hitler ellen szavazó t az utolsó 
választásokon, már nem a weimari 
alkotmányt \ Mte szavazatával, hanem 
egy része a kommunizmust, egy má­
sik része pedig a szociáldemokráciái,

egy harmadik része a katolicizmust, egy 
negyedik csoporlja a zsidó érdekeket, egy 
kis töredéke a nagybirtokot stb. stb. Wei­
mar! alkotmány? Köztársasági eszme? Hol 
vannak ezek már? A császári lobogó leng 
a közép ülő', alien.

Egészen úgy fest minden, hogy 
ez a március nem forradalmat akar 
hozni, hanem restaurációt.

Azoknak, akik ezt ellenzik, csak egy szeren­
csi'] ük van, hogy fejedelmeket elűzni sok­
kal könnyebb, mint őket visszahozni. Van­
nak, akik a régi dicsőségből már nem kér­
nek és vannak, akiknek bizalma a népben 
annyira meggyengült, hogy a régi állapotok­
ba való visszatérés elő;t a helyzet megszi­
lárdulásának minél több biztosítékát óhajtja 
látni. Sót,

nem bizonyos az sem, hogy lehet 
visszatérni a régi állapotokra,

mikor annyira megváltozó.t minden!
A németek nagyon elégületlenek vol­

tak és eldobtak egv rendszeri, tekintet nél­
kül arra, hogy mi jón utána; de a miitor az 
uj rendszerrel is elégedetlenek,

egv harmadik rendszernek bevezeté­
sében természetszerűleg már sokkal 
óvatosabbak.

Az osztrákok pedig a környezet hatása 
a'alt cselekszenek. A nép ett is mcgsokalta 
a szövi áldemokráciának és a kommunizmus­
nak azt a befolyását, mely híveinek szá­
mával nincsen arányban, s a nép többsége, 
amely nem azonos a parlament többségével, 

látszi me n ’j i hozzájárulását ahhoz, 
ft így a baloldal ne kisebbség szerepére sző­
ri ásnék, hanem cg ál alán ne vegyen részt a 
közhatalom kezelésiben. Ez is túlzás, de 
ettől még sokkal messzebb van a restau­
ráció gondo’ata és vágya, mint a hitleriz- 
1TV si ói.

Az I n . tavaszi szelek azonban majd 
i sa . vonják u felesleges gőzt és né­
hány hét múlva előreláth l lag már tisz­
tult a hh lesz a légkör Közép, Európa felett.

, rs*'



1933 március 19,

^ GAZDASÁGI
Szabadegyetem

nMiHiimmmtmimmtmiimmmiiiMHiiiiiiuuiuimiiiii ........... .........................................................

Amit nehéz megérteni
Irta: Orbán Ignác

I Gyomor, wese-, bei- es szívhatok
*------------------- rendkívüli sikerrel gyógyítha­

tók, ba rendszeresen és követ­
kezetesen radelol gyógyvi­
zet Iszik. A radeinl gyógy­
víz rendkívül ajánlatos 
egészsége» emberek sza­
mara Is, mert megerősíti ókét 
s megakadályozz I, hogy a be­
tegség csirái erőre kapjanak • 
testben.

leinhai es eresitóheio. 
HOtrMANN ARNOLD. NOVMAP 

rnlehi dl 11

Franklin Roosevelt a hisztériásán túl­
hajtott hitelélet orvoslásával kezdte meg 
eszményien tökéletes elvi programjának gya 
koriad megvalósítását. Mert épen ezt a 
kérdést tette a legaktuálisabb» a beiktatása 
előtt kitört bankpánik A kongresszus és 
szenátus két óra alatt megszavazta a ja­
vaslatait és a bizalom már is helyreállt. 
Akik azt remélték, hogy Roosevelt az in­
fláció hitvány szalmaszálába fog kapasz­
kodni, nem értett>k meg programját, mely­
be az infláció még mint rendkívüli ^átme 
neti intézkedés is alig illeszth tő be. Roose­
velt teljes tudatában van annak, hogy az in­
fláció nem egyéb, mint a hitelezŐK kifoszt i 
sa, fényes nappal, nyílt uccán, rendőri se­
gédlet mellett. Csupán fokozza a bizalmat­
lanságot és drágítja a pénzt. Mert ha máról 
holnapra 10 20 százalékkal csökkenthető a
pénz értéke, nem lehet a kölcsön kamat'aha 
1—2 százalék. Roosevelt azt is felismert 
hogy a világgazdaság elveszített régi je­
lentőségét és azt inflációval sem lehet visz- 
szaállitani. Tény azonban az, hogy

nekünk nem könnyű megértetni, hogv 
búzánkat nem vihetjük ki úgy, mint 
háború előtt és hogy' általában cgv 

oj gazdasági élettel állunk szemben, 
mert gondolabnenctünk nem tartott 
lépést a termelés fejlődésével.

Nem is tarthattunk lépést, mert a tér

ne
*% I '

ki a mederelemeit részt. Senki áldozatot 
hozzon, mert az csökkenti a fogyás/tuképes 
séget. Nehéz ezt megért ni, mert még min­
dig abban a gondolatvilágban élünk, hogy 
a búza világpiaci ára független a termelés 
költségeitől és ennél fogva annál nagyobb 
haszonnal termelhetünk, minél alacsonyabb 
a munkabér. Ez igy is volt a múltban. I>e 
nincs igy ma, amikor a világgazdaság el­
veszhette régi szerepét.

Nagy on nehéz megérteni azt is, hogy 
a hatalom birtokosainak nem előnyös 
töhiié a közmunkák költségeinek I- 
gazságtahin szétosztása.

Nehéz ezt megérteni, mert a múltban 
ez sem ig\ volt. A kérdés hasonló a munka­
bér kérdéséhez. Itt is figyelembe kell venni 
azt, hogy a búza árát most nem úgy álla­
pítják meg, mint a muitban, amikor nem 
termelt elég búza és ez a csicagói tőzsdét 
arra indítói ti, hogy a búza árát a legdrá­
gábban termelt búza termelési költségeihez 
szabja. Egyetlen termelőnek sem állott ér­
dekében. hogy saját kisebb termelési költ 
ségeire való tekintettel a búza árát leszo- 

i rilsa mert eladhatta magasabb áron is. Ma 
I tudjuk jól, a helyzet egészen más. Ma ver- 

senv van, melyben mi 3 küzdelmet hiába 
I vesszük föl. Nekünk a belső fogyasztásra 
j kell a t'ösulyt fektetnünk és ez megköveteli, 

hogy a f ogyasztóképesSfógct az adófizi 15ktNem is lann.ieiunK lepcsv, meo a ve, ( “ —bj............ , •=> ... ,, , . . .,
melés mechanizálásának agráráUamokban j túlterhelésévé ne csökkentsük. Ezt is rntez

•___ ___ _____ mini innri í mén vés un kell biztosítani a kozszolgaltatá.nincs olyan nagy jelentősége, mint ipari 
államokban. Az ipari termékeket illetőleg a 
kulturigények éjien úgy a végtelenségig fej­
lődhetnek. mint a termelés technikai lehető­
ségei. Az agrárárukat illetőleg inkább csu­
pán a minőségi igények nőnek. Mi még min­
dig azt hisszük, hogy agráráru kivitelünknek 
csak politikai akadályai vannak. Ez azonban 
végzetes tévedés, mert ha Anglia, Ausztria 
és Németország ledöntenék is sorompóikat, 
ezeken a piacokon még mindig nem tudnók 
agrárfölöslegeinket elhelyezni. Nem tudnék 
a versenyt felvenni Amerikával. Hiú ábránd 
hogy az ipari államok kétszeres áron vegyék 
meg búzánkat, amikor mi minden körül­
mények között kénytelenek vagyaink ipa­
runkat fejleszteni, mert a szükséges ipar­
cikkek értéke tízszer akkora, mint egész 
agrártermelésünké és ez az értékkülönb­
ség naj>ról napra nő. Nincs más megoldás, 
mint az iparosodás és a belső piac felvevő 
képességének fokozása. Mindenesetre ne­
künk sokkal nehezebb azt megérteni, mint 
Roosevcltnek. aki világosan látja, hogv még 
adósságain1 it sem fizethetjük és ezért küny 
nyebben levonta a helyzet tanulságait.

Nálunk azt is nehezebb megérteni,
hogy' a munkaad n k jobb volna a ma
gasabb munkabér.

Ellenben Henry Ford közvetlen tapasz­
talatból t olja, hogy annál több autót állít­
hat elő, nun él magasabb a munkabér. 0 nem 
riad vissza egy oly gazdasági rcmlsz rtől, 
mely rákényszeríti a munkaadói. ln>g\ a 
megérdemelt magasabb munkabért űzesse. 
Sőt óhajtja is. me. t azt is tudja tapaszta­
latból, hogy nem elég a magasabb munka­
bér üdvös voltát hirdetni, hanem azt intéz­
ményesen biztosítani is kell. Es pedig ti mun 
kanélkülliség teljes megszüli t •sávéi, hogy 
a munkát illetőleg a keresi. t és kínaiul ki­
egyenlítést nyerjen. Mcit ebben az esetben a 
munkabért kizárólag a munka értéke h t 
i-ozza meg. Ez annyit jelent, hogy a terme­
lés tényezői a termeli áruk értékéből vegyék

menyesen kell biztosítani a közszolgáltatás 
és ellenszolgálat elvének gyakorlati beve­
zetésével.

A bankárnak is nagyon ndfiéz magát 
abba a gondolatba beleélni, hogy jobb 
vo’.na minél alacsonyabb kamatokat 
szedni.

Amerikában ezt is könnyebben megértik 
Ott már tapasztalatból tudják, hogy a pénz­
intézetek akkor vo.tik a leghátul masabbak 
és állottak legszilárdabban, amikor a ka­
matláb 1—2 százalék volt. Ezt az a körül­
mény teszi lehetővé, hogy a kultúra maga­
sabb fokán az áruforgalom oly jelentékeny, 
hogy az a magas kamatot nem bírja el. 
Vollaképen a gazdasági életnek minden 
megnyilvánulásában az alacsony munkabér 
az igazságtalan adó s a magas kamat csák 
a termelés és forgalom nagyobb fejlődésével 
érezteli káros hatását. Ha a munkásnak 
nincs kuli urigénye, ha nagy ritkán kerül 
sor egy-egy közmunkára, ha jelentéktelen 
az áruforgalom: még inkább előnyös, hogy 
a társadalom széles rétegei áldozatukat hoz­
nak, mert az előmozdítja a tőkegyűjtést 
és a gazdasági élet fejlődését.

légy kotucssziéi-nárius is nagyon nehe­
zen érti meg. hogy nem áll érdekében 
a fogyasztók kiuzsorázisa.

BvLvósődött a közvéleménybe, hogy aki 
bírja, marja. A kedvező konjunktúra ki­
használását leglerm..-z,t svbbnck tartják. 
Naiv rajongó az aki ezt inasként is e! tudja 
kópze'ai. g\ volt a múltban, amikor az 
igémé! még nem emelkedtek magasra. Még 
néhány évtizeddel ezelőtt pl. egy villamos 
világítási koncesszió nem is szerepelt, mint 
különösen előnyös üzlet. Álékor még min­
den jó lélek napnyugtával ágyban dicsérte 
az Urat. Alig volt fogyasztás. Ma a helyzet 
egészen más. Az engedélyesnek is az erdőké, 
hogy min 1 oh s ite legyen a villamos vilá­
gítás, meri a: lokozza a togyas;t ást es a 
nags logs» ,Is alacsony áruk mellett Lob-

___ „ mini a csekély fogyasztás magasabb
árak mellett. Nehéz ezt megérteni, mert 
még nem szoktuk meg, hogy' számoljunk 
azzal, miszerint a termelésnek technikai le­
hetősége úgy szólván hatéi tálán és ezt a 
termelési lehetőséget csak abban az esetben 
használhatjuk ki, ha a termelt áruk árát 
nem a konjunktúrára, hanem a termelési 
költség határozza meg.

Nehéz mindezt megérteni, mert a fo­
gyaszt óképessegek fokozása érdeké­
ben le kell mondanunk sok mindemről 
ami a múltban jónak bizonyult-

De mégis meg kell barátkoznunk azzal 
a gondolattal, hogy az előttünk álló uj gaz 
da sági élet egészséges fejlődését nem lehet 
többé a régi rendszer elavult intézményeivel 
biztosítani. Tudomásul kell vennünk Ho­
ward Scott grafikonjainak t umlságait. A 
uewvorki Columbia Egyetemen Howard 
Scott 36 mérnökkel kutatja a" termelés fej­
lődését és megállapította, hogy évenkint és 
fejenkint J'ciannyi munkaidő a la t 20.000 dol­
lár értékű árut leintve termelni. Ez 400szor 
annyi mint amennyit mi termelünk. Abból 
kell kiindulnunk, hogy a modern gazdasági 
jjolitika legfőbb föladata biztosítani azt,

hogv a fogyasztóképesség lépest tart 
son a termelés technikai fejlődésével.

mert mit használ az alacsony munkabér, ha 
nines, aki az olcsón termelt árut megszerez­
heti? Mit ér az ár, ha másokra hárítjuk a 
közmunkák költségeit, de ezzel lehetetlen­
né tesszük a leghasznosabb beruházások 
megvalósítását? Mit ér a Icözköltségvetés 
leszorítása aieár 20 százalékkal, ha a fen- 
marado R0 százalék még mindig dOszoros 
túlterhelést jelent? Mit ér a legnagyobb 

i hatalmi túlsúly által diktált külkereskedelmi 
; szerződés, ha a 1 elgázolt nemzet vásárló 
. képessége megszűnt? Mit ér a magas ka inat 

ha a kölcsöntőke is veszélyeztetve van? Mit 
cr az infláció, ha a lecsökkente t adosságo- 

I kát sem bírjuk elviselni? Mit érnek a ki- 
s váltságok által biztosított előnyök, ha a 
; fokozódó tömegnyomor veszélyezteti a tár- 
i sadalom békéjét? És végül föltesszük a kér­

dést:
miért ne termeljünk annyit és miért 
ne osszuk el úgy, hogy mindenkinek 
elég jusson, és ha ezt megtehetjük, 
miért vegyük el másét? Mit kezdjünk 
vele?

A termelési technika és a kulturigények 
szédületes perspektívájából nézve, ha nehe­
zen is, de mégis meg lehet és meg is kell 
érteni, hogy az elmúlt gazdasági korszak 
elavult rendszere nem tartható fenn többé. 
És hogy könnyebben értsük meg egymást 
el kell felejteni a titkos diplomácia rendsze­
rét. Akinek aggálya van, nyíltan és férfiasán 
tegye meg az ellenvetéseit, hogy egészséges 
közvélemény alakulhasson ki.

Nem mindennapi lakás és 
üzletberendezést 

tervez és 
készít

WIKINGER KÁROLY
terv. iparművész 5 

Novlsad, Petra Zrlnska 20.
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Háború és béke
Noviszád, 1933 március 18.

Négy és fél éven kérésztől ásták a világ leg­
jobb és legkulturáltabb népeinek fiai a lövész­
árkokat. A legegészségesebb és a legkeményebb kö­
tésit fiai, mert ezeket viszik elsősorban a hábo­
rúba; a farkascsorda az élet örökös harcában a 
esenevész, a sebesült, a beteg és öreg tagjait pusz­
títja el, az ember a gyöngéket és a betegeket kí­
méli. Ebben különbözünk a farkastól.

Aki kint volt a fronton, annak biztosan él még 
emlékezetében a kővetkező kép: a l'rontsznkasz 
„legjobb kilátópontjáról“ (Aassichtspunat) nézve 
jobbra és balra messze, messze a végtelenségben 
fut a front három négy soros összekötöárkokkal 
parcellázott vonala és párhuzamosan vele, itt-ott 
eltávolodva másutt közelebb jőve nyúlik el az 
ellenfél hadállása. A tengernél kezdődtek és ten­
gernél vagy semleges ország határánál végződtek 
ezek a gonosz árkok. Ezekben az árkokban millió 
és millió ember élt és dolgozott a háború nagy 
üzemében. Ki állt őrt a lövészárkok bal vagy jobb 
szélén? Vájjon megírta-e haza: „Édes szüleim, kí­
vánom, hogy levelem jóegészségben találja kenőtö­
ket .mintahogy én is jó egészségben vagyok, to­
vábbá tudatom kendtekkel, hogy az olasz front 
baloldalán én vagyok a legelső ember, balra tőlem 
már csak a tenger van, ennyi vizet egy rakáson 
kendtek sohse látlak“. De nem erről akarok Írni, 
ez csak úgy eszembe jutott. Arról van szó, hogy 
ezt a tengertől tengerig elnyújtott ároksort, ke­
resztbefutó vonalat, fedezékeket és mindazt ami a 
háború vértőrlő malmához tartozott, ágyút, puskát, 
mundért, kenyeret, kórházat, felszerelést egyszóval 
mindent, mindent elő kellett teremteni. Ezen szer­
vezet fenntartásán tökéletesítésén minden nap a 
háborúskodó nemzetek minden keze munkálkodott. 
Az egész háborús játékban maga az ember volt a 
legkisebbik érték. Nem csak abban, hogy az em­
bert kímélték a legkevésbé, hanem a fölértékelésé­
ben is. Hanem emlékszem rosszul, az Osztrák—• 
Magyar monarhia 25 koronát fizetett a szülőknek, 
feleségnek a hősi halált halt fia, férje után. Még 
békekoronában sem nagy összeg;, de nem biztos, 
hogy ki is fizették. A háború alatt az emberiség 
negatív irányú munkát végzett. Nem számítva az 
emberi vesztességeket, millió és millió szorgal­
mas, ügyes kéz lövészárkot ásott dús termőfölde­
ken, fürge utászok árkászok büszkén Ívelő hida­
kat robbantottak fel, ahol várost vagy falut érintett 
a lövészárok ott ágyukkal lapították főidig a há­
zakat ,ahova a háború elért, ott mindent elpusz­
tított arait előbb emberi kezek alkottak. Ez a háború.

Most béke van. 1918 óta, eltekintve néhány 
kisebb-nagyobb gyarmati, polgár- és az örökösen 
ki-kitörő kinai—japán háborútól, csönd van a vi­
lágon, béke van, de hogy precíz legyek, igy mon­
dom: nincs háború. A háborút mindent átfogó 
tökéletességgel szervezte meg az ember. Most logi­
kusan felszalad a kérdés: Hát a békét nem lehet 
megszervezni? A háború munkáját pusztulás, nyo­
mor, tűz, gránáttölcsér, halál kísérte. Nem lehelne-e 
megvalósítani a békét, úgy hogy azt „a békét“ jel­
lemző jelenségek is kisérjék? Jó és bő táplálkozás, 
hygienikus lakás, öt-hat óra napi munka, sok sport, 
még több művészet, irodalom, nagy és szép váro­
sok, még szebb falvak, gyümölcsös és zöldség­
kertekkel, öntözőcsatornákkal, napyabluku fürdő­
medencékkel ellátott gyárak nőj lenek ki n földből a 
béke nyomán!! Ha csak azt az ener lét, amit a 
háborúra fordítottunk a béke kiépítés re husznál- 
nánk fel, mindez könnyen elérhető lenne. Amint a 
háborúban rendelkezik az állam az egyén élete és 
várj ma felett. Ugyanúgy rendelkezzék békében is 
mindnyájunk felett. Amint a háborúban az állam 
fel tudja használni az egyént pusztításra, ugyan­
úgy használja fel béke Idején a teremtő munkára. 
Meg kellene szervezni a béke, a munka hedsere- 
gét .mellyel meglehetne valósítani a békét és annak 
valódi szépségét, értékét. A béke ma örökös harcot 
jelent, örökös bizonytalanságot úgy az egyén, mint 
uz államok számára. Hányszor halljuk: az államok 
e'J'iuúsk ' z, i viszonya ma semmi bén s:m külön­
bözik az 1914. évi állapottól! Ilány hősi halottja 
van a kenyérért folytatott nagy küzdelemnek? ön­
gyilkosság családirtás, rablógyilkosság jelzi, hogy

A sí aj nyálkahártyái is
megbetegednekí
ha nem ápolja szájat 

, naponkint
igazan fertőtlenítő

szájvízzel

Az ODOL
fertőtlenít és behatol a 
szájüreg legrejtettebb 
szögleteibeés

ráncaiba is. 
Az ODOL valóban tisztán tartja a szájat, 
megszabadítja a baktériumoktól és ártalmat­
lanná teszi az összehalmozódott ételmarad- 
ékokat.Használja tehát szájápolásra a biztosan 
ható, kO év óta kipróbált ODOL-szájvizet.

Európának hosszú nuuíalml 
Műszakra fan szüksége,
mialatt zavartalanul dolgozhatna hogg 

megtalálta a gazdasági válságból Kivezető utat, 
mondotta Kánya Kálmán magyar Külügyminiszter

*1. IHiis pápa Ifihall^atfásovi fogadta 
«a magyar külügyminiszteri

Rómából jelentik: Mussolini olasz mi­
niszterelnök pénteken az Excelsior szálló­
ban diszebédet adó t Kánya Kálmán magyar 
killüg miniszter tis. t \ctére. Az ib.den meg­
jelent a kormány több tagja Marconi szená­
tor ,az akadémia elnöke, Róma kormány­
zója, a politikai és társadalmi élet számos 

j kiváltsága.
! Az ebéd végeztével Mussolini miniszter- 
' elnök ötnegyed óráig tartó beszélgetést foly­

tatott Kánya külügyminiszterrel. A beszél- 
I getésben később résztvett Aloizi olasz nép- 
I szövetségi fődelegátus is.

Az estebéd után a magyar külügyminisz 
I tér fogadta a sajtó képviselőit.
; — Örömmel jöttem Olaszország gyönyö­

rű fővárosába — mondotta a magyar kül­
ügyminiszter. Annál inkább örülök ennek a 
látogatásnak, meit az olasz miniszterelnök 
kel folytatott megbeszéléseim csak megerő­
síthetnek abban a meggyőződésemben, hogy 
a M-~ arország és Olaszország között meg­
kötő t baráti szerződéssé.' megkezdődött kül 
po’i.i .a a lehető leghelyesebb vo t és olyan 
eredményekkel járt. amelyek nemcsak a szer 
ződő felek, lu.nem egész Közép és Kelet 
eut 'j a szempontjából igen előnyösek vol­
tak.

Moo'ani olaszországi tart zkodásom a- 
Tatt alkalmam vöt meg b esz Lst foh t. tni a 
küliigvi államtitkár úrral is és ez a találko­
zás szintén annak megállapítás ára szolgál, 
hogy

n két országot érintő poliíP.ai és 
i gazdasági kér cseldxn felfogásunk

L jesen egyezik.

Meggyőződésem, h gy mostani római 
me b i lseim c ak in g er dménycsebbé 
teszik azt a szoros egyt t.m .ödést, amely 
hosszú évek óta fennáll az olasz és magyar j

kormány között. Ez az egy('ttmüködés köl­
csönös bizalmon és jóakaraton nyugszik és 
a legteljesebb őszinteség és megértés jegyé­
ben folyik. Teljes felelősségem tudatában 
hangsúlyozom,

a két nemzetet összefüggő kapcsolt! 
tok kifejezetten békés irányzatúak.

Mindenesetre meg kell állapítanom, 
hogy a magyar kormány külpolitikája a 
fasiszta Olaszországgal létrej tfc őszinte ba­
ráti kapcsolat szilárd alapjain nyugszik.

Európának hosszú nvuga'mi Időszak 
ra van szüksége, mialatt zavartala­
nul dolgozhat, hogy megtalálja a 
gazdasági válságból kivezető utat.

Az olasz és a magyar kormányt ez a cél 
irányítja éppen ezért közösen igyekszenek 
ennek elérését a lehetőség keretein belül biz 
tositani.

A magyar külügyminiszter tegnap dél­
előtt lét gátasokat fogadott a római magyar 
követségen. Délben Hon András kvirináli 
magyar követ ebédjén ve t részt, amelyre az 
olasf kormány tagjai és számos előkelőség 
volt hivatalos.

A magyar külügyminiszter este féi 
7 érakor kihallgatáson jelent meg 
XL P us páp nál, majd Paecili bíbo­
ros államtitkárt látoga.ta meg.

Rö\i el ezután Pacelli államtitkár a
magyar követségen viszonozta a külügymi­
niszter látogatását. Este Barcza vatikáni ma- 
g1 ar kävet adó t ebédet a magyar külügymi 
niszter tis. t. létére. Az ebédre több olasz; 
egyházi mé.t.ság volt hivatalos, köztük Pa­
celli bL-oros államtitkár is.

—0—

ar egyén élete békében ép ugv nincs biztonságban, 
mint ahogy nem volt a háború alatt. Azt, hiszem 
semmi akadálya sincs, hogy az állam békeidején is 
rendelkezzék polgárai clete és vagyona felelt, po­
zitív irányban .abban az irányban, melyből a jólét, 
az élet biztonsága fakad.

Vagy nem békére, hanem örökös háborúra és !

bizonytalanságra született az ember? És ar. él«* 
minden körülménye között a szenvedés az osztály­
rész? Azt hiszem az emberiség a békét még nemi 
is próbálta megszervezni, mert eddig békében is 
csak a háborút készítette elő, az eredmény is ennek 
felel meg: Béke, mely vagyon és élet pusztításában 
fölér egy nagy háborúval. Hothhart Rimt
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A Kalangya írói március 
30-ikán szerzői estet rendez­
nek a novivrbászi kaszinóban

Novivrbászról jelentik: A novivrbás/.i 
ka «inó elnöksége meghívta a Reggeli UjsaS 
és a Kalangya körül csoportosuló -róka . 
hugv tartsanak Novivrbászon eg> >ro. estet, 
ka írók a meghívást szívesen fogadtak mire 

a kaszinó vezetősége március ó()-ra tűzte 
ki a szerzői őst megtartásának időpont.;::>.
\z irodalmi esten Csuka Zoltán, Lzirak) 
Imre, Radó Imre és Szirmay Karoly vesz­
nek részt, Paswtné Müller Babsy pedig, aki 
énekszámaival az első Kalangya esten is 
nagy sikert aratott, operaánakat log tla- 
adni. Külön érdekessége lesz az estnek, hogy 
Pasztné Müller Babsy Schuch Gyula vrba- 
szi dalszerző néhány kedves dalszerzemc- 
nyét is bemutatja, a szerző zongora kísérete 
niellett. Novivrbászon az estély iránt hutái­
mé« érdeklődés nyilvánul meg.

mist® Hépvisciőlcsmiefl 
Hözágöiés szldrlbccselcn

A sztaribccsei községi képviselőtestület most 
tartott gyűlésén 20 pontból álló tárgysorozatot tár­

gyéit le.
Freund József már 1065 óta élvez a sztanbe- 

C9ci alsórétben körülbelül egy holdnyi kiterje­
désű szántóföldet, melyről most kiderült, hogy a 
politikai község van telekkönyvi tulajdonosként be­
jegyezve. A föld különben a községi ingatlanok 
leltárába sincs felvéve. Freund József most kérte, 
hogy tulajdonjogát a község ismerje el. A képviselő- 
testület a fentiek alapján a tulajdonjogot ugyan 
elismeri, de az átíratással járó költségek fedezésén' 
nem hajlandó. Ugyanígy követeli a község a föld 
után eddig fizetett adó megtérítését is.

A Vöröskereszt egyesületnek a gyermekkonyhák 
segélyezése címén újabb 10.000 dinárt segélyt sza­
vazott meg a község.

A járási főszolgabíró rendeleté értelmében a 
megüresedett községi kéményseprői állásra Bahmann 
Ferencet nevezték ki.

Még a mnlt év őszén elhatározta a képviselő­
testület, hogy’ az adójegyzői állást megszünteti. A 
báni hatóság e határozatot nem hagyta jóvá.

Az államvasutak igazgatósága a község tulajdo­
nát képező, volt járási adóhivatali épületet kerte 
a községtől, hogy abban a IV. szekciónak (Horgos 
Titeli vonal) elhelyezést biztosítson. A község a 
kérelmet teljesíti azzal, hogy április elsejétől kezdve 
egy évre ingyen odaadja az épületet, de a vasút 
tartozik azt kijavíttatni.

Nikolies Szima vendéglős kérte a községet, hogy 
a Tiszamelléki Hitelbanknál levő adósságát a köz- 
»ég fizeese ki ottiévő községi betétjéből, hszerint ő 
a bank helyett a községnek tartozna. A község en­
nek a követelésnek erejéig első helyen biztosítana 
magát Nikolies tulajdonát képező Imperial szállodára 
való bekebelezéssel. A község több kamatot is kapna, 
nrfg 5 is kevesebbet fizetne. A kérdés tanulmányo­
zására a község bizottságot küldött ki s c bizott­
ság véleményétől teszi függővé, hogy mit fog ez 
ftgyben határozni.

A községi adóhátralékosok névsorát bemutatták 
a képviselőtestületnek. A határozat szerint az ügyet 
egy ügyvédekből álló bizottság át fogja vizsgálni, 
a lehetőség szerint intézkednek a község követelé­
sének telekkönyvi biztosításáról és végül javaslatot 
tesznek * gyűlések.

II F a legmodernebb finom
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kapható minden jobb üzletben, 
ügyeljen az U. F. végjegyre es 
tifauhnn vi«za értéktelen utánzatot

Külpoiifiiiai ügyelő

Expresszen, repülőgépen 
síelnek az angol miniseié-

Feqyverkezés vagy Béke
naK - Nagy tervek, meg 

vannak a donio
Senki sem tagadhatja, hogy már hetek óta f 

aggódó figyelemmel kíséri az újságok híreit a világ- ' 
válság megoldásáról. Most azután minden szem 
Anglia miniszterelnöke felé fordul, aki pénteken 
este 10 órakor, az angol külügyminiszter Lord Si­
mon, társaságában Genfböl Rómába utazott.

NaiHioíi sürgős lehet

- Francia ulmulaíás Itália- 
nagyobb számok — Ma 
lanácsk ozások

Tellát, vigyázat! Anschluss! A franciák jöaka- 
ratulag figyelmeztetni akarják a szövetséges Olasz­
országot?!

Számiígafás, tervezselés

liárcias 26-án maauar irodalmi 
esi lesz Bccsherehen

Március ötödikén — mint annak idején részlete­
sen megírtuk — a Kalangya nagysikerű irodalmi 
ostet rendezett Noviazádon. A magyar irodalmi est 
élénk visszhangot keltett és a nagy sikeren felbuz- 
tfulvn most a magyar közművelődési egyesület ve­
zetősége elhatározta, hogy Bcoskerckcn rendezi meg 
a Kalangya második irodalmi estjét.

A becskereki irodalmi estet március 26-án tart­
ják meg és részt vesz azon clr, Vilt Vilmos főorvos 
a Kalangya egyik alapító tagja, dr. Strclitzky Dénes, 
Kende Ferenc, Radó Imre, Cziráky Imre és a vaj­
dasági nwigyur irodalom meg néhány kitűnőségé.

Géniben már régóta tárgyal a leszerelési kon- 
ferencia. Egyik nap az ágyuk miatt uem egyeztek ! 
meg ,másik nap a gázok körül támadt nézeteltérés, n 
harmadik napon a francia nem érezte magat biz­
tonságban. így megy ez már hetek óta. Egy bizo­
nyos, hogy nem egyeztek meg a leszerelési kon­
ferencián résztvevő nagyhatalmak. I/ehetett volna el­
napolni, lehetett volna huzni-halasztani, vagy ideig­
lenes megoldást találni.

Anglia végre is megunta a meddő szócsatákat 
és komoly léjiésre szánta el magát. Olyan komoly 
lépésre, ami meglepetést keltett a genfi tárgyalók 
között. Anglia miniszterelnöke pontokba foglalva 
mondta meg az angolok véleményét a leszerelési 
konferencia eredményes voltának megvalósítása ér­
dekében. Meglepetést keltett az is, hogy^ az angol 
miniszterelnök és külügyminiszter Genfböl, az an­
gol vélemény elhangzása után, Rómába utaztak.
A dolog nagyon sürgős lehet

Az utat Genuáig abban a szalonkocsiban tették 
meg, amelyet az olasz kormány küldött eléjük egész 
Genfig. Genuából pedig repülőgépen folytatták út­
jukat Rómáig. A repülőgépet maga Balbo olasz 
légügyi miniszter vezeti. Tegnap egy órakor Musso­
lini fogadta őket. Itt dől el, a tárgyalások során, 
hogy békés, vagy háborús megoldása lesz-e a mos­
tani világválságnak.

Angliát úgy a japánok viselkedése mint a 
dunavölgyböl felhangzott harcias beszédek kész­
tetik a sürgősen komoly' lépésre.

rieneimezietes Olaszországnak
Franciaország már régebben azon dolgozol, k, 

hogy az olaszok német közeledését megakadályozzák.
Most, mikor a leszerelési konferencián, nyil­

vánvaló lett hogy Hitler győzött s ezt az olaszok 
I ürömmel fogadták, a franciák komoly figyelmez- 
I tetőssel fordulnak a hitleristák győzelmén örülő 

olaszok fele.
Olaszok, vigyázat! A győző Hitler nektek nem 

I okozhat örömet, hanem csak gondot. Hitler győ­
zelme mögött ott leselkedik a mumus: az An­
schluss. Ausztria egyesülni fog Németországgal egé­
szen bizonyosan. Ezzel megvalósul a háborús nemei 
álmodozás: az Északi tengertől a földközi tengerig 
nyomul előre a germán hatalom. Ez pedig az ola­
szokra uezve veszélyt jelent. A német nyomás az 
olasz határokra fog nehezedni.

I Három évvel ezelőtt Franciaország mellé állt 
! Olaszország és Anglia is az Anschluss megakadá- 
! lyozására. Ma Olaszország maga mozdít,a elő, a 

németek azon álokoskodásától támogatva, hogy az 
Anschluss nem az Olaszoknak árt, hanem a Kis- 
nnlantnnk. Jól gondolja meg Olaszország, hogy 
mit csinál, ha majd Mac Donalddal folytatott tár- 

’ gyuláitokon határoznia kell!

Olaszország egyelőre azt gondolja, hogy a jó­
akarat u figyelmeztetést tudomásul veszi, de meg 
sem köszöni, mert az Anschluss a franciák nyugati 
határaira még nagyobb veszélyt jelent, mint Olasz­
országra.

így vélekedik az olasz. Sőt még tovább is megy. 
Hajlandó leszögezni azt a tényt, hogy az olasz- 
francia flottacgyezmény nem tartozik az utópiák 
közé. Természetesen azonban csakis az egyenlő­
ség alapján. Amennyi megilleti a hadihajókból a 
Földközi tengeren a franciákat, annyi illeti meg az 
olaszokat is. Pont.

Az olaszoknak más hozzáadni valójuk nincs.
A franciák hallgatnak. Az angolok a vasárnapi 
o]asz angol tárgyalásoknál előhozzák a flottaegyez- 
ményt is. Addig tessék türelemmel várni.

Beszelő számok
Hagyjuk a tárgyalásokat tárgyalni. A remény­

kedőket reménykedni. A számok pedig hadd beszél- 
I jenek. A számok hadiszámok és Amerikáról meg 
I Távol keletről szólnak.

Amerika sietve egészíti ki repülőflottáját. A 
S Boeing repülőgépgyárban 111 olyan repülőgépet rcn- 
; delt, melyek a repttlőtehnika legújabb tapasztalatai 
I nyomán készültek és óránkénti sebességük 300 kilo- 
I méter. Ezenkívül megrendelt még 38 olyan repülő­

gépet, melyek egyenként 1000 kiló bombát vihetnek 
i magukkal és amellett éppoly gyorsak mint a harci 

repülőgépek.
A japán határon elhelyezett vörös hadsereg 

6 lövészhadosztályból, 2 lovasdandárból áll. A csa­
patok szállítása tovább tart, úgy hogy letazámban 
már is felülmúlják a Kínában küzdő japán csa 
patak létszámát. Ezek az orosz erők azonban, ha 
felvonulásuk befejeződik .aligha csapnak összeg » 
japánokkal, hanem inkább dél felé nyomulnak előre 
veszélyeztetve ezzel az angol érdekeket.

Egyelőre az oroszok csak 6 angol alattvalót
vetettek fogságba.

A beszélő számok ezentúl már hallgataggá 
válnak, de biztosan lesz nemsokára njabb mon­
dani valójuk. f*'

nevoid I ÜGYEIM!
Megérkeztek szenzációs tavaszi újdonságaink

Versenufiihtviili minőséé 
és versenuenhiviil! ára»!

Tekintse meg nagy választékunkat 
vételkényszer nélkül

tiulűi poszlólerakat
Noviszád, Kralja Aleksandra 20



1933 rnd’eni* 19 *5

liszt Ferenc zonőoraüanaversemi 
ßudapesien

Mint minden esztendőben, ezidén is 
nagy apparátussal készül lel a budapesti 
nemzetközi vasár a vendégek fogadtatására. 
Május 6—15-ig fog tartani a vásár, amely 
többek között újabb meglepetéssel kedves­
kedik a közönségnek: olcsóbb lett a vizűm 
amelyet utólag kell majd fizetni a Látoga­
tóknak, személyenként 2.50 |>engőt. Ezen­
kívül természetesen az összes eddigi utazási 
kedvezmények is érvényben maradnak.

A város erre az alkalomra összpontosí­
totta minden jelentősebb kulturális és sport­
eseményét, Így többek között a vásár he­
tében fog lezajlani a szezon legnagyobb 
hangversenye is, a Liszt Ferenc zongora- 
hangverseny. Megkönnyítették a devizakor­
látozásokat is. Fiz millió pengő értékben 
lehet pengő ellenében a Magyarországon be­
mutatott árukat exportálni. Mindent össze­
vetve: a gazdasági pangás idején, sőt ennek 
ellenére nagy és az eddigieket is felülmúló 
forgalmat fog eredményezni az idei buda­
pesti nemzetközi vásár.

Szépségverseny lllmíelvefelfel a 
szuboticai városi moziban

A mctóválnszlandó Miss Filmnek le-őer- 
poril nunraiasi biztosit a városi mozi

A szuboticai Városi mozi igazgatósága 
az egyik legnagyobb külföldi filmgyárral e- 
gyetértésben igen érdekes újítást vezet be. 
amelyet bizonyára nagy örömmel fogadnak 
majd Szuboticán is a mozielőadások látoga­
tói. Nagyvárosi filmszínházak mintájára a 
szuboticai Városi mozi is Miss filmválasz­
tást rendez, amelyen minden szuboticai 
hölgy résztvehet. A jelentkező hölgyek kö­
zül a miss-jelölleket zsűri választja ki, a- 
riielynek dr. Milekich Jovan, a bácskai kép­
zőművészek egyesületének elnöke, továbbá 
Soksics József, Búzás László, Beljánszki 
Györgye, Nikolics Szávo hírlapírók, Domán- 
sZky Jenő és Ra kovics Szávo festőművészek 
a tagjai. A zsűri által kiválasztott missje- 
1 ölt ékről filmfelvételt készít a Városi mozi 
és a filmet vetíteni fogja, a választást azon­
ban maga a közönség ejti meg a belépője­
gyekhez csatolt szavazólapok utján. Azok­
nak, akik a közönség részéről a legtöbb 
szavazatot nyerik, két heti ingyen nyaralást 
biztosit a Városi mozi teljes ellátással. A 
versen y győztese, n Miss Film a legelőke­
lőbb blédi szállodában, a Hotel Topliceban, 
a második győztes pedig a dalmáciai Omi- 
sonban a Hotel BcŰevueben kap tizennégy 
napi teljes ellátást.

A Városi mozi igazgatósága, valamint 
a zsűri felkéri a hölgyeket, hogy március 
25-ig, szombatig jelenKtezzenek.

A becshereki polgármesteri 
hívásai felhívása a haiona- 

kölelesehbez
Március 31 id hflisifimtre fritíh hl 

a hatonohőleieseh leőuzéhét
Becskerckröl jelentik: A becskereki polá mes­

teri hivatal ezúton értesíti az érdekelteket, hogy a 
sorozás! jegyzék március 31-ig megtekinthető a 
városháza 10. számú szobájában.

A jegyzékben felsorolt katonakötelesek ez idő 
alau kérhetik az esetleges téves ad ltok, vagyoni 
helyzetek stb. kijavítását. A sorozási jegyzékben 
feltüntetett katonaköteleseket, ha azok nem tartóz­
kodnak illetőségi helyükön, a hozzátartozói kötelesek 
értesíteni a sorozásról.

Az a katonaköteles, aki szándékosan elkerüli 
® szolgálat teljesítésit, báron évig fog szolgálni, 
«'sí elszökik katonai kötelezettsége elől, annak h >z 
zátuvlozóit, munkaad >ját és az illetékes hatóságot s 
felelősségre vonják. Akik elősegítik a katonakölelcs 
szökését., 10 t,0 najiig terjedő fogházzal büntetik.

Hí-c.il:erek városi katonai ügyosztálya felhívja 
nz 18711-ban született katonaköteleseket, ha idő- 
hó/li I, alkalmatlannak érőik ma u' at ka'onai sznl- 
t'ibitm jelent í -.one i isi íionai fif z 

mil Iv niusiiuza 2. szaatu szoba) legk-S-mU úpiiliti 
‘-•lsejeig

va

«kdiÜL tr

yhz en y h e
palmíra dxnppan,
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illattal, cvz£Ái, rriey 
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Részleges mozRosilásf rendellek el
Auszíriáteii

A áramHadoK
*ieiiccsBkís«;rS«;iíéí€»* tfari

Bécsből jelentik: .Az osztrák szövetségi 
kormány a jelek szerint még mindig tart 
attól, hogy a szélső jobboldali, vagy balol­
dali elemek puccskísérletre ragadtatják ma­
gukul. A fenyegető forradalmi megmozdulá­
sok megakadályozására

az osztrák kormány péntek este rész- !

leges mozgósítást rendelt el.
A hivatalos közlemény szerint a szövet­

ségi kormány elrendelte, hogy az újoncok 
bevonulásának és kiképzésének időtartamá­
ra, a szövetségi haderők szabadságolt kor 
osztályait szolgálatra berendeljék.

—o—

A nevlszádl ügyvédi kamara arra kéri az 
Igazsagügíjminisztériiimoí, hogy az uf perrend 

tartóst április cisf.ie helyett csak október 
elsclén léptesse életbe

fiz április elsejei éleíbeléptelés korai lenne és zavarokat okozna az igazságszolgáltatás
meneiáben

A noviszádi ügy védi kamara bizottsága 
dr. Jaksics Zsárkó alelnük, dr. Nikolics Ni­
kola, dr. Kovács Bodog, Mcdákovics Dusán. 
Macak Matija, dr. Knezsevics Milos és Pav 
lasz Ignjat jelenlét‘ben t.-gnap ülést tartott, 
amelyen az uj polgári perrendtartás él.fcbe- 
léptetésének kérdésével foglalkoz t.. Az ülé­
sen határozatét hoztak, amelyet távirati u- 
ton küld lek meg az igazságügyminiszt rnck. 
A t'vLa'Van a bizttlság közli az iga ságügy 
miniszterrel az egyhangú határoz, tat, amely 
szerint felkérik az igazságig'minisztert, 
hogy a polgári perrendtartás életbelépteté­
sét legalább 1933 október elsejéig halassza

el, erre feltétlenül szükség van, mivel az elő­
zetes igazságszolgál;; t isi munkálatokat nem 
hogy végre nem hajtó t k, hanem semmi ki­
látás sincs arra, hogy azokat a kellő időre 
egyáltalában végre lehessen hajlani. Ezért 
a kamara bizottsága felhívja az igazságügy 
miniszter lig elméi erre a fontos körülmény - 
re, annak hangsúlyozásával, hogy igazság­
szolgáltatásunk ennek következtében jelenté­
keny zavarokat szenvedne abban az esetben, 
ha ez a törvény április elsején mégis életbe 
lépne. A távira.; t dr. Jaksics Zsárkó az ügy 
védi kamara alelnöke irta alá.

A lárásblrdsső alán a törvényszék elé kerül a 
szembari katolikus templomból történt

kiutasítás ügye
Elsüfokon íellélelesn elmarasztalták SzKenderavics Antal szombori plébánost

Szomborból jelentik: A szombori járúsb'rósá- 
gon tegnap tartották meg n Szkende ovics Antal 
szombori plébános ellen indított b c.ülels -lés! per 
folytatólagos tárgyalását. Mint ismeret s Szken- 
derovics plébános annakidején kiutasította a tem­
plomból Papp Katica hit kitérőt, aki ezért pert 
indított a plébános ellen.

A tegnapi tárgyaláson felolvasták a február 
18-i tárgya'ás jegyzőkönyvét, majd Szkenderovics 
plébános ismételten kijelenti, hogy neki, mint ka­
tolikus papnak a kánonjog szerint joga van a 
hitkitérőt a templomból kiutasítani, A bírónak arr i 
a kérd's." e, hogy helyesen hajtotta-e végre a 
kánon jognak ezt a rend lkczését, a plébános ki'e- 
lenti, hv-y meggyőződése szerint igen. Ha n hite- 
ha-yott aktívan vesz részt a templomban, akkor ki 
kell utasítani, ha pedig passzívan, akkor ki lehet 
utasítani a templomból. Ot súlyosan sértette a 
felperes ironikus nevetése és ezért volt kénytelen a 
templomból kiutasítani.

Pelle János tanú elmondja, hogy mikor n plé­
bános Pa;-.p Kn Icát m ú ta, megkérd z'.e tőle. 
hogy mit keres itt ez a hilehagyoU. Ezután felkérte,
szóljon Papp Katicának, hogy hagyja ol a templo­

mot. Refle Jakab linsonlóképen vall.
Papp Katica a felperes hasonlóképpen mondja 

cl az esetet. Először Pelle szólt neki, majd Refle 
is odament hozzá és mikor Feliét megkérdezi«, 
miért utasítják ki, az azt felelte, hogy valószínűleg 
azért, mert elhagyta vallását. Tagadja, hogy iro­
nikusan nevetett a plébánosra. Amikor Szkendero­
vics belépett a sekrestyébe, ő csak megfordult és 
ránézett.

Papp István, a leány bátyja elmondja, hogy 
az esküvő előtt két nappal volt a plébánosnál és 
megkérte, hogy szombaton eskesse, amit az vissza­
utasított. Ugyanekkor közölte vele azt is, hogy 
ha nővére, aki pravoszláv hitre tért, megjelenik, 
kiutasítja. Ö ezt nem közölte a nővérével, mert 
szerette volna, ha az is résztvesz az esküvőn.

Több kiscbbjelentőscgü tanúvallomás utáu a 
bíróság kimondja az Ítéletet, amely szerint nyil­
vános helyen elkö\eteti becsületsértés vétségéért 
Szkenderovics Antal plébánost 900 dinár pénzbün­
tetésre, 3000 dinár erkölcsi kártérítésre éa 650 
dinár perköltség megfizetésére Ítéli, az Ítélet végre­
hajtását azonban két évre felfüggeszti. Szkende 

I rovica Antal plébános az. ítélet ellen felebhezett

%
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Róma zászlódiszbcn fogadta 
az angol miniszterelnöki
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ellálo^arf Rómába

D
LOINDEL* rámánál, héphcrelczesi

minden meret után legolcsóbban készít
Lerch János
képkeretet# •peetelin*. Norúiéd, FuUkj et ».
tmuonoo »zentbfneh nnflu «lesnek, 
ben- ne

Géniből jelentik: MacDonald angol mi­
niszterelnök és Simon külügyminiszter pén­
tek este 10 órakor a genovai gyorsvonattal 
elutaztak Olaszországba. Az angol államfér­
fiakat szállító gyorsvonat tegnap délelőtt ér­
kezett Genovába. A pályaudvaron Balbo o- 
lasz légügyi miniszter és a prefektus fogad­
ta a vendégeket. Az olasz kormány nevében 
Balbo légügyi miniszter üdvözölte őket. a 
város nevében pedig a prefektus.

MacDonald és Simon ezután autóba 
szálltak és az összegyűlt tömeg lelkes éljen­
zése közben a kikötőbe hajtattak. Itt arra a 
hatalmas repülőgépre szálltuk, amelyen an­
nakidején Balbo légügyi miniszter az olasz 
repülőflotta élén átrepülte az Óceánt. A gé­
pet Balbo miniszier vezette.

MacDor.aldék repülőgépe déli 1 óra 
21 perckor érkezett meg a római 
repülőtérre.

A kísérő repülőrajban egy hatmotoros 
repülőgép negyven külföldi újságírót hozott

Az érkező vendégeket Mussolini minisz 
torelnökkel az élén nagy tömeg fogadta és 
lelkesen ünnepelte.

Az olasz főváros nagyszabású előkészü­
leteket tett az angol vendégek fogadtatásúra. 
A főbb útvonalakon a házakat fellobog' zt >k, 
számos angol zászlót is lehetett látni.

MacDonald miniszterelnököt az o- 
lasz király és XI. Plus pápa is ki 
hallgatáson fogadja.

Az angol 1 élhivatalos Reuter iroda sze­
rint MacDonald és Simon római látogatásá­
val kapcsolatosan az alábbi problémák kerül 
nek megvitatásra:

A leszerelési értekezlet megmentése,en 
nek lehetetlensége esetén a fegyverkezés vier 
senyének elhárítása. VIi történjék, ha a né­
met nemzeti szocialista csapatok továbbra is 
megsértik a Rajna-vidék semlegességét. Ez- 
eel kapcsolatban MacDonald megkérdi Mus­
solinit, mi volna az álláspontja, ha Németor­
szág megszegné a békeszerződést?

Tárgyalnak a danzigi folyosó körül tá­
madt vesz lelmes helyzetről és

sz óba kerül a jugoszláv —olasz vi­
szony Is-

A tárgyalás egyik legfontosabb pontja 
az a körülmény, hogy a francia -olasz el­
lenségeskedés két táborra osztja Európát.

Párisból jelentik: Da lädier francia mi­
niszterelnök Géniből Parisba érkezett és nyi 
latkoaolt az újságíróknak:

— Bizonvos mondotta —, hogy genfi 
utam fontos "volt. mert feltétlen szükséges­
nek látszott, hogy találkozzam az angol nu- 
niszterelnükkel és külügyminiszterrel, mi- 
előtt Rómába utaznak. Az angol tervezetben 
több olyan indítvány van, amely igen érde­
kes. más javaslatok közelebbi megvitatásra 
szorulnak, különösen az az indítvány, amely 
a német Schuízpolitzcinek a birodalmi had­
seregbe való leolvasztásáról szól.

Paul Boncour külügyminiszter kijelen­
tett ■, hogy sok jóindulatú szándék van az 
indítványban, amely felhasználja a francia 
javaslat előterjesztéseit is. Daladivr minisz­
terelnök kijelentette, lehetséges, hogy

az angol miniszterek Paris felé tér­
nek vissza és lehetővé teszik, hogy 
a francia kormány tagjai tőlük ér* 
tesüljenek az olasz kormány felfo­
gásáról.

Londoni parlamenti körökben úgy vélik, 
hog\ MacDonald szerdán este hazaérkezik 
Rómából, úgy- hogy csütörtökön már meg­
indulhat az alsóházban a nagy vita MacDo- 
na Id ;: á risi, genfi és római útjáról. Politikai 
körökben rendkívül nagy érdeklődéssel te­
kintenek MacDonald várható felszólalása 
elé.

MacDonald római látogatásával kapcso­
latban a milánói Popolo d‘Itália azt Írja, 
hogy' az angol államférfiak látogatását rövi 
desen Hitler német kancellár olaszországi 
látogatása fogja követni.

Mezőgazdasági hcrflldchrc oszíláh az országot
Demetrorlcs Jurái földművelésügyi miniszter beszéde az ország mezőgazdasági átszervezésért!

Beogradból jelentik: A szkupstina teg­
nap délelőtt fél kilenc órakor kezdődő ülé­
sén a földművelésügyi tárca költségvetését 
kezdték tárgyalni. Dr. Demetrovics Juraj 
földművelésügyi miniszter ismertette tár­
cája költségvetését és bejelentette, hogy ez 
kilenc millió dinárral alacsonyabb az el­
múlt évinél. A személyi kiadásokat ugyan 
erősen csökkentették, szükségessé váltak 
azonban olyan beruházások, amelyek mező­
gazdasápi szempontból feltétlenül helyén­
valók. Az elmúlt év a mezőgazdaság szem­
pontjából a legsúlyosabb volt. A 'kivitel 
2.071.122.806 dinár volt, ami egész kiviteliünk 
hatvan százalékát jelenti, feltétlen szüksé­
gesnek tartja szakemberekből álló bizottság 
ősszelállítását, amely átdolgozza az ország 
állapítani a mezőgazdaság mostani helyzetét 
egész mezőgazdasági rendszerét. Meg kell 
és fejlődési lehetőségét. Különös tekintetéé] 
kell lenni azokra a termékekre, amelyeket 
külföldről importálunk. Az országot mező- 
gazdasági kerületekre kell osztani és min­
denütt a vidéknek legjobban megfelelő tér- 
»lényeket termei ni. Meg kell Állapi tani a bel'-

I ső piac és a vi lágpiac szükségletét és ennek 
alapján átszervezni az egész mezőgazdasá­
got.

Demetrovics Juraj beszédét azzal feje­
zi be, hogy a legnagyobb bűn ma semmit 
sem dolgozni. A javaslat elfogadását kéri.

Dr. Szántó Gábor a szőlő, paprika és 
magtermelők kéréseit tolmácsolja és föld­
mű vcsisko Iák felállítását sürgeti. Rájics I o- 
sa túlságos magasnak mondja a földadót, 
amit Avramovics Branko is soka 11. Dr. Li- 
sz.avac Minden beszéde ulán Parabutyk: 
Györgye ismerteti az a gr árreform terén el­
ért eddigi eredményeket. amelyek már bi­
zonyos haladást jelentenek. I öbbek felszó­
lalása után a délutáni folytatólagos ülésen 
megszavazták a földművelésügyi tárca költ­
ségvetését.

— Akinek a gyomra Iái, bé'működése
megrekedt, mája megnagyobbodott, étvágya 
nincs, emésztése elgyeegül, nyelve Lhéres- 
sárt>a, pnnak naponta egy pohár természetes 
„FerSDC Jóisol“ keserű viz 1 endbehozza az 
emésztését és Jó közérzetet teremt.

Eljárás indult egy szuüoiicai 
cukrász ellen, meri szögeket 

találtak nála az eleiekben
A tieoarádi ooera möveszel Iftrtah Dárni 

a cuhraszdáhon
Igen érdekes ügyben indított eljárást a 

szuboticai rendőrség. Az elmúlt héten, mint 
ismeretes, Szuboticán vendégszerepelt a be<>- 
gradi opera és a társulat két tagja, Popovics 
Vlado tenorista. valamint Bője Anna balett" 
lánros betértek a főuccai Steiner-féle cuk 
nászdáha uzsonnázni. A művészek kávét ren­
deltek, de nem fogyaszthatták el, mert szo­
katlan leletekre bukkantak az ételekben. 
Popovics a süteményben, Roje Anna pc(b 
a kávéban talált egy-egy rozsdás szeget. A 
művészek a történtekről értesítették az e- 
gyik rendőrkapitányt, aki éppen a cukrász­
dában időzött mire a tényállás megállapít,i- 
sa után megindult, az eljárás Steiner Mir­
ko. a cukrászda tulajdonosa ellen. A cut - 
nászda tulajdonosát köztisztaság és köz­
egészség elleni vétség címén vonják felelős­
ségre.

CsíHösiOKnn lesz Novlszmt város 
Közgyűlése

Noviszád város képviselőtestülete csü­
törtök délután tartja meg március havi köz­
gyűlését. A közgyűlés pontos napirendjét 
még nem állapították meg, az majd csak a 
keddi gazdasági és pénzügyi ülés után tör­
ténik meg.

Dr. Borota Braniszláv polgármester a 
közgyűlésen ismertetni fogja a nagy rét 
agnárreform alóli mentesítésének n kérdé­
sét, amellyel az utóbbi időben sokat foglal­
koztak a lapok.

Nem akartam megölni, csak az 
orrát Ókoriam levágni f

Amikor 87 ass/onu nem ijed meö salai arnuéhdfoi
Pénteken délután Csurugon az egyik 

uci án érdekes családi háborúság játszódott 
le. Kosztics Béla, Antin Isza csurugi földmű 
vés vadházastársa már hét nappal ezelőtt 
elhagyta lszát. A földművest igen kellemet­
lenül éri. .te a válás és elkeseredése külö­
nösen altkor lépett tetőfokára, amikor pén­
teken délután az uccán megpillantotta Bcl.it, 
amint egy férfivel jókedvűen beszélgetett

lszát elöntötte a féltékenység és 
kést rántott elő. Ró támad1 volt vad- 
házastársára. Béla azonban nein 
ijedt meg, hanem elkapta a feldü­
hödött ember kezét, bírókra ken 
vele, majd végeredményben is sike­
rült elvenni tőle a kést.

A hősies menyecske a harcban csak ki­
sebb sérüléseket kapuit a kezén. An tint köz 
ben sikerült megfékezni. Amikor a féltékeny 
lazát előállították a csendőrségen, kijelen­
tette, hogy amikor meglátta az asszonyt, 
amint mással olyan jókedvűen beszélget, el­
fogta a féltékenység és elvesztette józan g°n 
dolkodáaát.

Nem volt szándékában megölni a* 
asszonyt, csak az orrát akarta le­
vágni.

A csendőrség Antin lszát letartóztatta 
éa tegnap átadta a noviszádi törvényszék 
vizsgálóbírójának, aki rövidesen megkezdi 
kihallgatását és lefolytatja az ügyben * 
vizsgálatot.
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A lcgufabD 
narlsnyaflliat:
Selyemharisnya tompa fénnyel!

Újságot venni, meg sert inni mifelénk 
a magamfajta e !> -r csak különös alkalmak 
esetibe szo.:o t Teszem ászt, ha urak koszt 
van, valamire való bort éppenséggel nem 
ka hat ha adót fizet, hallálomeset alkal­
mává, va~y ha valakinek épp serre vóna 
fizethetnékje.

Tugyjya a nyovoja, hogy igy, vagy 
úgy, de tényvalóság, hogy nem vagyok no 
gyón odáig a seritalé. De mer hát ital az 
is, a frász ür.sön a ncmettyibe aki k t ináta, 
hát megiszom azé. Ha épp muszáj. Mer 
csak a bor az igazi ital! Noé apánk is bisz- 
tos magyar vót, ha zsidónak is mongyák, 
a miliő a bort főtanát a.

Adót fize tünk a mutkorjába a só­
gorrá. De mer hogy az ijesmi nekem is meg 
a s'górnak is keserű szenvedői, hát a sár 
kon se bort kértünk vesztünkre, hanem 
sert!

Nyakaltuk oszt! A sógor úgy t.deszita 
magát, hogy ojan le t a hasa, akar a Lizié, 
mikó tavai főfújódo.t a herétü. Mer mi- 
nálunk a tehenet Lizinek hijják.

No meg kő hanni, vót énbennem is, de 
a sógornak még a fejibe is maratt egygy 
porció. El is álmosodott tála, akar a Ci­
bere i a prédikációtú.

Ahogy oszt megyünk hazafelé, szerr.be- 
tanákozunk a Káli :ntyú komává. Alig, hogy 
meglátó,t ammeg bennünket odakajbál nagy 
gé hangon aszongya

— hun a neőissigbe vattok? Mán reg­
gel úta hajkurászlak bennetek t, hogy máj 
kimeg ünk a szállásra borkóstolóra.

A " o a sógor
— jaj ne fájdidd a szivem!
As- ~ - - koma
— má rné?
Csuk i’: eg-gyet a sógor ászt aszongya
— mer ászt nem engedi a h lzcti álla­

pot! Mivel h sert itl ink. Pedig haj de 
kár azé a boré, alit most megih t.unk 
vóna!

Aszonrr--a a koma
— no az a kis ser megtűri a bort, mer 

a régi őre is aszoníák

serre bor 
mindenkor!

Pékülátunk oszt egv darabig, de vég­
űre is abba állano t nk meg, hogy elme­
gyünk, mer bajos lett vóna mégiscsak le- 
marrmni a kr's'ol'sbú!

No igv a s 'gór se szót semmit, csak 
csuklóit kel üt, mvrhogy a s goromnak ojan 
az erV'lcso h g ka ivott mén, de még van 
ihatnék ja, akkó feszt csuklik. Kivé t ser- 
ital után!

O 'a t a kocsi. Fölülünk. Ki is me tünk. 
Meg is kóslótuk. Be is rí t nk. Mán én 
csak képi a g, de a sógor forsriftossnn. Be 
is fekt t a tiszta szobába a kanapéra. De 
azé csak csuklóit fűit ínfű t Oszt akkor let 
cs"’ ’ i- vn' ’ nv fit 1 vót a szí li- 
son, min i ot! ne t !t a ti z a sz bi a deka 
alatt, mer ns t hitték od be i ugat valaki.

De mink csak ittunk feszt.

Kis idő muvást a házigazdának me­
nyei-s lánya aszongya bemén, megnézi a 
kcrcszta- ját. Má mind a sógoit.

Eccé csak nagy sivalkodássá szalad ki 
hogy aszongya

— ja i a keresztanám el akari emészteni 
magát! Jaj f Jbe akari lüni magát! Jaj 
segiesesig!

No oszt ahány nőt illető szeméi csak 
akatt a házná, igényest be a szobába!

*

Kapható

Klein Jenő
speciális üzleteiben Novlsad, Vei Betkerek, Senta

Ott fekszik H sógor. Veres akar a 
paprika forog, akar a hajdermén
kű. Oszt csuklik is, meg hörög is, de ojan 
möj hoogbű, akar a 8 malacos öreg disznó.

Körű Iá tűk. Oszt kUlódctt a kanapén. 
Rákajátok, mondom

— no mija hé?!
De nem szót semmit, csak aszongya
— revort!
Mondom
— mi a nehissignek a pisztol neked só­

gor, a mikó mán a kuluk is ki van fizetve?! 
Ne boni ijj! Minek a revort neked?

De csak nem szót rá semmit. Nyösz- 
te t ük, nyomokogygyuk, kenegettyiik de 
csak hí’gat. Eccé csak nagyot büffent oszt 
aszongya

— revort a kirelajzumát!
Mondom oszt
— neue mán no!
Aszony a nagy szóvá,
— revort mer iningyá ok....
Node mán ászt mégse Írom ki mit sz t. 

Urassan értelmezve a sz beli kimondást a- 
szonta, hogy mingyá olt ereszti viszsza a 
serrel meg búrral összekeveredett misku- . 
lanei t. ihun a hasába részletfizetésre be- j 
engelte.

Mikó oszt ráfelejtkeszt m a ténybeli 
va1'sígra, ojan nevelhet nékem t miatt, hogy 
máj elrepült a get a madzagom. Mer hogy j 
el is szokott ív én íi mindig, valahányszor 
na", ni kék nevetni. No de. h igyisne, mikó 
a s gór lavórt kért, nem revoitot!

Oda rakattam os t el ej be egygy nagy 
dézsát, avvá ma "ára hogy tűk.

A s ígor is dologba kezdett. A ki t ák 
az ablava nl.n. mán vony it sba kezt k. mer 
ovvá vőlak, hogy odabe is vonyit valaki, 
pe ’iT csak a sógor búcsúzott a seresboros 
misku anciátú.

Klsvéikatva kLz lett a sógor. Elsőbbet 
is kiment az udvarra, szétcsap- ti a kutyák

köszt, asztán begyütt. leüt az asztal mellé, 
oszt csak annyit szót csendbe, hogy a- 
szongya

— no, hun az én poharam, hagy iszok! 
Mer hát a rendes gyomor az rendes 

gyomor, igazé?
Marattam tisztelettv

1 Mihál bácsi

Nagy előkészületeket tesznek a 
nemzetközi PEN klubok 
dubrovniki kongresszusára

Zagrebból jelentik: Az irodalmi PEN 
klubok idei dubrovniki nemzetközi kongres/ 
szusét előkészítő bizottság tegnapelőtt is­
mét ülést tartott, amelyen a kongresszus 
részleteit beszélték meg. A jugoszláv ten 
gerhajóziási társaságok előzékenysége foly­
tán a PEN klubok idei tengermelléki kon­
gresszusára a legkényelmesebb és legszebb 
hajókat engedik át. A hajók Szusákról Dub- 
rovnikba szállítják a vendégeket és a kon­
gresszus egész tartama alatt a dubrovniki 
kikötőben maradnak.

A kongresszust előkészítő bizottság a 
jugoszláv elbeszélők és költők francia és 
németnyelvű antológiájának kiadását is elő­
készíti. A külföldön igen nagy érdeklődés 
nyilvánul meg a kongresszus iránt és már­
is sok bejelentés érkezett Angliából, Hol 
landlából, Németországból, Svájcból és Cseh 
szlovákjából. A nemzetközi kongresszus 
résztvevőinek pontos számát csak március 
végén lehet megállapítani.

—o —
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1915 nyarán hirtelen az iskola padjából 
kknnelődve, már katonailag kikepzodvo a 
tiszti iskola tantermében egy fasitott nge 
ben találtam magam, ahol aktív főhadnagy 
kiképzőnk egy orosz járőr feladatát igye­
kezett velünk megoldatni. Az orosz szó hal­
latára magam sem tudom hogyan nekem 
Oroszország békebeli közgazda sági földrajzi 
adatai jutottak eszembe es ezen két karom 
mai öreg Manlicheremrc támaszkodva, any- 
nvira elméláztam, hogy csak nevem má­
sodszori szólitására rezzentem tel, de meg 
mindig a Manlicherre támaszkodva. \ ala 
hogv kiestem volt katona szerepemből a- 
mire kiképzőnk Így- figyelmeztetett: „lan 
volnál szives kaptákba vágódni 
hatott, fegyveremet lábhoz kapva stranv- 
mul összevágtam a bokámat es elpirultam. t 
kiképzőnk trans állapotomban a feladat meg 
oldását várta tőlem én azonban csak hall­
gatni tudtam. Egy félig lesújtó de inkább 
lesajnáló pillantással a feladatok masni biz 
va engem a büntetés előéletével otthagyott. 
Bevonulásunkkor sorainkat végigjárva ne­
kem csak ennyit mondott: „Rokonok ya- 
«yunk“ és megint otthagyott. Ilyen bánás­
módra kezdtem katona lenni. Nemsokára 
frontéretten és nagy sarzsival a pots zúzád­
hoz kerültem, ahol éppen a ló-ik menet­
zászlóalj állt készen, melynek lovogyakor­
látáihoz az önkéntesek parancs szerint be- 
osztatlanul jelentek meg. Tuletetett Laci 
lakótársamra való tekintettel a beosztat la­
tiul való megjelenést úgy magyaráztuk. hogy 
a lövöldén fiakeron jelenünk meg. Azonban 
a parancsot nem jól értelmeztük, mert egy 
százados már útközben rapportra dirigált 
mondván, hogy majd ő ad nekünk fiakcrvzin. 
Laci erre magyarul csak nagy okát fújt. - 09 
a lövöldén igen nagy volt a hőség és így 
Laci a következő filozófiai meggondolással 
élt: „A parancs ugv szólt, beoszlatlanul 
megjelenni, de nem mondja, hogy végig kcu 
maradni azután a holnapi rapportra is ké­
szülni kell és ezt csak otthon lehet . Ilyen 
meggyőző érvek alatt haza indultunk azon­
ban útközben a zászlókürtös utánunk lova­
golva a lógásért a zászlóaljrapportra való 
parancsot hozta. Laci flegmával csak így 
mondta: „Dupla vagy semmi“ és most mar 
pláne haza kell menni.

Század. . icsnokunk nagy drukkban 
volt. pedig mi kaptuk a 30 napi kaszárnya- 
ári atomot, amelyről eleve tudtuk, hogy csak 
14 nap lesz, mert; a következő menettel 
a csatába megyünk. Ugv is volt, szépén 
kadettek lettünk és máris a %6-os Marsch 
ban díszelegtünk. Előbb a század részére 
ruhát kellett faszolnunk és amikor a ven 
raktárnok azzal vigasztalt, hogy csak öreg 
ruhát kaphatunk, hogy igen, hogy nem. sza­
zadon! emberei mind uj ruhát hoztak haza 
mondván, hogy uj ruhában halunk meg-.
\ másnapi szemlén, zaszlóaljparnncsnokunk 
csak a mi századunkon látott uj ruhát es 

Ki vált faszolni“ kérdésére maga előtt 
látva igv rczonált: „Legiőbl) ideje, hogy 
frontra kerüljön“. - Mire katonásan „Ja­
wohl“-lal feleltem és így indult egy uj , 
háborús foglalkozás a gazdasági lielyett.

A menetünk halottak napján indult. Lá­
nyok. asszonyok a sírokra vittek őszirózsát 
és szimbolikusan bennünket is megtiszteltek 
velük. A civilek rossz kabalának tartottak 
az indulás napját és huüamcnctnvk neveztek 
az indulókat. Viszont a bika a halottaknam 
őszirózsákat tartotta okán jo ka bakinak, 
mint a burokban való születést, [haha az 
asszon., ok ,s konok nagyon töröltek konv- 
nyeiket notazasunk közben.

Néhánx na, múlva egy nyitott csatorna- 
szerű árokban találtain magam, ahol egy' 
krumpli verem . rii földön éten szállásolták,
mondván, hogy fedezéknek hívjak. Az agyat 
etrv ncgvszögű földtömbön levő szalma ke­
nézt v l 'ijcl volt, apró pukkan.. ..-k, fütyülés 
itt-ott világosság. A fronton voltunk, ahol 
a galíciai hú fehérre meszelte a tájat. Éjjel

Mit láttam gyalogosan
Brussilov és a korsilovi temető

háromkor az ezred talpon voltes alő ré­
seknél állt a nyári offenzív« «toi«0 «kkord 
iáiként éjjeli rajtaütésekét varia. <
Iánkra hivatkoztunk, hogy a hulla™;aet ^ 
nal sürüsitésc folytán, az orosz nem mci 
támadni. Harmadnapra egy muszka hozzank 
lógott, akinek a földiéi utícözben ellőtték az 
ujját. Nos a „Strenge Bereitschaft m g 
szűnt és ezredünket hamarosan kvaitottak.
A telet rövid megszakításokká tártál
töltöttük mint egy munkanelkuh *
ezred, amely állandóan gyengébb ^ontvona 
lak mögött lebzselt. Itt-ott ^tömtünk 
cgv lyukat és karácsony táján allandimn Bu 
k mii na felé indultunk, ahol a honvedeket na­
gyon szorongatták. Azonban segítségünkre 
nem volt szükség. Februárban Eirteicn cgy 
német gárdaezredet váltottunk le I arnopol 
alatt a8 Lemberg- Tamopol vasut ^ ^t 
szágut vonala között. Nagyszerű állásokat 
kaptunk, sőt az egyik német tiszt erre kü­
lön figyelmeztetve, bibliáját is rank hagy

Általában a német katonáknál szokás 
volt imakönyveket és bibliákat a felszere­
lésben tartani. A gárdisták a í ranzmann 
nők frontjára mentek. A szemben levő oro­
szok csendesen viselkedtek és nem volt ve­
lük nagyobb baj. A hóolvadás utam tavasz 
hirnökd a galíciai árkokban megjelent mil­
liónyi béka volt, melyek az olasz írontbeh 
röhögő patkányokhoz ke pest romantikus jc 
len seget képeztek. Közeledett a husvet és egy 
szép napon az orosz árkokon teher zászló 
lengett, az árkok előtt néhány fegyvertelen 
orosz intett felénk. A baka röpteben eszbe 
kapott és néhányan máris indultak az oro­
szok felé. Nos az oroszok a husvet nagy ün­
nepére hivatkozva, azt proponálták, hogy 
az ünnepek idején ne lövöldözzünk egymás 
ra. A paklit megkötöttük, de hatra nem 
nagyon jelentettük, mert a hatul levőknek 

1 nem volt érzékük ahhoz, hogy mi milyen 
rendes oroszokkal állunk széniben. túr­
osa és hihetetlen helyzet állt elő. Az orosz 
és a mi bakáink napokon át a szembenfekvo 
árkok drót mezői között szabadon hanoii roz 
tak. Veregették egymás vállát es kezükkel 
lábukkal magyarázták egymásnak otthoni 
bajaikat. Infanterist Szabó csak nos musm- 
val állt szóba de annak azután elmagyarázta 
az asszony és a 7 gyeink minden esmjat- 
binját. Kicserélték minden faszolt es ott- 
honröl kapott elemózsiát, sőt minden boru­
kat és pálinkájukat is együtt ittak meg. 
Esténként mindenki az árkába vonult de lö­
vés nem esett. Ez igy tartott májusig, ami­
kor egy reggel a mozgolódó bakat az oro­
szok gorombán fogadva rája lőttek. A baka 
tisztában volt: az oroszokat leváltották es 
az nap éjjel egy szibériai lövész-ezredet kap- 
tunk szembe. Már másnap reggel az egyik 
örsáUás előtt egy mélák orosz hullája fe­
küdt, amint éppen kézi gránátját szorongat 
ta. Ilöfer akkor igy' jelentett: „Elemkcbb 
járőr harcok oroszrészröl“.

Májusi szabadságomról visszatérve szá­
zadomat éjjel „Strenge Bereitschaft -ban 
találtam a lövéseknél. Infanterist Szabó 
is üdvözölve úgy vélte, hogy rosszkor tet­
szettem visszajönni, mert az orosz tamaelm 
log. Infanterist Szabó az ö 7 gyérekével 
mindent tudott, de amit nem tudott szak- 
avatottságával megérezte. Éjjeleken at tai - 
tolt ez a helyzet, amikor 1916 jurnus 4-en 
hajnali 5 órakor megnyíltak Brussilov a 
"vu torkai. Az orosz fronton eddig ismeret­
en pergőtűz indult meg és órakon at tar­
tott azonban a rókalyuk biztos védelmet 
nyújtott és csak az orosz gyalogságot li- 
gvciő őrseink pusztultak, parkok térne 
tödtek és a fedezékek omlottak, de drót 
mezőink is kezdtek lékeket kapni Az egyik
posztunk a legnagyobb ágyntüzben flgy^
U a rózsa füzért mw$kozta. amikor az 
oroszok nyitják már drotkapiukat az aka­
dályokon és az orosz gyalogság a kővetkező 
percben már indul is állásainkra. Vörös ra­
jtáink záró tüzet kérnek tüzémegünktől az
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PARK
SZÁLLODA
BUDAPEST, Baross tér 10
A Keleti pályaudvar mellett.

Elsőrangú, központi fü- 
téses szobák már négy 
pengőtől kezdve. Ál­
landó hideg-meleg víz! 
Kitűnő polgári étterem, 
olcsó panzíórendszer! 
A vidéki úriközönség 
szállodája 1

Mimién •Ifasénlí, am lapaiWra niiamezlk. 
20"/" enßeflntenut hap

oroszokra, megindul a gyalogsági es gép­
fegyverek tüze. Az orosz tüzérség tüzet 
oszt és hátsó vonalainkat lövi, hogy elzár­
jon. \ rókalyukak eleven embereket önte­
nek a mellvédekre és az oroszok 8-7IO 
sorban törnek felénk. A gépfegy verek zsiva­
jába beleszólnak a németektől örökölt, de 
eredetileg az oroszoktól szerzett kartocs 
ágyuk az első vonalunkból. Az oroszok hul­
lámzó tömege ritkítva meg-megall, majd új­
ból felénk tör. Pokoli zsivaj, ordítás, lopor. 
ekrazit és vérszag vegyül. Újabb orosz so­
rok indulnak zöld ingekben újabb pokoli 
fegyvertüz, már a drótjainknál vannak - 
vágják is. Kézigránátok repülnek es a baka 

I már a fokost tartja kezében a fegyver he­
lyett, amikor a hátunk mögött egy orosz 

! Sturmtrupp felgöngyölesére kézigránáttá 
már-már pánikot okoz és egy szakaszunk 

! az első vonalból hátra indul ellentamadasra 
! fokossal és kézigránáttal. Elöl a tamadas 
j a drótok között lefojtódik, őrült larma, or- 
1 ditás, hörgés, már csak a fokos es kézigrá­

nát dolgozik. Vér, hullák es hullarcszek 
mindenfelé. Oroszok eltört fokosnyéllel a 
fejükben, bakák a kézátusatól kiforgatott 
szemekkel fojtó napsütésben lihegve a knk 
— és mindenki vízért ordít. -- Mi ton - 
__ Miközben a támadást lefojtottuk, előt­
tünk a szomszéd zászlóalj két rókalyuk em­
berei későn kerültek a mellvédre és ott 
az oroszok bejutottak. Rést akartak vágni 
a fronton, rohamosztagot küldtek a hatun v 
mögé, de sikerült lekapcsolni, csak l sza­
kasznyi területen vannak oroszok, azonban 
uj vonallal ez is biztosítva van mar. Ebett- 
röl szó sincs cs este a baka az átélték nyo­
mán hányingerrel fogyasztotta vacsoráját. 
Az állások előtt, a drótban, az állasokban 
sok a halott, sebesült és a tájat fojtoan ne­
héz levegő üli. Megered az eső és ejji < n < 
egy tartalék zászlóalj hordja a spanyol lo­
vasokat, hogv akadályainkat láfoltozzuk. A 
megeredt esőben a levegő émelyítő a ve 
szagtól. A spanyol lovasokat, hordo bakak 
puhába lépnek, sötét van és a hullák csen 
desen tűrik. .

Az álmatlan éjszaka után másnap haj­
nalban a harc újból megkezdődött, azonba 

i a gyalogsági tömegek mellett niár pano- 
! autók es előtörtek, de csak a drótig es •
I drót közé jutottak. A baka Brussilov porg<>- 
I tüzet és 12 20 szoros gy alogsági otlcn
\ zivaját hamar megszokta és igy a 3un 
! negyedikétől tizennegyedikéig tartó nap-n J 

utáni támadásai eredmény nélkül marad • 
Brussilov hullahegyekkel demonstrá t cs * 
esti szellő a júniusi hőségben a hullat ^ 
megétöl csak a levegőt tette kibirha 1 
ná. Junius 11-én egy' szőke orosz hZ(> 
hozzánk, aki kérdéseinkre, fognak-e , 
támadni úgy informált, hogy miután nádi 
komitnesik vannak előttünk mar nem d11 
nak, azonban fel Ingnak robbantani. ‘ 
goly bemondásának volt alapja. Ugyanis 
2 szakasznyi területről az oroszt nem

!
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luk ki piszkálni, ök pedig már ezen a Terü­
leten 6 vonalat építettek egy más mögé, hogy 
innen támadhassanak illetve hogy itt tart­
hassák magukat. A szapörök kifundúlták, 
hogy az oroszok a két szakasznyi terület­
ről kiindulva tényleg aláaknáztak és igv a 
levegőbe repülés alatt állunk. Éjjel-nappal 
ellenaknák ásásával egy szép júliusi dél­
után kaptunk néhány szomszéd századot, 
sőt egy német vadászszázadot is kölcsön 
és megkezdődött részünkről az orosz fé­
szek tüzérségi megdolgozása, miközben az 
oroszok meg fúrták alánk aknájukat. Más­
félórai tüzérségi tűz után felrobbantottuk 
ellenaknáinkat, mintha egy pillanatra kihúz­
ták volna a talajt a lábunk alól, majd egy , ........... -r>~...... ■ —~ “ . ..
hatalmas földsugár tört az ég felé 5 me- I kevény, k- par héttel ezelőtt lepte at a jugoszl 
.erre és ennek élén itt-ott egy hajlékony határt. Egy szombor, cukorkakereskedo tolmacso- 
emberi testhez hasonló pont lebegett. A Uisának segítségével sikerült a csak alban nyel 
következő pillanatokban gyalogságunk benn j beszélő Zog« katonával érintkezésbe lop«.. Ehnon- 
volt az orosz fészekben, ahol még mintegy , dotte, hogy- atyja magasnmgu 
ezer élő orosz katona volt. Ezek után Brus- kinek több gyermeke szolgai mmt teszt az alban 
silov nálunk többet nem támadott, de tő- hadseregben s ö maga .s hatlaprod rekola, nöiendck. 
lünk balra (északra) annál hevesebben. j Azért szökött meg, mert a katona, iskola tanara.

Néhány nap múlva megtiszteltetésül a j olasz tisztekből állanak kiktnlsago-s sz.gor.nl ke- 
gépfegyverszázadhoz kerültem, ahol nem f »élik a növendékeket. Ebből kifolyólag 
volt tiszt, hogy igy a gépekkel a tőlünk j összeütközésbe latriill egyik tanárával, kit
balra fekvő lékelt frontra kerüljek. Ott a > felbe vülése pillanatában tettleg is mzoltalt.
helyzet olyan volt, hogy a nagy’ Frontlékben 1 A ^ fiatalembel. megijedt tettének követ-
lovas őrsök tartottak összeköttetést és a 
vonalcsapatok valahol Oroszországban ke­
rültek pihenőre. Huszárőrsök és néhány gép 
fegyver, gyalogság mutatóba egy több ki­
lométernyi frontlékben. A fronttöméshez a 
többi első vonalbeli csapatok ritkításából ke­
rültek elő gyalogosok és igy a front tartását 
jelképezve főleg a gépfegyvereket berreg-

tett: Csapataink taktikai okob',1 jobb állá 
sokba vonultak vissza, — ami íz igazságot 
fedte is.

A Zlota Gora és Mogila uj állásait mar 
magunknak kellett építeni. Az árkok töré­
seit learatott de ki nem csépelt zab és rozs 
kévékkel kötöttük, a fedezékek tetejét szili 
tén ki nem csépelt rozskévék alkották és az

Az albán nők szépek, 
de a szomboriak még szebbek
Jugoszláviába szökött egy albán Kadett mert megpofozta olasz 

parancsnokát — A gazdasági válság Aibamaba Is eljutott, de azért
a többnejüség még dívik

Pár nappal ezelőtt feltűnt Szomborban egy j sokat regélnek az öreg albánok. A mindjobban 
idegen katonai egyenruhát viselő fiatalember. Az j terjesztőd,; olasz befolyással szemben a haza as
idegen katonai egyenruha természetesen nagy fel- érzelmű albánok nagy elegcdetlenseggel viseltetnek
tűnést keltett és mindenféle fantasztikus „rendé- | Elmondta, hogy Albumában egyetem nincsen, >
mondára adott okot. Szombori tudósitónknak sike- I iskolái a gimnázium es a katona, akadémia. , z
iö)t megtudnia, hogy az. idegen albán katonas/ö- országban összesen hat nap, ap je eni meg.^ •

......................................... 1 Olvasóttabbak .,Kosova" „Beza“ „Gazettn Ora es
a „Volnetti Populo“. Ez utóbbi albán és olasz, nyel­
ven jelenik meg.

Kommunizmusról és szocializmusról alig hal­
lott valamit, náluk majdnem ismeretlen moz­
galom.

Említésre méltó, hogy magasabb iskolai képzettsége 
ellenére, csak az Albániával határos országokról 
van tudomása. Más országokról, pl. Magyarország­
ról, most hallott, először. Megtudtuk tőle, hogy’

a gazdasági válság Albániát sem kerülte el.

A kereskedelem és ipar ott is súlyos nehézségekkel 
küzd. Sok a munkanélküli, akiket nehéz foglalko­
záshoz juttatni. Egy kg kenyér 2 Igka, ami dinárba 
átszámítva 6 dinárt tesz ki. A napszám 7 10
lek a között váltakozik, vagyis 20 ISO dináros ke­
resetnek felel meg. Az ország leggazdagabb embere 
kepse Yvrlazi, akinek vagyona, szerinte elegendő 
lenne Albánia költségeinek öt évi fedezésére. Az 

! ország legszebb városa és kereskedelmi gócpontja
.............. " asut-

lelynek öt felé van elágazása. Járványos 

betegségek még sok áldozatot követelnek. A köz- 
biztonság megközelítőleg sem olyan kielégítő, mint 
Jugoszláviában. Végül kijelenti, hogy Jugoszlávia

kezményétöl és elhatározta, hogy átszökik Jugo­
szláviába. Szándékát még aznap éjjel veszélyes 
körülmények között keresztül is vitte. \z albán 
határon ügyeletes tisztnek adta ki magát s igy 
játszotta ki az örök éberségét. A jugoszláv határ­
őrök letartóztatták a szökevényt és átadták a fe-
lettes hatóságnak. Kihallgatása alkalmával meg-

valamivel rövidítve két éjszakán át Zborov . ^ 
alá visszavonultunk, amit Höfer igy jelen-

Tudósitónk kérdésére készségesen 1 reszelt az
albániai viszonyokról. Elmondta, hogy az

ortodox albánok még mindig törzsközösség- j ban különösen Szomborban nagyon jól érzi
magát, el van ragadtatva a szombori közönség ven­
dégszeretetétől . Elmondta végül, hogy

Mbá.iiában nagyon szép nők vannak, de a 
jugoszláv nők, főképpen a szomboriak annyira 
megnyerték a tetszését,

maradt menyasszonyához sem ki­

ben élnek s nem ritka az az eset. mikoi 
R...10 család 50—60 tagja él egy fedél alatt-

A lakosság túlnyomó része mohamedán vallusu es 
közöttük meg nem ritkaság a többnejüség.

A tehetősebb albánnak 6—7 felesége is van.tén ki nem csépelt rozskeveK aiKoctuK. az ............. ,
árok fenekét ezernyi béka borította. Infan- j A >aRyonos osztály tagjai már 14—17 éves koruk- j hogy irana.an 

• . rí i r  -_ Uoin.ilKon ócT.rPvpt.tp. % _••-.•ti í. ttVÄfmnvfihliftk c\sak 20—25 r vat* ratíiYniterist Szabó már kora hajnalban észrevette 
hogy az árok előtt fekvő krumpliföld érin­
tetlen és habár az állást csak egy szál drót 
védte, fedezék és rókalyuk nélkül, a baka a 
krumplis föld miatt, a zborovi Mogila ál­
lást tartotta a legjobbnak.

Az orosz lovasőrsök csak dcllclc mutat- 
koztak, Brussilovnak már nem volt sürgős 
az üldözés és igy másnap láttunk csak orosz 
árkokat a krumplis földünk másik végén. A 
Mogilát 16-ban az oroszok nem támadtak, 
de tőlünk balra azért dörögtek az ágyuk. 
Egy augusztusi éjszakán leváltották száza­
dunkat és tartalékba kerültünk, azonban a 
menázsi idején balról élénk fegyver es gep- 
fegyvertüz hall .Iszott. Nemsokára száza­
dunkat a Zlota Goráról vissza özönlő csapa- 
tok fentartására és az orosz támadások 
megakasztására a Mogila mögötti Korsüov { 
Falu szélére dirigálták. Útközben az orosz j 
srapnelek itt-ott találtak már és az eppen , 
arra visszalovagló Feldpáterünk a kérész- j 
let felénk tartva igy biztatott: „Isten neve- i 
ben fiuk előre“. A korsilovi szalmahazak 
a gyujtógránátoktól már lángban a a ", •' 
civilek jajveszékclvc futkostak es a jószág , 
megriadva vadul fújtatva ijedten rohant osz- 
sze-vissza. A falu szele a temető volt es a 
korsilovi sirdombok v oltak első takarásaink. 
Az orosz tüzérség már a temetőt is lövi. A 
visszaözönlő csapatok csak nem érkeznék 
de az orosz gyalogság sem közeledik es 
igv Inft. Szabó a helyzettel így volt tisz­
tában: „Ar. • átmentek m, meg helyben
vagyunk, itt temetnek“. . . ’

Az ego falu és a bőgő jószág zsivaja, a 
temető ágyú tüze és a jajveszekelo emlék 
ordítása közben a robbanó gránátok itt 1», 
olt is megnyitották a siroka . *
sírok között ásta be magot, ,l[ Jg-
kripta is megnyílt és az élok c og <v
holtak helyét.... , ,

\ le bomlott Zlota (óra csapatok tgy- 
cgy képviselője közénk feküdt, <k égy*

a LgTnyebbek csak 20—25 í ván haza menni. Ilyen körülmények között köny- 
éves korukban részesülhetnek ebben a szerencse- j nyebben ki tud.,« várni azt az időt, míg ügyeire " 
ben. A világháborúról nagyon keveset tud, de az intézése után hazájába visszatérhet, 
ötszáz év előtti Sehender bég aranykoráról még |

Ax égő sziget

Tegnap éllel nagy tax puszíitoll a szremszki- 
w karlovci erdőben

tekintve, hogy a náddal benőtt kis szi­
get teljesen külön áll az erdőtől. A tűz 
csak a csatornái, gUerjedt, mert a nád 
csak addig haladt.
A bizottság úgy intézkedett, hogy a IXi- 

zet nem oltatja el, hanem megbízták! Iváno- 
vics kapitányt, hogy ügyeljen fel, nehogy a 
hiiz. esetleg a szigeten túl is elharapózzék. 

A noviszádi rendőrségtől tegnap délelőtt

Tegnap éjjel tizenegy óra tájban érte­
sítették a noviszádi rendőrséget, hogy a 
szremszkikarlovci határban levő erdő lán­
gokban áll. Dimitrijevics •ügyeletes rendőr- 
tiszt ing. Nerandxaics Sztevau tiützoltópa- 
rancsnokkal, a helyőrség ügyeletes tisztjé- 
vcl és lvánovics szremszkikarlovci váiosi 
rendőrkapitánnyal kivonultak a helyszínre.
ahol ,. ,

hatalmas lángokban állott az erdő met-

egyelőre, még semmi kárt sem okozott, p.lasara, hogy mi okozta a Ümzet.__________

— - _ — korsilovi I Gorára már török segítség is érkezett. így
sem tudta, hol a többi. Estig a koisno Mogilánkra tértünk, ahol ezalatt az
temetőn keresztül árokoroszA isme. robbantani akartak, azonban
lalaiban az P< ‘ | megelőztük és 35.000 kg robbantó anyaggal
'“''"iS «Ä “„ másnopi cUcnur ! „(.„almtokkal 1917 «
„wÄS„k, háromszor lám.dtm.k i oro? „k^ákat 6. M=.t « »
és háromszor akadtunk meg a balvzamyun pite,tűk.
kát állandóan legépeltetve és bizony a két 
ezrednyi rést egy pár hirtelenül szech tt sza­
zaddal visszaszerezni nem tudtuk. Elvérez­
tünk és elvéreztek velünk a .segítségünkre 
siető honvédek is. Amikor a Feldpater in­
dulásunkkor megáldott 140 ember voltunk 
és amikor néhány nap múlva leváltották . 
hatvanon maradtunk, a honvédek meg ke­
vesebben. A frontszakaszt uj ezredek vettek 
át a korsilovi temetővel együtt óe a Akita

Szabadságol kaptam és visszatérve ez­
redesem az olasz frontra dirigált.

Kérem, halottak napjan a frontra men 
ni jó kabala. Stammler Ernő.

Eladó egy jókarban levő Adlers-flügel gyártmányú 1 
3 száma két szárnya ajtóval ás kát trésorral ellátott
WEiOfMEirtt ASSZA;

Bővebbet a kiadóhivatilben. 913 ,

njHj- * ~.......... w 1
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PUsudszKl marsall nevnapla
Egész l>engyelország ün nejjel ül ma Jó­

jáéi napján. Pilsudszki József marsall az 
uj Lengyelország politikai és katonai meg­
teremtője öli névünnepét. Az egész lengyel 
nemzet határtalan szeretettel és tisztelettől 
viseltetik nagy fia iránt és névnapját az or­
szág népe állami ünneppé tette. Pilsudszki 
József marsall névnapja alkalmából ma a 
beográdi lengyel követségen is ünnepi fo­
gadtatás les®.

— HBevéti misézi6s napok a sxtaribecie.i efcpe- 
reeí kerületben. A eetaribecsei esperest kerület 
pajxsága Petrányi Ferenc esperes, apát javaslatára 
a húsvéti ünnepek tartama alatt a kerület minden 
községében missziós napokat fog tartani. A missziós 
napok sorrendje a következő: Mól március 3, Petro- 
voazeló március 30, Sztaribecsej belváros március 
30, Sztaribecsej alsóváros április 5, Csurug április 
6, Ada április 8, Bácskogradiste április 10, Molgu- 
narae április 19.

— Uj kántor. Török Ferenc sztaribeesei kántor­
jelölt Szuboticán a püspöki kántorvizsgáztató bi­
zottság előtt sikerre! letette a vizsgát.

— A sztaribccsei kereskedelmi egyesület évi köz 
gyűlése. A sztaribecsei kereskedelmi egyesület most 
tartotta évi rendes közgyűlését. A gyűlésen Rndo- 
szavljevics Vladimir könyvkereskedő elnököli Az 
egyesület részére a Central szálloda földszinti ré­
szén irodahelyiséget béreltek. A tagsági dijakat a 
tagok vagyoni állapota szerint havi 15, 10, 7, 6 
és 3 dinárban állapították meg. Jóváhagyták az 
évi költségvetést. Bevételét 51.000 dinárban, kiadását 
pedig 45.000 dinárban állapították meg. A köz­
gyűlés Katyanszld Sztevan nemzetgyűlési képviselőt 
az egyesület diszelnökévé választotta meg.

— Fazekas Ferenc és Vlda Giziké urleány 
Szubotica, jegyesek. (Minden külön értesítés 
helyett.)

— Házasság. Komlós Edith. Novi szád 
ée Uriel Rafailo, Beográd, ma tartják eskü­
vőjüket Bcográdban. (Minden külön érte­
sítés beívelt.)

— Fűzőket, melltartókat méret szerint 
legolcsóbban készít: Fischer és Fia. Noviszád.

— A kisálltán! gazdasági jelentősége. 
A noviszádi okleveles közgazdászok egyesü­
letének rendezésében, dr. Vucskovics V. Mi­
los, a beográdi egyesület alelnökc ma déle­
lőtt 11 órakor előadást tart a Kereskedelmi 
ée Iparkamara kistermében a következő cí­
men: A kisántánt gazdasági jelentősége.

— Vitaest a noviszádi Póstás-Otthon- 
bam. A noviszádi Póstás-Otthonban holnap, 
hétfőn este 7 órakor a Család metamorfon 
se címen vitaestet rendeznek.

— A noviszádi iparosegy esti let már" 
ehw 26-áin tartja évi közgyűlését. A noviszá 
di iperosegyesület, amely magában foglalja 
a kátyi, bácskijáráki és rumenkai inaros- 
egyesületeket, március 26-án, vasárnap dél­
után fél egy órakor tartja évi rendes köz­
gyűlését a noviszádi báni palota nagytermé­
ben. Abban az esetben, ha a közgyűlésen a 
kitűzőit időre nem jelenne meg elegendő szá 
mm tag. a közgyűlést egy órával később 
tartják meg tekintet nélkül a tagok létszá­
mán*.

- I.YWKORM CSAK EREDETI ÜVEGBEN
valóm. Kwaav# haaäwtai,an hamisít.
vjua

Dalodlcr francia mlnlszlcrdnoh tizimm taraijait Jcfíics 
kOlttgqminíszteiTti

A leszerelési koi»íerencia csili»^Mkn 
hezdi eeietó «■* aibéoB ;<bv«i$1oí vitöfttttf

Géniből jelentik: A leszerelési konteren 
cia tagjai hivatalosan csak csütörtökön kez­
dik meg az angol javaslat vitáját. Addig 
csak kuliszamögötti tanácskozások folynak.

Da la dier francia miniszterelnök fogad­
ta Jefties külügyminisztert.

A francia miniszterelnök péntek délben 
Paul Boncourral, MacDonelddel és Simon 
angol külügyminiszterrel együtt Henderson 
vendége volt.

DaladSer és Paul Boncour pénteken 
visszautazott Parisba.

A világsajtó változatlan érdeklődéssel 
foglalkozik MacDonald beszédével. A fran­
cia lapok hangulata tegnap kedvezőbbre íor- 
dult. az angol lapok kissé tartízkodóan és a 
mérsékelt bizakodás hangján foglalkoznak 
MacDonald javaslatával és megjegyzik, hogy 
a tervezetben majdnem minden nemzet köny

nven találhat támadási területet.
A washingtoni külügyi hivatalban ki­

jelentették, hogy
Amerika valószínűleg elfogadja 
MacDonald leszerelési javaslatát a 
további tárgyalás alapjául.

Az olasz sajtó tekintjttel az angol mi­
niszterelnök jelenlegi római látog; t fsára, 
semmi megjegyzést sem fűz a leszerelési ja­
vaslathoz. Berlini jelentés szerint illetékes 
német körökben egyelőre, nem foglaltak ál- 
lést MacDonald javaslata ügyében, mi t.n 
a javaslat szószerinti szövege még nem ér- 

! kezett meg Berlinbe.
A lapok érdekes számadatokat közölnek 

! arról, hogy MacDonald tervezete alapján 
a francia hadsereg létszámát 220.000 fővel 

! kellene csökkenteni, az olasz hadseregét 100 
ezer, a lengyel és az orosz hadseregét 70 

, ezer fővel.

relboncolíáH a megfogott peíro 5 
wőszelői ör-gasszonu holttestet 1

A Reggeli Újság tegnapi számában meg­
írtuk, hogy Petrovoszelon megfojtották öz- í 
vegy Katona Antalnét. A noviszádi törvény- | 
szék vizsgálóbizottsága Papricsics Milan | 
vizsgálóbíró és Damjanovics Dusán állam- j 
ügyész tegnap délután érkeztek meg Pét- \ 
rovoszelora, ahoi jelenlétükben dr. Lamb- ; 
rin Mirko községi orvos í’elboneolta a holt­
testet. A csendőrség most a vizsgálóbíró út­
mutatása alapján folytatja tovább a vizsgá­
latot, hogy világosságot derítsen erre a ti­
tokzatos ügyre.

— Mestervizsga Becskereke*. A beográdi ipar­
kamara becskereki kirendeltséginek vizsgáztató bi­
zottsága előtt az elmúlt héten a következő iparosok 
tettek mestervizsgát: Mrkoics Szvetozár szrpszka- 
ernjai kovács, Veres Szlavko uzdini borbély, Szi- 
mone Ádám becskereki borbély, Barna Pál hetini 
asztalos, Morgenstern Jakab kraljevicsevói asztalos, 
Kohl Jakab mollni mészáros, Pintytn Bogdán novi- 
becsei mészáros, Mersdorfer Robert guduricai ci­
pész, Neurohr Antal tomaseváci kovács, Dénes Klá­
ra novibeesei varrónő, Bochmtiller Jakab szecsenovói 
kocsigyártó, Frachter Edith vraaci varrónő és Jegl 
Péter katarinai kocsigyártó.

— Jelentkezzenek Reff Mihály kikindai 
örökösei. Budapestről jelentik: A kivándor­
lókat és visszavándorlókat: védő iroda közli, 
hogy az Ohio állambeli Lincolnban elhunyt 
Reff Mihály, aki 1873-ban vándorolt ki Ki- 
kindáról. Az iroda felhívja az elhunyt örö­
köseit, hogy mielőbb jelentkezzenek orszá­
guk amerikai konzulátusi hivatalában.

— Március 26-án lesz a Zsidó Nöegylct 
teadélutánja. Jövő vasárnap rendezi meg a 
jótékony Zsidó Nőegylet szokásos teadélu­
tánját a Szloboda szálló nagytermében. A 
teadélulán keretiben ismételten bemutatásra 
kerül az a nagysikerű gyermekprogram, a- 
melyet a Nöegyíet. legutóbbi teadélutánja al­
kalmával is bemutatott. A gyermekprogram 
elsőrangú és általános közóhajra kerül újó­
lag bemutatásra.

— Szívbetegeknek és érelmeszesedésben 
szenvedőknek a természetes „Fe.ens íúzseí"
kest.ru iz hasznala‘3 könnyű és pontos béi- 
müködést biztosit. Klinik d vizsgálatok igazol­
ják, hogy a Ferenc lézse? VÍZ különösen agy­
vérzésre és gutaütésie hajlamos idősebb em­
bereknek ki ünő szolgálatot tesz A Fdfsnc 
József keseriiviz gyógyszertárakban, drogé­
riákban és füszerüdetekbon kaphat’1.

— Uj iparosok. A beográdi iparkamara becske­
reki kirendeltségénél az elmúlt hétéin Jelics Ljubica. 
(Kovin) varrónő, Berger Irma (Becskerek) fodrász- 
nő, Jeszics Jovau (Becsktirek) szabó, Buckner Ist­
ván (Ban. Karlovac) szűcs iparra, Kohn Sándor 
(Becskerek) cukorkagyártásra és Reiter Péler (Becs- 
kerek) fiókmészárszék létesítésére kapott engedélyt.

— Könnyű meghll ésnek is lehetnek ne­
héz köveikezményel, ezért azonnal gyógyítani 
kell, mihelyt jelent<ezik. A legegyszerűbb
gyógymód: igyék radeíni gyógyvizet meleg 
tejjel

DÜHhtQ l a szerémi óle • • 440 dinar ab telep 
KOKSZ l-a osztrau 1(H) kg • • ■ 12 „
Porosz szén l-a íoo kg -12 „
KELIER FATEIEP
Strand U' 671 Telefon >4-17

— öngyilkossági kísérlet Rá ez József sztari- 
hecsel cigányzenész öngyilkossági szándékból zslr- 
szódával megmérgezte magát. Tettét afeletti elke­
seredésében követte el, hogy felesége elhagyta é# 
megszökött csábítójával. Állapota nem életveszélye*

— Heti anyakönyvi hírek SztaribocsejröL Szü­
letett 4 gyermek. Elhaltak: Lajko Anna 88 éves, 
Sárkány Julianna 83, Sztojslcs Lázár 74, Tóth 
Elek 57, Plnzina Vük 53, Benedek Petron 51, Bá­
lint Katalin 33, Ricz Ilona 27, Perisic* Dobrtila 
3 éves és Miskovics Verica 11 hónapos korában.

— I nagymama 1$ bátran versenyezhet 
karcsúságban unokájával, ha hygienikusan és 
szakszerűen készített fűzőt éa melltartót
Barth Lámánál Noviszád, Petra Zrmjaka ul. 17,
vásárol.

Katolikus Olvasókörben, Dudarszka u. 18., ma délután 6 órai kezdettel

10 > I kullurelöodás
Dr. VILT VILMOS egészségügyi előadása

1 filmmel, szavalatokkal, ének- e« zeneszámokkal

Belépti dl) nincs Belépti dl) nlncs_
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— A szuboticai vitauti 6» egyéb nyugdíjasok
s/öt vtségr íelhhja tu ö-m ,» v idéki és lielvbt li tag. 
iit, hogy minél számosabban jelenjenek meg e 

hó 25-én délután 3 órakor megtartandó tagérte- 
kezleten a szövetség hivatalos helyiségében, I Vlas- 
ka ncea 8 szám alatt. Tárgy: A tenvelkezesi se­
gély csoport megalakítása

— Egészségügyi előadás és műsoros délután 
a növi szád! epres ticcal katolikus olvasókörben. Az ;
. presuccai katolikus olvasókörben mn délután ni- ! 
vés és értékes műsoros délután lógnak tartani. > 
amelynek középpontjában dr. Vilt Vilmos főorvos 
, gészscgügyi előadása áll. A mii sor n következő: |
1 Csuka Zoltán költeményt szaval. 2. Földváry í 
.lulisks magyar népdalokat énekel, zongorán ki- ! 
éri Bene Jolán, hegedűn Érti lAszló 3. Dr. Vilt j 

Vilmos egészségügyi előadást tart, amelyet film i 
1 isér 4. Ért! László hegedű-száma. Az előadás dél­
után hat órakor kezdődik. Belépti díj nincs

— Szásákon megkezdődött a fürdészcxón. Szu­
szról jelentik: A tengermellék északi részén any- j 
nylra megenyhült az időjárás, hogs a legutóbbi 
napokban már igen sokan megfürödtek a tenger­
ben. Az idegeníorgalom eddig elég jó és ha az idő 
szép marad, hnsvétra már a* idegenforgalom nagy , 
fellendülését várják.

— Növi szád .szenzációja volt a Meinl üzlet 
szombati kávékóstolója. A Meinl rt. noviszádi fö- 
nccaí fiókjában tegnap tartották meg a kávé kóstolót, i 
amely ezúttal különösen ünnepélyes keretek között i 
történt. A közönség nagy számban tódult az tiz- i 
letbe, amelyet erre az alktdomra feldíszítettek és i 
a pompáé és Ízletes Meinl kévét arab sátorban, j 
piros fezekben osztogatta az üzlet személyzete. A j 
kávékóstolón résztvett közönség, főleg a háziasz- j 
szonyok a legnagyobb dicséret hangján emlékeztek I 
meg a pompás ée Ízletes kávéról, amelynek zamata 
világszerte hires.

— A sztarfbroscl Fruska Gora egyesület kirán­
dulása, A sztaribecsei Fruska Gora egyesület tagjai 
május 24 és 25-én kirándulást terveznek Oplenácra.
A kirándulás költségei 120 dinárt fognak kitenni.

— Bélrenyheség, a máj és az epeutak 
bántál mai, gyomor- és bélhurnt, arany eres 
bajok esetén a természetes „Ferenc JÓZSBf" 
keserüviz gyorsan es fájdalom nélkül meg­
szünteti a hasiszervek pangását.

— Magyarnyelvű evangélikus ist<«tisztelet Bccs- 
kcrekdn. Becskorekről jelentik: Konecsny Sándor 
hecskereki származású, kikindai evangélikus lel­
kész ma délelőtt 11 órakor magyarnyelvű istentisz­
teletet tart, a református templomban.

— Elítélték a topolai Komlós-trafik kifosztőját 
A szuboticai törvényszék tegnap tárgyalta Barta 
Sándor húsz éves topolai asztalos ügyét, akit azzal 
vádoltak, hogy a múlt évben kifosztotta a topolai 
^Komlós féle trafikot és két másik helyen betörést 
jkisérelt meg. A bíróság Bariét, ruégy havi szigorított 
fogházra Ítélte

— Két évi szigorított fogház lopásokért A 
aznboticai törvényszék tegnap vonta felelősségre 
Pölhc András szuboticai napszámost, aki Majoros 
Sándor, Gabrics Péjó, Irmanro Mihály és Kiss 
István szilből ícai lakósoktól különböző dolgokat 
ellopott1. A bíróság Pölhét, aki visszaeső bűnös, két 
évi szigorított fogházra Ítélte.

— Fo Warna török t A Fruska Gora turistaegylet 
f utószakosztály a e héten is, kedden. 21-én tartja 
rendszeres összejövetelét a Hahng sörpineójéhem. 
Ez alkalommal Barta Velimir tart érdekes előadást, 
vetített képekkel az aniatörlényképezésröl A szak­
osztály felkért tagjait, hogy minél nagyobb szám­
ban jelenjenek meg ezen a szakelőadáson, nmeid­
nek meghallgatása feltétlenül előnyükre les/ a kö­
zeledd fotöszezónban. Az előadás este fél kilenc­
kor kezdődik. Vendégeket szívesen látnak.

O

Főlvllágosiilt gyermek

Pistike egész sereg ajándékot kapott kará­
csonyra. Ünnep után így szól hozzája a mamája.

— No és most, hogyan imádkozol az Isten- 
kéhez, a szép ajándékokat megköszönni?

— Azt mondom, hogy: „Isten pusztítsa el a 
filléres áruházakat“!

A sznbeflcal rendőrség! Kinyomozta a határon 
agyonlőtt szökevényeit kilétét

Kőt elbocsátott Bata gyári munkás munkát keresni indáit Magyarországra

A ke lobjai magyar határon, mint jelen­
tettük. az. őrség agyonlőtt kút szökevényt. 
akik ál akartak jutni a határon és az örök 
ismételt felszólításéira futásnak eredtek. 
\z agyonlőtt szökevényeknél semmi ok­
mányt nem találtak, amiből kilétükre lehe­
tett volna következtetni, ezért a rendőrség 
fényképfelvételt készített róluk, majd át­
vizsgálta ruháikat és miután megállapította, 
hogy mindketten Bata cipőt viseltek, ruhái­
kat pedig Burgulac Marko vukovári szabó 
készítette, egy detektívet küldtek ki Vuko-

várra, ahol meg is állapították a sffökex e- 
nyék kilétét. A nyomozás adatai szerint 
Mándics Bogdán likai és Seferovics F.zrii 
hercegin Inai szármáz« mi munkások a Vu- 
ko vér melletti Bata telepen dolgoztak, di- 
elbocsátották Őket a munkából, mire el ha 
tár ózták. hogy Magyarországra szöknek 
munkát keresni.

A szökevények délután érkeztek Szuho- 
tioára és este kísérelték meg a szökést, a- 
melyért életűikkel 11/ettek.

Vlsszad&scl íganusllláh a hihlndai 4-cs számú 
löldmüvcsszövcthczct elnökéi és pénzfárnoháf

fi rendőrség előállította a törvényszékre Kecsez Oantlo elnököt és Rackov Mladen pénztárost

Kikindáról jelentik: A noviszádi föld­
mű vessző'vei kezetek szövetségének ellenőre 
Kuacsinovics Szilé van heteken át felülvizs­
gálta a kikindai földmiü vessző vet kezetek mii 
ködösét. A négyes számú szövetkezetnél o- 
lyan adatok birtokába jutott, amelyek alap­
ján ama gyanúját j jItatta kifejezésre, hogy 
visszaélések történtek. Az ellenőr szerint 
80 ezer dinár az az összeg, amelynek hova- 
fordi fását tisztázni kell. A gyanú okokról je­
lentést tett a kikindai törvényszék vizsgáló 
bírójának, ki maga elé idézte Keesez TJaniin

elnököt és Rackov Mladen pénztárnokot. 
Mindketten a leghatározottabban visszauta­
sították a gyanúsítást.

A vizsgálóbíró kihallgatásuk után el­
bocsátotta mindkettőt, pénteken este azon­
ban a rendőrségen előállíttatta lakásukról 
Kecsez Danilot és Rackov Mindent. A rend­
őrség mindkét gyanúsítottat a törvényszék­
re kísérte és a vizsgálóbíró a tegnapi napon 
előzetes letartóztatásba helyezte őket.

Tangl István

Szuttoüca körmiCktii matti) házakat váltanak meg
a régi töldbérlőktől

Újabb telepítések lesznek a Deszkás! erdő és Hajdukovo közelében

Szubolica város határában több száz 
magyar földmiüvescsalád él a város által 
bérelt földeken. Ezek a földművesek mint­
egy 20—30 éve élnek a bérelt földeken, ahol 
hajlékokat is építettek maguknak. Ezeket 
a földeket annakidején lefoglalták az ag­
rárreform céljaira és igy a földművesek ab­
ba a veszélybe jutottak, hogy ki kell köl­
tözniük házaikból. Ivkovics Tvandckics Mir­
ko nemzetgyűlési képviselő interveniált a ma 
gyár földművescsaládok ügyében és ennek

a Ti intervenciónak következtében az állam 
a földművesek egy részétől a házakat meg 
váltotta és eddig 115 házal iizeteAt ki a 
kincstár.

Március 26-án újabb bizottság érkezik 
Beogradból, hogy a Deszkást erdő melletti 
és hajdukovoi földeken, ahol újabb telepí­
tések lesznek és a bizottság annyi házat 
fog átvenni és kifizetni a régi földbéri üktől, 
ahány telepítés lesz ezen a környéken

FÍ3K«fr9&efe4^!» ||f

— Keresztrejtvény megfejtés. A már 
dús 12-én megjelent keresztrejtvény helyes 
megfejtése. Vízszintes: 1. Gróf Apponyi Al­
bert. 15. Makula. 16. Átrium. 17. L. p. 19- 
Hadúr. 20. Dadog. 21. Ar. 22. Fed. 23. Rés. 
25. Tán. 26. Ike. 27. Ital. 29. Ajk. 31. Iram. 
32. Görög. 34. Irály. 35. Amazt. 36. Dia. 37. 
Ás. 39. lka. 40. Az. 41. Tsc. 42. Ri- 43. Stopé 
15. Alng. 46. Us. 47. Mátyás templom 48 
Ja 50. Gönc. 51. Tata. 52. Hó. 53. Akó. 55. 
Ra. 56. íme. 58. Ra. 59. Aar. 60. Mentő. 62. 
Alpha. 63. Jambó. 65. Elek. 67. Aló. 69. 
Alpha. 63. Jambó. 65. Elek. 67. Aló. 69- 
1 ,ion. 70. Lat. 71. Gól. 72. Búb. 74. I ra. 75. 
lm. 76. Húz. 77. Íme. 78. Kel. 80. Uj. 81. La­
tour. 82a. Kaunas. 85. Atal unta lepke. Füg­
gőleges : I. Galligurci Am éli la. 5. Puder. 10 
Árkád. 14. Teremtés koronája. 18. Petőfei. 
24. A jáld templom 21. Akazsu. 33. Gált irő. 
35. Az altáj. 49. A Kelat. 52. Háború. 66. 
Gozon. 68. Kukek.

E héten a helyes megfejtők között az 
alábbiul) részesülnek jutalomban. A szelvé­
nyek a szerkesztőségben vehetők át.

Egy fénvkép
„Föd®

özv. Király Károlvné, Noviszád.

10 pár tormás virsli a
„Wiordism“

Schönberger Károly, Noviszád. 

Egy uveg
Lvfsoform

Martinovics Ferenc, Noviszád.

hentestől

Egv fénykén
„HteriiBfg foiő

Tamás Ferenc, Noviszád.

éé

Stúdióból

Aphrodite arckenöcs a

gy ogvs zert árból
Fazekas Ind. Noviszád.

Könyvjutalomban részesül:
Hirschenberger Va’ly, Vei. Kikinda.
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Ma Noviszádon:

PAK—Rádnicski elsőosztályu 
bajnoki mérkőzés

Isztra - Rapid, Szlávia-Sajkás másodosztályú bajnoki

\ia délelőtt a bíró füttye a tavaszi bajnoki sze­
zon megkezdését jelzi Noviszádon, a komoly, erős 
küzdelem megindulását az idei bajnoki év végső 
helyezéseiért. Noviszádon délelőtt 8 óra 18 perc­
kor kezdődnek u mai bajnoki mérkőzések. A Rád­
nicski pályán a noviszádi Isztra és a Rapid ját­
szanak. A két csapat többé kevésbé egyenrangú já­
tékerőt képvisel, bár a legutóbbi hetekben mutatott 
nagy formajavulása az Isztrát emeli a mérkőzés 
favorit jává egy—két gól erejéig. Biró: Gál. 
Ugyancsak a Rádnicski pályán, az Isztra—Rapid 
mérkőzés után a noviszádi Szlávia a kovilyi Saj­
kással játszik. Az ősszel csupán a Sajkásnak sike­
rűn egy pontot elhódítani a Szláviétól, de akkor 
Kovlljon játszották a mérkőzést. Ma Noviszádon 
aligha győz a Sajkás, sőt valószínű, hogy a Szlá- 
viu két—három gólos győzelemmel erősiti meg ve­
zető pozícióját a második osztály második cso­
portjában. Biró: Hirschler.

A délutáni mérkőzések u NAK pályán kerül­
nek eldöntésre. Fél kettőkor a Rádnicski—PÁK 
ifjúsági mérkőzést játszák le Milnovics vezetésével,

utána kerül sor fél négykor a PÁK Rádnicski) 
bajnoki mérkőzésre. Kemény harcra van kilátás. 
A Rádnicski aligha ismételheti meg őszi győzelmét. 
A PÁK a téli hónapokban erősen feljavult, ko­
moly favoritja a mai találkozónak. Biró: Andrée.

Palánkán az oltani Sport a noviszádi Vasuta­
sokkal mérkőzik. Döntetlen, esetleg kisgólos pa- 
lánkai győzelem valószínű. Biró: Lindenschmidt. 
Petrovácon nagy küzdelem lesz ,de a Szlovácski 
aligha akadályozhatja meg a Szloga kisgólos győ­
zelmét. Biró: Konsztantinovics. Csurugon a TSK 
aligha ismételheti meg ITC korában elért győzel­
mét a Hajdúk felett. Biró: Sevics. Temerinben a 
noviszádi Graficsár biztos favoritja a Rádnicski 
elleni mérkőzésnek. Biró: Bódy.

Petrovaradinban fuzionált összeállításban küzd 
ma a Szremac a pazovai Szláviával. Eros ellenfelet 
kapott, a petrovaradinink győzelme dicséretes telje­
sítmény volna. Bíró: Momirov. Indjiján a Frusko- 
gorac várakozáson felül komoly ellenfélre talál az 
ISK-ban. A kamenicaiak csakis legjobb tudásuk 
kijátszása árán győzhetnek. Biró: Kolarov.

Szilágyi — Máték, Pastyán, Demmer — Pintér 
Kiss, Susztrián, Popov, Gregec. Az ifjúsági csa­
patok délután fél 2 órakor az alábbi összeállítások, 
ban játszanak: Rádnicski: Virág, Nesics, Fognrasi 
Jelics, Krcs, Sztojsics, Popovicki, Birdies, Kiss 

í Puhl, Fogarasi II. Tartalékok: Lalák és -lovics 
A PÁK: Vlajankov, Isics, Etinszki, Oppolczer, Ha- 
l)enschuss, Boskovitz, Nagy I, Jurisin, t'zoczel, 
Nagy II, Dungverszki, Bozsics.

Változások a szuboticai biróküldésben. X 8Z.„ 
boticai birótestület a sztaribecsei mérkőzésre Manch 
helyett Drenkovicsot, Szomborba pedig Sibulics he­
lyett: Ruzmannt küldötte ki. Odzsacin Neverh-la 
vezeti a barátságos mérkőzést.

A topolai JAK ifjúsági csapata a szuboticai 
Ilajdukot látja ma vendégül barátságos mérkőzésre 
Az egyesület titkára újra programba vette a ha- 
zena mérkőzéseket, amely a hölgyek között nagy 
örömet keltett és eddig igen sokan jelentkeztek a 
játékokhoz, úgy hogy most nagy gondot okoz azok­
nak a kiválasztása, akik az első csapatban játszhat­
nak. A hazena csapatok trénere Beer Károly.

Megkezdődtek Helsinkiben az Európc-birkózó- 
bajnokság küzdelmei. Pénteken kezdődtek meg lieh 
sinkiben a görög-római birkózás idei Európa-bajnoki 
küzdelmei. Az első fordulón a pehelysúlyban a 
müncheni Ehrl pontozással legyőzte a magyar Fe­
rencet, a kisnchézsulybnn az olimpiai és Európa- 
bajnok svéd Svensson tussolta a magyar Tarányil. 
A pénteki forduló meglepetése, hogy a finn bajnok 
Kokkinen vereséget szenvedett az észt Luigitól. Jól 
szerepeltek a német birkózók, Földeák és Horn 
Fischer is megnyerte első mérkőzését.

A NAK Sabácon
Csöndes, de remélhetőleg annál komolyabb elő­

készület után áll ki ma délután Sabácon a NAK, 
az idei bajnoki év legfontosabb meccsére. Hisszük, 
hogy a noviszádi kékfehérek minden egyes játékosa 
átérzi a jelentőségét a mai mérkőzésnek, amely több 
mint valószínű végérvényesen eldönti az első he­
lyezés kérdését a noviszádi alszövetségben. A baj­
noki cim egyúttal azt is jelenti, hogy a győztes 
rész tvesz a ligába jutásért kiirt körmérkőzésen 
és ha itt is győz ,ugy jövőre az országos bajnok, 
küzdelem részesévé válik.

De nemcsak erről van itt szó, hanem arról, 
hogy Noviszád futballsportja tekintélyének meg­
védése most már a NAK feladata. A Múcsva nagy­

szerű együttese sokszor megtépázta ezt a tekintélyt. 
Mindenki tudja, hogy Sabácon győzni a legnagyobb 
feladatok egyike és nagy kérdés, hogy a NAK játé­
kosaiban megvan-e a bizakodás ennek a felada,- 
nak elvégzésére. Mert a mai győzelem kizárólag o 
bizakodás, az erős akarat kérdése. Már pedig az erős 
akarat, kitartás, összeszoritott fogakkal való győzni- 
akarás — sajnos — bizony nem tartozik a NAK 
erényei közé.

De talán ma másképp lesz. Annál is inkább in­
dokoltnak látszik ez a reménykedés, mert nagy le­
hetőségek útját nyitja meg a ma délutáni NAK------
Mácsva mérkőzés megnyerése.
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FILM

Ma a kiklndai válogatott is 
mérkőzést játszik 

Temesváron
kikindáról jelentik: A Zsák—Ripen/.ia mai te­

mesvári mérkőzése előtt a kikindai válogatott fut­
ballcsapat a temesvári válogatottal méri össze erejét. 
A kikindai csapot felállítása a következő: Keneski 
(Szloga) — Trajnlk (Zsák), Vilhelm (Koszovo) — 
Vilhelm II (Zsák), Jakab (Koszovo), Szandics (Szlo­
ga), Janicsek I (Koszovo), Jagries (Szloga), Szimics 
(Mokrini Delija) és Trifunac (Koszovo).
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I szuboticai alszövetség igazgatótanácsénak 
Ülése

A szuboticai alszövetség igazgatótanácsa pénte­
ken este az alszövetség helyiségében tartotta meg 
rendes heti ülését, amelyen több fontosabb ügyet 
tárgyaltak le.

A szuboticai Privrednik SK és az obilicsevói 
Rádnicski SK kérelmezték felvételüket. Az igazga­
tótanács mindkét csapat felvételét ajánlja a fő- 
szövetségnek A topolai JAK, valamint az apatini 
Tri Zvezdv alszövetségi biztos delegálását kérte a 
vasárnapi mérkőzésre. A szentni Rádnicski—Topolai 
AK mérkőzésre alszövetségi biztosként Nikolics Pé­
tért, az alszövetség alelnökót, a Tri Zve tdo—Bozdáni 
SC mérkőzésié pedig Milodonovics Gyula pénztá­
rost delegálta az igazgatótanács, még pedig a ké­

relmező csapatok költségére.
Az Igazgatótanács megszüntette a felfüggesz­

tési határozatot n Fekelicsi Sport Klub és a szom- 
bori Rádnicski ellen, mert mindkét csapat rendezte 
tartozását.

A Szánd kérte az alszövetségct, hogy halassza 
el a március 26-ra n FAKO-val kisorsolt bajnoki 
mérkőzését, mivel előző napon nemzetközi mérkő­
zést játszik a Temesvári AK-kal. Az igazgatótanács 
utasította az intézőbizottságot, hogy a nemzetközi 
mérkőzés megtartása esetén halassza cl a bajnoki 
mérkőzést, annak elmaradása esetén vis’.ont a Szund- 
nuk le kell játszania a bajnoki meccset.

A szuboticai Zsák kérelmére az igazgatótanács 
megengedte, hogy Zvekán ée Sztnncnkovics játé­
kosok játszhassanak 19-én a temesvári Ripcrziával 
és 20-én Szuboticán a Temesvári AK-kal tartandó 
nemzetközi mérkőzésen.

Végül a szuboticai birótestületnek megengedte 
az igazgatótanács, hogy a jövőben az alszövetség 
hivatalos helyiségében tartsa üléseit.
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X maf mérkőzésen a Rádnicski a legerősebb 
csapatösszeállításban veszi lel o küzdelmet, hogy 
az oly fontos bajnoki pontokat megszerezze. A 
Rádnicski felállítása: Kovácscvics, Milutinovics — 
Hacker, Hoffmann I — Jurik, Burai I, Valent II 
— Grgarov, Hoffmann II, Fritzmann, Rápoti, Av- 
ramovlcs. Deka. — A PAK ia a legerősebb fel­
állításban áll ki a küzdelemre: Holicsek — Zsivics,

A Három tdmadár
Érdekes kalandorfilraet mutat be a Vá­

rosi mozi. A hires Buffalo Bill és két társa 
a darab címszereplői. A darab cselekménye 
a vadnyugat magas hegyein és a végtelenbe 
nyúló lakatlan aranymezőkön játszódik le, 
a törvény nélküli „ököljog“ hazájában, ahol 
a garázdálkodó rablóbandák egymással ver­
sengve kifosztják az aranyásók gyanútlan 
karavánait. Igazi kalandorfilm nagy hajszák­
kal, érdekes kocsiversennyel és egy kis ro- 

■ mantikával tarkítva. Az aranyláz hatalmas 
hullámai megmozgatják az amerikai kaland 
vágyó emberek százait. Egész népvándor­
lás indul a távoli vadnyugat kietlen arany­
mezői felé. Ez a népvándorlás kitűnő alkal­
mat szolgáltat a rablásra, a három körö­
zött kalandornak. De már az első próbauton 
póruljárnak. Legyőzik ugyan a konkurrens 
rablóbanda csapatát, de vereséget szenved­
nek a megölt aranyásó bájos leányának áb­
rándos szemeitől. A bárom gavallér rabló 
kemény szivét teljesen meghódítja a védtelen 
leány csodálatos szépsége. A szerelmes rab­
lók lemondanak a zsákmányról és mcgvál 
toztatva útirányukat felcsapnak a leány kí­
séretére, akit önfeláldozóan védelmeznek az 
aranykereső kalandorok rablóbandáitól. Ha­
talmas küzdelem és hajsza után a célnál 
vidáman búcsúzik a három gavallér bandita 
és tovább bujdosik folytatva a kalandos é- 
letét.

SZTARAKANIZSAI HÍREK

A sztarakanizsai tavaszi nngyvásárt szombaton, 
március 25-én, Gyümölcsoltóboldogasszony napján 
tartják meg. — A sztarakanizsai rendőrség ren­
deleté értelmében minden idegennek, aki 24 óránál 
hosszabb ideig tartózkodik Sztarakanizsán, szemé­
lyesen kelt jelentkezni a rendőrségen, az eddigi 
szokástól eltérően, amikor elegendő volt a szá'loda- 
tulajdonos, vagy szállásadó bejelentése. — A vá­
rosi kórházban minden hétfő, szerda és pénteki 
napon délelőtt 10-től 12-ig ingyenesen kezelik a 
szegénysorsu trahomás betegeket. — A sztarakani­
zsai keresztény nőegylet vasárnap, március 2fi-án 
tartja rendes évi közgyűlését a zárdában. — A csü­
törtöki hetipiacon a tojás 30 para volt. A marhahús 
6, a borjúhús 10, disznóhus 3 dinár, a burgonya 
75 para. — Az állatpiacokat csütörtökön tartják.
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KÖZGAZDASÁG
A Kivitelre Kerülő áru minőscíéneK ellenőrzései 
és a vasúti szállítási «Kitételeit csőKKeutéséf KéríK 

a baromfi és toiásexportőröK
ElHésztleílék a baromfi és loldshifltell kereskedők országos érlehetiettitek

határozatait

nuBAPrsT
svábbeőul Szanairióum

Speciális kezelések, speciális berendezések
asthma
migrén
szénalázas

betegek részire.

Beogradból jelentik: Mint már jelentet- 1 
tiük, a tojás és baramfikiviteli kereskedők 
tegnapelőtt a külkereskedelmet elömozxlitó 
intézet helyiségeiben országos értekezletet 
tartottak a kivitel ügyében. Az értekezleten 
küllőn bizottságot választottak, amelyet az 
értekiezilet határozatának végleges megszö­
vegezésével és az illetékes helyekre való el­
juttatásával bíztak meg. A bizottság teg­
napra elkészítette ezt a határozatot, amely 
a következőképpen hangzik:

1. A tojás és baroiníikivitelt kereskedők 
kérik a kereskedelmi minisztériumot, a leg- 
energikusan hasson oda, hogy azokban az 
országokban, amelyekben megszabták kivi­
teli kontingensüimket, ezen kontingenst oly 
mértékben emeljék fel, amely megfelel viszo­
nyainknak és az 1930. esztendő normális ki­
vitelének. A kontingens felosztását a mi ál­
lamunknak engedjék át és ne idegen bevi- 
fidézőknek, akik amugyis alacsony árakkal 
árainkat leszorítják.

2. Felkérik a mezőgazdasági miniszteriu 
inot, hogy a tojáskivitel előmozdítására gon­
doskodjék a minőség feljavítására irányuló 
propagandáról és a termelőket oktassa ki, 
hogyan kell a baromfit tenyészteni, hogy a 
tojástermékek minőségét feljavíthassuk. A 
kiviteli kereskedőknek ajánlják, hogy ma­
guk is hassanak ebben az irányban, jobb- 
minőségűi árut keresve és ilyenmódon kény­
szerítsék a termelőket árujuk minőségének 
feljavítására.

3. Ama nehéz helyzet, miatt, amelybe a 
német-jugoszláv kereskedelmi sz.Crődés le­
jártával tojáski vitelünk jutott, arra kell tö­

rekedni, hogy áruink részére uj piacokat ta­
láljunk. Igen fontos piac, amely áruink el­
helyezése szempontjából számításba jöhet 
Spanyolország. Mivel.erre a lontos kiviteli 
piacra most régi követeléseink zár a la he­
lyezése miatt nem vihetünk ki árut, felké­
rik a pénzügyminisztériumot és Narodna 
Bankát, tegyenek lépéseket ennek a hely­
zetnek a feljavítására.

4. Hogy a nyugati államok piacain a ju­
goszláv eredetűi baromfi és tojás jóhirét meg 
lehessen őrizni, felkérik a kereskedelmi és 
mezőgazdasági minisztériumokat, dolgozza­
nak ki szabályrendeletet a tojás és barom­
fi kivitel ellenőrzéséről. Az ellenőrzés célja 
az lenne, hogy a tapasztalatlan kiviteli ke­
reskedőket. kizárja, mivel ezek a meg nem 
felelő minőségűi árunak a külföldre való kül­
désével igen sokat ártanak a jugoszláv áruk 
jóhirének.

5. Az exportőrök felkérik a közlekedés­
ügyi minisztériumot, hogy a tojás és barom­
fi alacsony árára való tekintettel a mostani 
szállítási tarifát harminc-negyven százalék­
kal csökkentse. Ezenkívül még arra kérik 
a közlekedésügyi minisztériumot, hogy a to­
jás szállításánál léptessenek életbe zónata­
rifát. Ez a kérelem annál is inkább jogosult, 
mivel az országunkon áthaladó tranzitó áru 
a jugoszláv vasutakon a saját áruink tari­
fájánál mérsékeltebb tarifát élvez.

(j. Németország felemeli beviteli vámta­
rifát olyan magasak és lehetetlenek, hogy 
kiviteli kereskedőink részére egyáltalán el­
fogadhatatlanok.
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számítani. Az olajgyár értesülésünk szerint 
azért veszi a táblaolaj vásári árát alapul, 
mert az olajmagokat a m.i tőzsdénkön még 
nem jegyzik, a külföldi tőzsdék jegyzéseit 
pedig mi lehet alapul venni, mert a külön­
féle devizarendeleti!; a pontos ármegállapí­
tást lehet tienné teszik. Más az eset ha a 
táblaolaj árát vesszük alapul, mert ezt a 
napilapok jegyzik.

Ezáltal az elszámolási alap minden gaz­
dának hozzáférhető és ellenőrizhető lesz. 
Ajánljuk 1‘öldmüvesolvasúinknak, hogv ezt 
a kérdést tanulmányozzák és felhívjuk !i- 
gyclmüket a Médcr, II cin i Drug vrbászi 
olajgyár lapunkban megjelenő sorozatos hir­
detéseire.

Előadás a nowlszádl hereshedelml 
kamarában a hisaniant 
gazdasági Jelentőségéről

Dr. VHCshovlcs Milos, a diplomáit 
Közőazdásroh beoőrödl eSuesOieléneh 
elemölte ma Novlszádon tort előadást

Mint ismeretes, a ktisaníaut megszerx ezé 
sérő! szóló uj egyezménynek egyik igen Ion 
tos fejezete az, amely a három állam köz- 
gazdasági közeledését és együttműködését 
célozza és igy csak természetes, hogy a gaz­
dasági életben élénk érdeklődéssel kísérik, 
hogy is fogják az életben végrehajtani az 
egyezménynek ezt a részét. Éppen ezért van 
külön érdekessége annak az előadásnak, a- 
melyet a diplomáit közgazdászok noviszádi 
egyesületének meghívására ma délelőtt tart 
meg Noviszádon a beogradi diplomáit köz­
gazdászok egyesületének alelnökc, dr. Vues 
kovics Milos. Az előadást a noviszádi keres 
kedelmi és iparkamara nagytermében tart­
ják. meg és az iránt noviszádi kereskedelmi 
és gazdasági körökben igen élénk érdeklődés 
nyilvánul meg. Az előadás délelőtt tizenegy 
órakor kezdődik, bcléptidij nincs.

A napraforgó termesztéséről
A jugoszláv olajipar az utolsó években 

oly nagy fejlődésen ment keresztül, bogy ma 
már egyedül tudja a belföldi olajkeresi etet. 
mely 1000 vagonon jóval felül van, ellátni. 
Az utolsó éveket a gyárak legmagyobbiészt 
uj gépek beszerzésére és üzemi javításokra 
fordították és ma a nívó oly magasságot ért 
el, hogy a belföldi olajipar büszke öntudat­
tal képviselheti országunk fejlődő iparút.

Ezen invesztíciók keresztülvitele után 
I/■. olajgyárak akciót üiditottuk a nveis ter­

mékek belföldi termelésére. Az olajgyárak 
eddig kénytelenek voltak nyerstermékeiket 
repcét, napraforgót és lent tízezer vago­
nonként külföldről importálni. Ezen külföl­
di rendelésekért száz és számillió dinárt fi­
zettek ki a külföldnek, ami által ezer és ezer 
külföldi gazda jutott jó keresethez. Most az 
olajgyárak véget akarnak vetni ennek az 
állapotnak és nyerstermékeiket belföldön a- 
karják termeltetni. Ezzel a közgazdasági 
szempontból dicsérendő gondolattal kezdi 
meg a ,JDomacsn“, Méder, Hein i Drug vrbá 
szí olajgyár ezt az akciót és jó példával jár 
elő. A gvár majdnem az egész Bácskára ki­
terjesztette organizációját, mely a napraforgó 
terjesztését célozza.

A napraforgó magok átvételét az olaj­
gyár oly kedvező körülmények mellett ga­
rantálja. hogy termelése minden gazdának 
jól fog jövedelmezni. A fenti olaj gyúr már 
eddig is többezer kalasztrulis holdon bizto­
sította szerződésileg a napraforgó termelé­
sét, a gyár felvevőképessége oly nagy, hogy 
minden gazda értékesíteni tudja termését.

A napraforgó termése holdanként. 15- 
18 mázsa. Ha most azt a kalkulációt, melyet 
az olaj;;., ár a szerződésekben ajánl, vesszük 
alapul, úgy a gyár napraforgó magokért 
száz kilogram tiszta ételolaj és tizenöt kilo­
gram olajkalács ellenértékét fizeti és pedig 
az ételolaj beogradi vásári árát az átvétel 

I napján. Ma például az ételolaj kilója I - és 
fél dinár, ami 125 dinárt tesz ki egy ro zsá- 

- ntd. Az olajkalácsot, melynek 46--4Í1 száza­
lék a protein és zsírtartalma, kilónként 1.30 
páváért árusítják. Tehát 15 kiló ára 19.50 di­
nár. Egy mázsa napraforgó ára tehát ma 
144.50 dinár. Az olajkalácsot természetben 
is kiadjál:, vagy pénzben váltják meg.

Ha most 15—18 mázsa termést számi 
r.inL- úgy a rentabilitást könnyen kilőhet

TŐZSDE
TÖZSDF.ZARLATOK:

Szombat, március 18.

A dinár árfolyama. Budapest 7.50 8.00, Prága 
42.00—48.20, Berlin 5.29 5.33, Londoni 256.

Zürich. Beográd 7.00, Paris 2033.5, London 
1787, Newyork 515.75, Brüssel 72.25, Milano 26.62:>, 
Madrid 43.70, Amsterdam 208.425, Berlin 123.05, 
Becs 72.86, Szófia 3.70, Prága 15.36, Varsó 58, 
Bukarest 3 08.

Noviszádi terménytőzsde. Búza 76 kgos 2°/o 
bácskai és szerémi 222.50—225, iclsöbánáti 222 
224, árpa 64-65 kgos 110—115, tavaszi 66—67 
kgos 117.50 122.50, zab 98—102, tengeri bácskai

I 63—65, bácskai március-májusra 68—70, bánáti 62— 
63, szerémi 63 65, szerémi márc.-május indjiai pa­
ritásban 68—70, búzaliszt bácskai és bánáti állo­
másról nullás gg és g 355-370, kettes 335-350, 
ötös 315-330, hatos 290-300, hetes 195 
—205, nyolcas 80—82.50, buzakorpa jutazsákokban 
bácskai és szerémi 65— 67.50, bánáti 62.50 65, bab 
fehér 117.50—122.50, burgonya fehér szlovéniai 70 
_72.50, rózsa, korai, szlovéniai 72.50—75, fehér szla­
vóniai 60—62.50.

Irányzat: Változatlan.
Forgalom: 33 vagon.

Szombori terménytőzsde. Búza bácskai Szombor 
környéki 220 222.50, felsőbácskai, szlavóniai es
szerémi 220 222.50, Tisza bácskai cs bánáti 220 
- 222.50, bánáti 218—220, zab bácskai vasat 98 
102. szerv mi és szlavóniai 98—102, árpa bácskai és 
szerémi 110—115, bácskai tavaszi 117.50—122.60, 
szerémi tavaszi 117.50—122.50, tengeri bácskai vas- 
ut prompt 62—64, Szombor környéki prompt április 
—május—június 68—70, bab szokvány 115—125, 
liszt nullás gg és g 355—370, kettes 335—350, ötös 
315—330, hatos 290—300, hetes 195—205, nyolcas 
80—82.50, korpa prompt 63—65.

Arak a budapesti terménytőzsdén és határidő - 
j piacon. Budapestről jelentik: A terménytőzsdén a 

■ készárupiac irányzata gyengébb volt. Hetvenhatkilós 
I tiszavidéki búza 14.60—14.80, felsőtiszai és jász- 
! sági 14.20—14.30, fehérmegyei és pestvidéki 14— 
j 14.10. Nyolcvankilós tiszavidéki 15.45—51.70, felső - 
; tiszai és jászsági 14.80—15, fehérmegyei és pest- 
I vidéki 14.65-14.75. Rozs 7.60—7.70, takarmány árpa 
i 10—10.15, sörárpa 11-13.25, zab 8.80—9, morzsolt 
! tengeri 6.95—7.05. Finom buzakorpa 6.15—6.26. A 
' batáridőpiac irányzata gyengébb volt. Búza már 
1 (dúsra 14.20-14.22, májusra 14.06—14.07, októberre 

12.15—12.17, rozs májusra 7.98—8.02, tengeri májusra 
7.52—7.53, júliusra 7.92—7.93. A ferencvárosi sertés- 
vásáron a felhajtás 318, az irányzat változatlan. 
Elsőrendű uradalmi nehéz sertés 98—100, szedett 
közép 104 106, angol sonka süldő elsőrendű 100—
106, másodrendű 95 - 98, könnyű angol süldő 86— 
90, zsír nagyban 148—155, háromdarabos sóaoűl 
szalonna 135 fillér kilónként.

iplKJMVMMNIMMMni
...............

I



SssasSlM^s- 1933 márgu* tg

KERESZTREJTVÉNY
Kftslf: Víg B5*»L Novleséd

A megfejtés beküldésének határideje 1033. március 24.

A megfejtő neve és címe:

|£g||3l

» 46

M Í72

Vízszintes sorok: milia. 19. Három összekapcsolt hangjegy. 21. Házi
1. Hires pengéket gyárt (1 — U). 13. Fém. 14. állal cigányosan. 23. Hibáztat. 25. Két szó: sze- 

Értékazerv. 15. Szakit. 16. Állati hang. 17. Fa- | mélyes névmás és idősebb rövidítése. 26. Német

összetett magánhangzó. 27. Visaza: többszólamú I&. 
neszerzemény 29 Idegen férfi becenév. 31. Kikötő 
33 Énekel. 36. Földközi tengeri sziget. 37. \ 
kőműves teszi. 38. Orvos neve előtt szerepel, 89, 
Modem zeneszerző. 41. Elnyer. 43. Azonos be­
tűk. 44. Budapesti kávéház neve. 45. Számnév, tg 
Peru egykori királyainak elme. 47. Dunántúli folyó 
49. Bont. 51. Fohász. 52. Orvostanhallgató rövi- 
ditve. 54. Z. K. 56. Arany sugárkorona szentek 
feje körül. 59a. .. kol. 60. Delibes keringője. 62
Amerikai város. 63. Égési termék. 65. Rokka része 
68. Folyam. 69. Lök. 70. Vágó szerszám. 72. Ha­
tározatlan számnév. 74. Német birtokos névmás. 
75. G. S. 76. On. 77. Gyanús mássalhangzói. 7» 
Pályatest. 80. Tizenkét darab mássalhangzói. 82. 
írásbeli utalvány. 83 Irodalmi műfaj. 85. Taga­
dószó. 87. Ujjong. 89. Vágyakozó. 91. Női név. 
98. Hangszer és nagy művészének neve.

Függőleges sor oki

1. Közmondás. 2. Fém. 3. Fertőtelenitő szer. 4. 
Vissza: görög bölcs volt. 5. Az a tál, amelybe 
Krisztus vérét felfogták. 6. Fehér megyében van, 
ékezettel. 7. Helyhatározó. 8. Néha kosarat kap. 9. 
Elbeszélő költészet. 10. Magyar származású zene­
szerző. 11. Fán van. 12. A XX. század legnagyobb 
vívmánya, valamint a tudós neve, aki Branly ered­
ményének alapján ezt használhatóvá tette. 18. Meg­
fordít ott kicsinyitó képző. 20. Két magánhangzó. 
22. Szántóföld. 24. Don Quijote szerelme. 26. Fő­
leg Délatrikóban termő cserjék. 28. H .. la, holt­
test. 29. Énekhang. 30. Vissza: személyes névmás. 
32. Előidéző. 34. Bérlő. 35. M. F. 36. Latin kettős 
magánhangzó. 37. Vérér. 40. Ritka női ncv in­
kább szlávos. 42. Perui város. 44. Oedo magán­
hangzói. 46a. Német dátum rag. 48. A monda sze­
rint az első repülő volt. 50. Kettes dal. 51. Női 
becenév. 53. Vulkanizált kemény kaucsuk. 55. Név­
elővel állat. 57. Kevert verskellék. 58. Német fi­
zikus. 59. Filmszínész neve. 61. Üdülőhely fon. 64. 
Ital. 66. Besúgó. 67. Him állat. 70. Terméselem. 
71. Italra mondják. 73. Szenvedés. 76. Skót labda­
játék betűi keverve. 77. Kelme (p — pp). 78. A 
nyomdász teszi. 80. Vissza: főváros. 82. Vétek. 
83. Isten szolgája keverve. 84. Idegen női becenév. 
86. Csillag mássalhangzói- 88. Int. 89. Idegen sze­
mélyes névmás. 90. Vigyázó. 92. Kis szerszám.

— O —
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M aranpaddsz
Irta: Tamás István

(13)

A torreádor 1 él éktelenül ő dongott a fé 
nyes termekben. Velence mámoros ezrei 
közt talán 6 volt ma az egyetlen kedv esze-

Sett ember. Két ízben is próbált közeledni 
unehez, de a leány minden alkalommal to­

vább suhant és csak ennyit suttogott a le­
gyezője mögül:

— Maradjon! Figyelnek bennünket!
— Nem bánom — sietett utána — ok­

vetlenül beszélnem kell magával...
— Könyörgöm hagyjon... most ne....

majd éjfél után...
És máris eltűnt előle a forgatagban. 

De éppen ezt nem akarta a fiú. Éjfélit tán 
talán már késő lenne! Most kell néhány szót 
váltaniuk! Bő köpenyét megigazította a vál­
lán és a zsebébe nyalt konfettiért, de már 
egy szemet se talált. \ többi zsebeit átku­
tatta. hiába. No majd lenn a csarnokban 
vásárol néhány csomaggal..,

Ekkor egv álarcos közeledett feléje, tor 
lódás tóm fit a feljárónál és pár pillanatra 
összeszorultak

Pardon mondta udvariasan az is­
meretien.

Jack, mert hisz ő rejtőzött, a festői 
bikaviador öltözetben, megbiccentette a £e- 
jét:

— Kérem.

És tovább sodródott egy hangos, kacagó 
női csoporttal.

Önkéntelenül is a hatalmas antik zenélő 
órára pillantott. Három perc múlva éjfél!

Idegesen tekinlgetctt jobbra, halra, de 
hiába, Junet nem látta.

— Ejnye! — szisszent fel — járjon in­
kább a saját lábán! rivalt rá egy kövér- 
kés alakra, aki alaposan rálépett a tyúksze­
mére.

— Ezer bocsánat —- mentegetőzött a 
vigyázatlan álarcos és kiérzett a hangjából, 
mennyire sajnálja az incidenst.

Nagy keservesen elvánszorgott a fő­
bejárat, tömör, éhenfafaragásos ajtajáig, de 
mig ideért, mintha csak összeesküdött volna 
ellene a sors, legalább tizen botlottak belé, 
valósággal legázolták az ismeretlen álarco­
sok. Nem ért rá figyelni a különös véletle­
nekre, annyira elfoglalták figyelmét lázas 
gondolatai.

Mért is jöttem el erre az estélyre — 
kesergett hisz Lcbrunn úgyse szívesen 
engedett a kérésemnek... csak June határo­
zott közbelépésére egyezett bele, hogy velük 
tartsak... annak ellenére, hogy ismerem kis­
ded játékait, érzi, hogy nem tartozom szív­
vel lélekkel közéjük... ha June nincs, már 
rendőrkézre adom valamennyit! De épen 
ezt szeretném tisztázni, hogy kerül ebbe a 
bandába ez a lány? Lehetetlen, hogy a sa­
ját jószántából! Biztosan kényszeritették! 
Vagy valami más, családi természetű oka 
lehet, hogy June segít nekik...

Hirtelen gongütést hallott, a zene tust 
húzott, .az emberek őrjöngve élje-neztek, hur- 
ráztak és a termekben elsötétültek a pazar 
csillárok.

Éjfél!
Egy percre fekete lepel borult a tobzó­

dó emb éri oly a mr a. A kialudt fényi orrás meg
vakított mindenkit. Akit nem látunk, a*

nincs — tartja egy régi arab közmondás — 
és most ezren és ezren tűntek el, mint va­
lami misztikus varázslatra a semmibe. De 
aztán ismét hunyorogni kezdtek a lámpák, 
szikráztak a gyöngyök és a kísérteties ho­
mályból valósággá éledtek az előbb még 
láthatatlan alakok. De azért nem valameny- 
nyien... aki figyelmesen végigtekintett a szí­
nes csoportokon, okvetlenül észrevette, hogy 
legalább üzenketten hiányoznak a nagyte­
remből, tizenkét ember, akik még az előbb 
mielőtt, beállott az egyiptomi sötétség, ott 
tolongtak a nimfát ábrázoló csodás márvány 
szobor körül...

A föld csak nem nyelte el őket?
— Le az álarcokkal hölgyeim és uraim 

— harsogott végig a bálrendező hangja — 
le az álarcokkal!

És a maszkok tovább adták a jelszót:
— Le az álarcokkal!
Ugyanekkor két gondolás fogta közre 

Jack Baileyt és nyájas mosolygással igy 
szóltak hozzá:

— Legyen szives feltűnés nélkül követni 
bennünket. Detektivck vagyunk... — és a 
meglepett fiatalembert szelíden karonfogva 
kivittek a farsangolók közül.

— De kérem... mivel vádolnak... én iga­
zán... ez érthetetlen...

Az egyik gondolás még mindig moso­
lyogva a köpeny bötorku zsebébe nyúlt és 
Jack elképedésre három revolvert, két bőm 
hát és egy tőrt húzott ki belőle.

— Esküszöm! — torpant meg a pilóta.
A detektív legyintett, mint. aki azt mond 

ja: „Ne fáradjon, ismerjük már ezt a mókát 
és a másik zsebéből újabb féltucat revol­
vert halászott elő. Jack már nem is tiltako­
zott. Kábultan tűrte, hogy a rendőrségre 
vezessék...

(F n’/tatjuk).
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rmiFPi iiiiN egs edüli hatásos és biztos szer a Medicinal Konyak és Rum, melvhez tömén vitelt 
kivonatol, valamint abszolút gyógy alkoholt meglepő olcsó érőn kaphat kizárólag, csakis

Hqglea drofitfrlában hősin Zslvoinovlcsnál, Noilsatl, Irgoslobodlenln 1

SAVÉT ORSIIMÉ GRBDB NOVOR SflDB
Broj: 10219

10 marta 1933. g. Növi s*d,

OOIAS

Savét opátine Grada Novog Sada ce 
ízdati putem usmene javne licitacije ishianu 
í prar.je vési ubogara u Gr. Domu Ubogih 
na dán 25 marta 1933 g. u 10 s. pr p. u 
kancelariii gr ekon. odeljka (J vrejska ul 
br. 4 1

Poblizi uslovi se mogu videti u kanc. 
Gr ekonom. odeljka (Jevrejska 4) za vre- 
me zvanicnih casova

Dr. Borota
grad ki naőelnik

Meghívó
A Noviszddi mieiszöveihezel 1933

évi március hó 26 an délelőtt 11 órakor 
saját helyiségesen, Dudavszka ucca 1R sz.

rendes rií KözggölÉsd
tartja meg melyre a tagoz luzletrészesekí 
az alapszabályok ért-lm^ben meghivatnak

Tärßusorozal:
1. Az igazgatóság jelentese az 1932 évi 

üzleti eredményről
2. A felügyeiőbizottság jelentése
3 A mérleg elfogadása és az igazgató­

ság és a felügvelőbizottságnak a felment 
vény megad isa

4 Igazgatósági tagok válaztása
5. A felveendő kölc önök makszimu- 

mának megállapítása.
Noviszád 1933, március hó 18-án.

«6 \i idnzgatósAg

Malm-íSmgk, üzemeknek, gépészeknek!

Ajánljuk príma króm-szürke és piros varró- és 
kötoszijav minden méretben, kgként 62 dinár, 
piros 68 dinár ab Ada, utánvéttel szállítva. 
Barna haitós«piak minden méretben, legolcsóbb 

áron kaphatók nálunk. Viszonteladóknak árengedmény
IÍONZVM, AdO Dunavska Banovina. sie

HIRÍHPADOH
mmmm
JAVÍTÁS

legelőnyösebben (kicsinyben és nagybani

írni mnm
Miletíéeva (Kenyér-) u. 19.

Ház-eladá»
A novlszádl, SafaMkova 
u- 6 sz alatti eme eies 
bérház március hó 23-án 
d e. 10 órakor a törvény­
széki épületben, 22. sz 
szobában nyilvános árve­
résen eladásra kerül Ki­
kiáltást ár 250 000 dinár

Holldl Halló!
Öltöny fazonja 230 din. 
Fordítás 200 din.
Elsóosztályu munka, leg­

modernebb szabás 
fessék meggyőződni
WOLF ANTAL

url sznbO, kottsrtá, 
Minnrlünvo uixn 10

mm mu
finanszírozót 25.(00 di­
nárral egy patentirozott 
tömegcikk eladására mely 
dondtalan megélhetést 
biztosit. Leveleket kérek 
„Rizikómentes“ jeligére 
a noviszádi kiadóba. 9ő5

Régi, jól bevezetett 
n gylorgalmu

hciUxéSlizlfl
HiAdö

a város fö útvonalán. 
Érdeklődni a Reggeli 
Újság kiadóhivatalában.

Tavaszi n«Vi «és férfi

Milos M. Mihleti<cs
Noviszád, püspöki palotánál. iss-i

Selyem, vászon és mindenféle kézmüáni
A leoolcsóbb áron kapható ! ! I

NO V1SAD1 IZRAELITA HITKÖZSÉG

Fe hivatnak a t. hitközségi tagok ho^y a sutö­
né! (Ustavska ul. 36) .Sei p e s a c h"

szükségletüket mielőbb előjegyezzék, igényt maceszra 
csak az tarthat, aki szükségletét kellő időben elő- 
J egyezte.

897 Flőj&róság

SULYOK lest tisztit
Minta után pontosan fest. olcsó arak Öltöny 
tiszti lit ís 40— din NOVlSQd, Futoska 12

Aki a legújabb divat után 
öltözködik az

ralrlcscvlcs János
rőiösüz, elének,
(Noviszád. Futaki ut 12) a vevője

lói Icnniszcznl 
csak |ú rakcllal lehel

Modernül berendezett rátetthúrozo 
mühelv, garantáltan kitűnő húrok 
és Chr. Äug. Otto féle rakettek ál­
landó nagv választéka:

PariUmcrila
IISZMEISIER, OOIad

Viszontelárusilóknak nagv árengedmény -

ViaSegtóizeif t ** Gazdák!

N a ra forgó
termelésére szerződéseket köt a gazdákkal a legkedvezőbb fel­

tételek mellett a

Oomaca olafgyár
Méder, Heir* S Drug, Novivrbasz

Szerződésileg kötelezi magát az átvételre, ingyen ad vetőmagot 
és szívesen szolgál minden felvilágosítással

I flz eddig még ki nem adott községekbe" kópiselöket veszünk lel

flz uj pasicsevói 
gyógyfürdő gyorsan 
és biztosan gyógyít:
izületi cvuzt iachiáet, köszvenyt 
bár- idei *e női betetfséíeket 
hisztériát atb. At ivókút a eltá­
volítja a veeekóvet. vértté 

tjányaéneti
KAdinrtfA ö-io dinar, 
UmlUrdO S dinar - Tei­

le# nopt eiiaia#
2% 48 dinar

A vtr teméeiatue hótok* 96UC.
Minden nap nyílva van
Már add it ie bámulatot ered-

Népfürdő r. t. 

Pasicsevo. 5UBs

GRADSKA PIVARA 
Városi Sörcsarnok
Negyszrrtien étkezhet, mert kizárólag háti kosztol k*p
Abonemeknek 450 din ért
.idunk kitűnő kosztot egy hónapon keresztül
KltUnő borok! Welfert-sőrI
Elaftrendii clgénysene mellett kellemesen töltheti el ssebed Idejét

Eladó vendéglő
Sztáribecsej-alsűváros föleién, katolikus templom, is­
kolák mellett olcsón eladó vagy bérbeadó egy kitűnő 
saroképület, melyben tüszerkereskedés és vendéglő 
voll Elad 3 olcsón egy féltonnás, egy másfél tonnás 
Fordauto, uj gumikkal, kifogástalan állapotban. Kisebb, 
keveset használt, féderes slráfkocsi F.rdeklődni

Weinbardt szódagyárban. 86/

3T4'
Művészi
fénykép- 
felvételek j

VÍG
1 |pb * totó-szolon

• V,„. 4 ' SOMBOR

Szállítunk elsőrendű tíi- 
zelőfát legolcsóbb áron !

Priem» bBblchasáb öleukéet 490 din írM „ too ktr. aprítva haaltwa 28 dinár
„ t8IKykaatb 100 kg. „ 25
„ tölgy-dorong . „ hasítva 23 „

hazaemállitve.

HUBERT és FIA Novlsad
VÉL. LIMÁN. Tel. 95-47

SZÉN, KOKSZ, TESZL1CSI FASZÉN KÉPVISELET. 456.:

EmTESIVES ?
Tisztelettel értesítem nagyra becsült vevőköröméi 

hogy kézimunka üzletemet ugyanabban a házban a 
Banovina btiffé mellé helyeztem át mely alkalommal 
felhívom szive? figyelmüket az újonnan felszerelt

azsurozó <s endllzö fjcpefmrc,
melyeken a legrövidebb 'dfin belül elvégzek minden 
megrendelési a legkényesebb igényeket Is kielégítően. 
Sürgős ese'ekben az AZSVROZ/kS ÉS ENRUZÉS 
soron kívül lesz elvégezve. — Azonkívül szakszerűen 
végzek függöny és mindennemű kézimunka montlro- 
zást, úgyszintén vállalom perzsa és szmlrna szőnye­
gek stuccolását, valamint minden e szakmába vágó 
munkák lelkiismeretes és gyors elvégzését

Egvben értesítem a n. b. közönséget, hogy ui 
üzletemben vállalok RUHA ÉS KÉMÉ rCSTtSl 
valamint RIMA TISZIIlAST IS.

Tisztelettel
özv. Nanőiffcsfdetftná

cionunni tn e* KéjtmnnHatlzlele
Növisad, Kraljica Marija u. i. (Srpska Matfca épület)

Haiotiaink emlékének megőrzésé 
a legszebb emberi érény.

„GOLGOTA'
temetkezési vállalat a legmesszebb menő 
igényeknek megfelelően elsőrendű uj fel­
szereléssel, villanyvilágítással és falvédő 
szerkezettel (a falakba nem verünk sze- f 
get), nagy raktár érc és saját készítésű 
fakoporsókban, szem fedelek és koszorúk 
ban, exhumálást és szállítást bárhonnan bár
hová vállalunk 8 legolcsóbb kiszolgálás.

LENKEY IMRE ES FIA
•GOLGOTA. TEMETKEZÉSI 
VALLALATA
Noviszád, Uszpenszka u. 12. Telefon 26-90

1W *.*á*Aw
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unta wioz» - SZHP915CA
Vasárnap 4, 6, is Vi9 órakor utoljára 

a diadalmas operettDairá isobtj, 
étien a szerelem!

annv ondra
a női Chaplin tiu szerepben

Előkészületben:
Magda Schneider, Smke Szakáll, Herman Thirmg 
legújabb vlgjátéka világvárosi mozikkal egyidejűleg

Eéu Ciszaha anőijala
Abtahám Pál bűbájos muzsikájával

ifeéeiBMitM*

I
ugy hétköznap, mint > usárnup Jj

egy szó 1 dinár, NAGY BETŰS 2 dinar |

a legkisebb apróhirdetés 10 dmai |

A p O 1 K, Ö

ELBOO
eladó vendé;lő a ka-

menlcal szigeten, a Pccskel- 
né féle csarda. Bőve bet 
Back Antal Pataki ut 79, 
temető melletl. 797

Egv jóforgalma borbély­
üzlet be er ség miatt eladó. 
Noviszád, Pataki ut 47

900

Két autó CHEVROLET 
(5 cyltnderes 4 üléses 
BUICK 6 üléses teljesen jó 
állapotban eladó. Cim meg­
tudható a Kardos hirdető- 
vállalalnál Noviszad 922

CSÓNAK roliz'tzes kel- 
szemé yes olcsón e'adó 
Kardos hlrdetőválla at. VII- 
sonov tig 7. 9zl

HÁZ ELADÓ! Egy ui, 
szép családi ház a nagyli- 
mánon Z1 tiborskl trg 18. 
szám. a vasúti átjáró kö­
zelébe I csendes, pormen­
tes helyen olcsó áron el­
adó. Érdeklődni a „Harag* 
portásánál lehet. 943

U, kü’önböző méretű 
ablakok eladók Prelics asz­
talosnál, Noviszád, Pitosi 
ut 14. 994

Csütörlökiöl— vasárnapig 
Az »UFA* milliós filmje

F. P. 1.
nem válaszol

A XX század csőd ja, álma:
AZ UbZO SZIGET ! 

lions Alßcrs grandiózus mestermüve!

Városi Mozi, Stnftoflta
Március 18—19—20 — 21 <^n 

Szombat—vasárnap —hétlő—kedd

FOX hangos híradó 
I lipp a tengeren.

Gyanús savóik. >.,
Vií és szentimetáiis kaland at

a három fómadár-nab
Személyek:

BUFFAILO BILL,
VICTOR MAC LACIÉN é= FRAY WRAY

Noviszád Bt atya Ribnl- 
kara ucca 17 számú HÁZ 
F.LADO. 903

5.000 - dinárról 
szóló juőobonh fce- 
léihónyv eladó. Bő­
vebbet a novlsiódl 
hiadomvolalbon.

914

Egyes számú WERTHEIM 
KASSZA eladó. Szubotica 
V. kör, 13. Novembra 11.

 069

Kisebb családi HÁZ el­
adó Nov szád, Orobljanska 
ulica 46. 925

Borbélyüzlet 10 éve fen­
éi ló, forgalmas helyen ol­
csón eladó. Noviszád, Ka- 
menlcska 31. 944

Noviszád, Grohllanszka 
ucca 7 számú HÁZ eladó 

934

Eladó bat-.iiás rádió 15( 0 
dlnáicit egy szinirnasző- 
nyeg, két daran diszpárna, 
fürdő iád és Két festett vá­
szonkép. Radojkovics, No­
viszád, Jovana Szuboticsa 
ul, 11. 9 b

UBORKA
Vizes - ecetes kg D. 6'-
Pltlleronl . » 8*-
PaprlhO hegyes „ 4 -
kapható kilogrammonként

Wassermann- 
i cing old

Novisad, Futoski put 43.

Uj ház, mely két lakás­
ból all nagy kerttel eladó. 
Ara: 87 000 drnár kész­
pénzben. Kovács, Noviszád 
Radicsevicseva ucca 1- 

__________________933

1913-bell Hoífher ála'a- 
kltott 8 lóerős magánjáró 
cséplő garnitúra eladó ga­
bonáéit becserélhető. Le­
vel kre nem válaszolok. 
Ober Elek cipész Bácska 
Topola. 932

1 minsi KERES~1
Kertész, önálló, többévi 

gyakorlattal jó bizonyít­
ványokkal, vállalná na­
gyobb kertészet faiskola, 
vagy g'zdaság vezetését 
vidéken is. Cl in a kiadó­
ban. 72

Softer, volt üzemvezető 
nagy válla’atnál, kitűnő 
melianikus szerény igé­
nyekkel állást keres, vi­
déke is elmenne. Cm a 
noviszád! kiadóban. 88 i

Pénteken — szombaton - vasárnap
Monumentális hái.orus film

k ngiiilal ptóíSa
A főszerepben: I', hampers

Bombák, srapnellek gránátok, repulőgé 
p->k, aknák, gávtámadáso k, a háború 

minden borza ma
Előadások kezdete: 5, 7,9, vasárnap 3, 5, 7, 9 órakor 

Vasárnap déle’ött 3 -ti 1 órakor

a mull idény legnagyobb sik°rü tűrnie

ArcnaTon-Mozl-SzomSor
Március 16— 19-ig CsütörtÖKtól—vasárnapig

Naau «aló és Willy misch
világsikert aratott operenje

Nappal ói, éllel le...
Zenéje: Werner R. Heymann

Műsoron kívül: CSOdáS KUSIUniiill

Előkészületben F. '=’. 1 nem válaszol

Al'andó irodai alkal­
mazást nyer kereskedem! 
képzettséggel rendelkező ur 
háromszoros árubiztositéi: 
ellenében. Ajánl to< „Ki­
építés* jel'gére oardos hir­
detőbe Noviszad, kéretnek 

920

April's 1-ro kerestetik 
egv különbé]áiatu bútoro­
zott szoba uj házban lehe­
tőleg a vá os özpuntjában 
Pontos címet az ár megje­
lölésével Garconlakás* jel­
igére kéreti <. 924

TEPlPKTOlf
( részére husvétra Sient-
; sírok és siacioháiteh
i azonnal megrendelhetik 

Bochlníler aranjozó 
: cé :né, Szubotica, H Su- 

dareviceva 34. Alexandrova 
u. 13. 069

Magányos sarokház iiz- 
lethelybéggel és lakással 
együtt igen forgalmas he­
lyen április 1-re kiadó. Bő. 
vebbet: Noviszad, Grob- 
ljanska 19. 9,í0

CSALÁDI HÁZ kertlel 
kiadó havi Dm. 350 -ért, 
Darányi telep III. csop. 54 

941

KIADÓ 3 szobás lakás 
teljes komforttal május el­
sejére, pinceüzlethelyiség, 
szobi konyha, éléskamia 
azonnalra város központjá­
ban Sremska ul. 3. 923

Két száraz, féregmentes 
I újonnan festett I kás: két- 
I szoba, konyha spelz és cgy- 

szoba, konyha, spdz kiadó. 
Mélykút a házban. Novl- 
cad, Jovana Aranjieva 14 

931

KIADÓ

A Futaki ut mentén a vil­
lamos végállomás előtt 
1240 r ül kiterjedésű, 
gyümölcs Iáikkal beültetett

inaméin
esetleg parcellázva is ju­
tányosán eladó. Köze­
lebbi felvilágosítást nd : 
Bosnyákovics és Rádics 
közvetítő irodája, Novi­
szád, Kralja Petra ul 19.

KIADÓ elegánsan búto­
rozott uccai kidőn bejáratú 
szoba a város központ'á- 
ban lukszus tiirdős'oba és 
telefon haszn la'tal, esetleg 
tejesen berendezett iroilá 
val. Cím: Kai dós hiidető 
Iroda. 941

nronrn s/iiioilUUiNrssiuioiinnrniim»iTinBIIDSAIIOT
Aján' • lefíio^b mlnAeéjWeo 
és öcs*» árakon flrOIS, lej- 
Iie'da»lt? Növi Sivac. Dunav- 
ska Banov na 837

fl KÉRÉSIÉI 1
Fűszer vagy vegyeske­

res' edést vennék vagy bé­
relnék lakossal, kimutatha­
tó forgalom ina1. Aj álato­
kat „Jómerete ü" jeligére 
a noviszádl kiadóba. 937

Fiatal mészáros segéd, 
ki tökénél is tud dolgozni, 
azonnalra kerestetik. — 
Dániel mészáros, Noviszád.
__________________  912

MES^ZELATÓT vennék. 
Ajánlatokat cim megjelölé­
sével „Messzeiató1 jeligére 
a noviszádl kiadóba kérek.

______________ 906

Egv önálló vlrstlis legény 
felvétetik Schaner és 
Schmidt Noviszád, Futaki 
ut J27_______________ 9^0

Keveset használj külön­
böző nagyságú AHa-szepa- 
rátorra, hűtőre és tejes 
kannákra ajánlatot kér 
Deutsch Vilmos, Szenta.

________________ 70

Fiatalabb ujs'nklhordó 
délutáni foglalkozásra ke­
resteti (, sajá’ keiékpátral. 
Akik már i yen adásban 
voltak előnyben. Pravda, 
Temerinszsa 8. 939

B KÜLÖNFÉLE fl
JÓZSEENAP al almából 

ma családias estélyi rende­
zek vendé; cim tiszte elére, 
elsőrendű zene (Tóth Pé­
ter Közreműködésével) 
BOTOS vendéglő Eutakl ut 

915

ízletes házi ebéd koszt 
kapható. Érdeklődő lehet 
Noviszád, Uszpensíka 4 
alatt. 951

Gyümölcsfák
litka szépek, díszfák stb. 
OLCSÓN beszerezhetők 
BASCH faiskolában, Csa i 
tavir. Dun. Banovina. Kér­
jen árjegyzéket. 3730

Fűszerárut «'ismerten 
legolcsóbban

Spüler Lencinéi
Telelőn: 28 91.

KÉT LAKÁS, három szobával, nagy előszo- 
szobával és az összes mellékhelyiségekkel, mo­
dern kényelemmel (gőzzel, naragfütéssel, meleg 
vízzel, kerttel és Ivóvízzel) kiadó. Dr. Popov Mi- 
lorad házájában, Noviszád, Duna ucca 38. 870

A szerkesztősért felel: 1 OMAN SÁNDOR
A kiadásért felel: BLAZSEK FERENC

RÓZSATÖVEK a legjobb 
nemes fajokban kaphatók
Wegeszer Péter kerté­
szetéből Vet. Kiklnda. Kér­
jen ingyen árjegyzéket

Szenzáció!!
l-a aprított gyertyán <1|| 
tűzifa • • • • Din A. if
I- a aprított bükk- 
tűzifa • • • • Din. <w I
II- a fűrészelt bükktu-
zifa (kis tuskó kály- <171 
ha fűtéséhez) . Din. A.1»
100 klgr-Uént házhoz szál­
lítva. Mindennemű tűzifát 
és l-a bükkfaszenet vagon 
vételnél bármely állomásra 
igen olcsó árban azonnal 
szállítunk VUJKOViCS J- 
és 1ARSA, fatelep, SUBO- 
T1CA, Jukk Va ulica 4L 
Telefon 6-69 380

ledoicsóbhan

OVRIM SCHIFF
zsók és ponyva-

Kölcsön/önt:

ilSríH, mszftr 
és íóiaharóti

fry ári lerakat«

HEVEDEREK,
TÖMLŐK STB.

HOVisaDir^Mu
Mérlcn aralániaioii

0

\i ,i/ v I ..it u nyomd.ii
es' kiad ős linót. Komi;.« Már.mi. L.ir. irgógépéo Novtszadon

i
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jól ismert hangtik újra átáradtak a hónapos 
szobából.

Megtalálták Ági kedvének a nyitját. Ha 
jókedvű volt biztos póstája okozta, ha le­
hangolt, leesett a levél. Kezdetben vele 6- 
riiltek, s egy-egy küldeményt rcggelenkint 
mint két boldog csinytevő gyerek vitték be 
lábujjhcgyen az alvó Ágihoz és csalafintán 
az orrára helyezték, (hogy ez legyen az 
első amit észre vesz). S a másik szoba füg­
gönye mögül vártak boldogan. Mikor éb­
red? Mit csinál? Legkedvesebb örömük volt, 
ezt az örömet nézni. Ha megmozdult és zi- 
zc :tt a levél. Azt a csodálkozó szemét néz­
ni, amikor felszökött, s két kezébe rajadtu. 
Azt a gyors, vidám körültekintést. Jaj nem- 
e látja valaki? S, azt a furcsa, boldog, foj­
tott ujjjngást, mellyel magához szorította 
a levelet.

Yárták-várták, hogy Ági beszélni fos 
hogy úgy mint régen bizalommal lesz,
Ági hallgatott. Ez lassacskán lesújtotta az 
öregedet. Hiszen ezelőtt sem hallgatott rá­
juk, mosolygott tanácsaikon, és ment a ma­
ga feje után, de mégis hozzájuk fordult oly­
kor. „Mit szólna hozzá Kriszháber néni?“ 
Vagy „Kriszháber bácsi mit tanácsol?“ S 
ök valahogy úgy érezték, Ági az övéké, akit 
szivükkel, szavukkal, szeretetükkel irányít­
hatnak. De mióta visszajött, kicserélték. 
Már alig állt meg a gangon, elkerülte a cé­
lozgatást, megbújt a szobájában, s magá­
nak tartotta meg, akár az örömét, akár szo­
morúságát. Már nem örültek úgy a levél- 

í nek, ellenséget láttak benne, s legjobb sze- 
. rették volna kiparanesolni, vagy megsemmi­

síteni, áld igy elvette tőlük Ágit és ily zsar- 
i noki m ádon lefoglalta minden gondolatát.

Sok bajuk volt. Néha oly boldog volt, 
hogy féltő volt ez a nagy boldogság. Féltő, 
ahogy rávetette magát egy-egy munkára, 
azután a másikra, harmadikra, mintha min­
dent egyszerre akarna megtenni. S napokon 
görnvedezett munkászubbonyában, mintha 
napszámban kergetnék s dörgölte, smirg­
lizte a nagy füles agyagkancsókat, nyakig 
beporozódva, fülig maszatossá válva, hogy 
rajzra, festésre alkalmassá tegye. Máskor 
hcL-'.. g felé sem nézett. (Hangja, lépte sem 
sem hallatszott, olyan csendesen járt). Fél- 
benhagyoltan vesztegelt a nagy virágkanesó, 
félbenhagyottan az égetett fapohár készlet, 
s az a puha müselyemből horgacsolt fehér 
férfisál. Búsultak.

— Mit csinál az Ági?
— Semmit. Hever az ágyán és cigaretta­

zik... egész nap cigarettázik.
— Levél ma sincs?
— Nincs.
Ez nem jól van. Ezen segíteni Kell. 

Hánytól, tetették. Véget kell vetni. Ök ezt 
nem tudják nézni. Tönkre megy ez a lány. 
Legjobo lesz, ha eldugják a levelet, vagy 
megírnák annak, vagy valamiképp végeteza- 
kitanak. De ha Ági bejött, olyan félénken, 
olyan elloguitan, s annyi szorongást takar­
gatva hangjában. „Nem jött levelem?“ El­
múlt a bátorságuk, s elszontyolodtak. — 
„Hagyjuk... Hagyjuk meg a játékát. Majd 
csak elmúlik, ahogy az ilyesmik elmúlni 
szoktak“.

És igy lett. 1 assan magától véget éri 
Egyszer megjött az utolsó levél. Ági a vá­
rosban volt, ök vették át. Nagyon súlyoz, 
nagyon nehéz levél volt, mintha Ági öeezes 
visszaküldött leveleit tartalmazta volna. Ag­
gódó hallgatással várták haza. Dudolgetva, 
gyanútlanul jött meg. Kizárta ajtaját é# dú­
dolhatva belépett. A levél az asztalán fe­
küdt. Szórón a súgták *e ajtó mögött:

— I ’ ja már?
— Nem, haul énekel.

Ági kócos, diáksapkás feje, két 
derűs szem moso.s gásúnak és egy nagy 
koffernek kíséretében vonult he Kriszhábe- 
rék hónaposszobájába. Ez volt minden va­
gyona. Az öreg házaspár mcgilletődötten 
totyogott körülötte. Mindent megmutogat­
tak. „Itt a kefe, itt a mosdótól, fehérnemű­
jét ide rakhatja“. Látszott, hogy nem volt 
még a.bérlőjük. Kriszháber mama ugyan 
tavaly pendítette. Úgyis üresen áll a szóba, 
azután a pénzecske is elkelne, s ami a leg­
főbb, lenne valaki körülöttük.

Akárkit nem akartak. Óvatosan érdek­
lődtek, hogy valami jó kis rendes „népet“ 
szerezhessenek. Akár fiút, de jobb szerettek 
volna leányt. Valamikor ez volt a kívánsá­
guk, egy saját kislány és soha nem lett gye­
rekük, se fiú, se lány. Ágit ismerőseik aján­
lották, nem is diákot találtak benne, mind 
járt tanárt. Egy tanárlányt. Kriszháber ma­
ma ugyan csóválta fejét a „tanár" jattéra, 
dehát a tata kötötte magát, hogy a leány- 
liceumban i r.r.r.kvész tanár, tőle maradhat 
tan' r. Lehetett vagy tizenkilenc-husz éves. 
Első éve volt az iskolánál.

Ági bevonulásával az öregek élete meg­
leheti'-, a mozgalmassá vált. Látszott, hogy 
soha nem volt lakójuk, folyton körülötte 
járt a gondolatuk. Minduntalan az elválasztó 
ajtó függőn- résénél álltak. Mit csinál? Mi­
lyen lány? Tett-vett az uj lakó, kicsit szele­
sen. kicsit viharosan. Képeket rakott szét, 
tarka különc kézimunkák kerültek, ideis- 
oda is, művirág, diszvázák, ruhák. Kész 
zséb ár. Röpködött a haja, dudolgatott, 
s magasra szökött olykor egy-egy elszaba 
dúlt trilla. Rendetlen az biztos, de vig. Ezen 
megbéküitek, s boldogan mosolyogtak: „Hal 
lód? Milyen jó kedve van. Akár a kanári 
madárnak."

Máskor szörnyülködve szaladtak egy­
máshoz egy-egy felháborító felfedezéssel: 
„Nézd, tata, cigarettázik! Ezt meg kell mon­
dani, ezt nálunk nem lehet“. Vagy: „Kép­
zeld még mindig alszik. Ez borzasztó! Mi­
csoda lustaság“. Mama néha bement hozzá, 
ilyenkor mi.idig akadt ujságolnivaló. Hogy 
Agnes a neve, de jobb szereti ha Áginak 
hívják. Se apja nincs, se anyja. Valahol 
messze van egy nagy bálja, gyámja, de mi­
óta álláshoz segítette az sem törődik vele. 
Este sötétben, mikor már Ági aludt, tűnőd­
ve, enthüllen beszélgettek. „Mégis jó lány. 
Olyan kedvesen mondta: Kriszháber néni, 
nagyon szeretem magukat, én mindig itt 
maradok". Olykor ha óráról jött, vagy ó- 
rára ment, megállt a gangon beszélgetni, 
néha bej 4t a lakásukba is. Ilyenkor külö­
nösen meghatott és megbékélt volt a két 
öreg.

Később újra haragoskodtak. Ági meg­
barátkozott a városban, társaságot szer­
zett, lányokat, fiukat, moziba járt. Már 
kevesebbet törődött velük, ritkábban j tt 
be beszélgetni. Duzzoglak. Különösen a ma­
ma, aki tervezte, hogy ő kisérgeli minden­
hova. Ági külön túrsaságozolt, korán ment 
későn j itt, alig találkoztak. S h ‘L:. tok, 
szidták magukban. Mii tehettek? Nem az 
ő lányul-: legfeljebb nem L.rodncK vele. Sem 
mi közük hozzá, tegyen... tegyen amit a- 
kar. Ezután levegő a hónapos szoba. Dc ha 
csendes vo’t. m'gis összenéztek. Mi van az 
Ágivá’? S, hl egy-két nap nem énekelt, ag- 
g ' dva cser 'í ók ki gondolataik t. „Mit gon- 
do's.-. la.a, talán b.üeg?"

Reggclenkint, Ua eltávozott, kíváncsian 
kutattak szobájában. ,JPersze megint itt volt

a hires társaság. Megint sokat cigarettáz­
tak“. Néha itthon felejtett iskolai opró- 
sága'bál. Kczimunkafélékel, famunkákat, fé­
lig festett agyagkorsókat. Elégedetten cső- , 
dókák meg. Ügyes lány hiába, haszontalan, 
de ügyes. S ha bejött hozzájuk mosolygó 
szemével, kedveskedő szavával, újra felejtve 
volt minden.

Legjob an tavasszal akadtak meg Ági­
val. Ugyanis beszüntette a mozikat, a társa­
ságozást, még a regelizést is, cukrászdát, 
miegymást. Izgatottan tanakodtak. Mi tör­
ténhetett. Miért e nagy spórolás? Elképesz­
tett a nagyszerű terv, mely csak ilyen szer­
telen, boglyas fejben születhetett meg. — 
„Kris ... - . i, szünidőre fürdőbe me­
gyek“. Szörnyüködtek. 1 la még valami szo­
lid helyre menne, de éppen tengerpartra, a 
hol legdrágább az élet.

Folyt a boldog készülődés, különösen az 
utolsó hetekben. Ági folyton varrt, vasalt, 
szaladgált a városban bevásárolni, s az a 
sok nóta. halli-’ió! Kriszháberék szinte be­
lebetegedtek. „Csak már menne! Bár már 
ne látnák! Megbolonditja őket a tenger­
partjával“.

FeLlélekzettek nrkor elutazott. Végre 
csend lesz, pihenhetnek. Első hetekben foly­
ton ezt a boldogságot emlegették. Később 
me:.bókültek, különösen hogy levelezőlapot 
küldött. „Jól érzi magát és ne feledkezzenek 
meg róla“. Augusztusban már emlegették. 
„Ideje, hogy rendbehozzuk a szobáját“. Még 
egy levelezőlap jött, pontos érkezéséről. E- 
ze.vben a napokban sűrűn a kapuban álltak. 
Nem jött. Aggódtak. Álmatlankodtak. Vcgre 
tiz na i késéssel megjött Ági.

Kicsit csendes volt. Kevesebbet beszélt, 
pedig az öregeket már nagyon háborgatta 
a kíváncsiság. Alig várták, hogy eltávozzon, 
hogy körűin -"..essenek. Mit csinált ott? Mi 
újdonságot találhatnának. De Ági nem moz­
dult hazulról. Eljött a vacsora idő. Semmi 
nesz. Később egy gyerekkel két kiflit ho­
zatott át a szemközti péktől. Utána nagyobb 
lett a cscr.d. Kriszháber mama és tata sűrűn 
álltak a függönynél.

— Mit müvei?
— Ül az ágyszélén...
— És?
— ... s kiflit vacsorázik.
— Szomorú?
— Elég lehangoltalak látszik... és bent 

van a kutya nála. Szemtelen Takija, hogy 
furakodhatott ez bel? „szolgál“ előtte és 
abból a kis kifliből is elkunyorál.

I Kés ab a a mama ment a függönyhöz.
— Még eszik?
— Eszik... vagyis csak rág, s dobálja 

Takinak a falatokat... szegény olyan búsnak 
látszik, s az a komisz tacsi, azt a pár fala­
tot is „kinézi“ a szájából.

Éjszaka újra kezdték a beszélgetést.
— Tata alszol?
— Nem.
— Én azt hiszem az Áginak nincs pénze.
— llát (>ersze... — dohogott az öreg 

— sokat e herdált a haszontalan.
Meg!-hötösen csendes maradt az utána 

való napokban. Keveset énekelgetett és sű­
rűn várta a postást. Egy napon aztán levele 
érkezett arról a tengerpartról. Ági az isko­
lában volt. Ük vették kezeikhez. Szép levél 
volt, fin ’ a feriiirás.

— Mama fogadni mernék — hencegett 
Kriszháber bácsi — Ági ma énekelni fog!

I Mondtam?! — diodnlmsaioadot*. mikor •
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Most meglátta... elakadt az ének.
— Mit tesz?
— Nézi... , .
Nézte, csak úgy messziről, hozzá nem 

nyúlva, meg nem érintve, mint egy cict- 
halált adó végzést. Nagyon nyugodtnak lát­
szott. Szeme a levélen feküdt, lehajtotta a 
fejét és lassan húzta le keztyüjét. Hosszú 
percekig, mintha valami súlyos körülményes 
munkát végezne, minden keztyüujjat külón- 
külön. Kin volt kivárni.

— Olvassa? .
— Nem, csak a kezében tartja... azt

hiszem nem meri felbontani
Ági háttal állt és sokai- igy állt azután

is, hogy elolvasta. . "
— Be kellene menni hozzá. — Aggodat

maskodtak. ..... ....
Köhögtek, csoszogtak az ajtó mögött. 

Ettől megmozdult és ijedt pillantást vetve 
az ajtóra elrejtette gyorsan a levelet. Nem 
látszott az arcán semmi, talán egy kas 1- 
jedtség, talán egy kis fehérség, különben 
nyugodt volt. Gondosan elrakta ruháit, meg­
igazította a tüzet, rendezkedett.

— Az a jó, hogy könnyen veszi. Az 
nagyon jó — mondták ismételten egymás­
nak.

Rendesen elment vacsorázni, rendesem 
hazajött. Olvasott egy kicsit és nyugodtan 
lefeküdt. Az öregek sokáig sóhajtoztak. 
Majdnem rosszul esett a nagy csend a má­
sik szobában.

Különös az emberi szív. Néha oly so­
káig tart, mig megért, míg eszével, érzéséi ; 
vei felfog és magáévá tesz egy csapást. Míg 
azok a belső kerekek megmozdulnak és ma 
gukból a fájdalmat kinyilatkoztatják. Ági 
szivében sokáig tartott ez a hallgatás. Ez 
a gondolkozás nélküli kába nyugalom. So­
ká, nagyon soká verődtek fel azok a gj önge 
panaszos hangok, sokára azután, hogy a 
könnyek már, anélkül, hogy tudná, forró t 
gördülő utakat rágtak. Még zihált, még küz* 
ködött, hogy lassan-lnssan egyé olvadjanak 
s csendesen, kiapadhatatlanul folydiogálja- 
nak órákon keresztül.

— Hallod maina?
— Hallom.
— Az Ági sir..
— Az Ági sir... , . ,
Mint halk végtelen láncszemek olvad­

tak össze a hangok, alig zavarva az éjsza­
kát, mintha ezek a hangok is hozzá tartoz­
nának ezután. Csak lányok tudnak igy sírni, 
igy odaborulva, magukban, s ily csendes szi­
vükben maradó örökairassal búcsúzni vala­
kitől.

Az öregek nagyon elcsendesedtek. Hall­
gatták a sírást, mely hírül hozta, hogy 
Ági újra az övéké lesz. Ezért sóhajtoztak, 
és valahogy mégsem tudtak örülni. Vala­
hogy furcsán ingott a serpenyő, melyben 
az emberi öröm és emberi szomorúság him­
bálódzik. S szüppögve nyúltak egymás ke­
zéért.

— Hallod...? Hallod...? Ági sir.
— Az Ági sir...

Fehér levél

Borosok Erzsébet

Stancák
Nem kormosak az éjszakák, nem brokáton az alkony. 
Nincsenek fényes hajnalok, se tünde csillagok.
Nem Égsz a oapmoaolvj!*» • ’holdkacaj égi arcon 
5 babra UeyUw. a 5zi*árTÍnr. mely szin-lvben ragyog, j

Nincs mámora tavaszoknak, nincs parazsa a nyárnak 
Nincsenek rejtett titkok, lázak, se sejtett jő csodák 
As emlékek közömbös-holtak, vissza sohase járnak 
« Aim tálék a reménység, mely vágyakat fog át.

Hamia varázsa a lánynak; nincs zamatja a csóknak 
Nincs Ize a szerelemnek, nincs illata a dalnak,
VigaégoU 4* lángolások szivünkre nem lopóznak

hazudjék a bánatot — könnyeket, fájdalmat...

Hiszünk ujjongásbán, hitben, őrönben, szeretetben ; 
Hiragbcn. gúnyban, bínben éa mámorban, ami talmi; 
Mert, egy az őrök-Igazság csak, bús kérlelhetetlen: 
Hm*, szennye« Élet után - Igaz Hajnalra halni.,.

Dudás KAI mám

Most, hogy az utolsó kovászos sárga göröngy 
is lehullt az anya sírjára, teljesen rjrván és egyedül 
maradt. Az apjára gondolt, aki már akkor eltűnt 
a harctéren, amikor ő még karácsonyi édességeket 
rakott félre számára. S utóbb, hogy megfontolt járá­
sával, kisemberes ödöngésével mindennap kijárt, a 
tanya végére, ahonnan tág kilátás nyüt a falu es a 
vasútállomás felé s leste, visszavárta, annak teste 
fölött már vékony kavics- és homokrétegen élet­
halálharcot vívtak a világháború győzöl és meg­
yerijei. Csak az anyja miatt gondolt már ra, aki 
tizenkét év, egy halottnyilvánitás és három szem­
tanú vallomása után is titkos fájdalmas szoron­
gást, kéte-s örömet érzett, ha az ugarak közt kígyózó 
gyaloguton éj idején egy-egy alak sötét sziluettje 
olvadt ki az éjszakából. Csak az anyja miatt, akinek 
kedves volt még haló porában is; aki még — emlék­
eik _ a legnehezebb perceiben is nevét suttogta
Hiszen ifjún; fiatalon ereje, szerelme teljében ment 
el ... A kis szoba oldalablakánál ülve fél életen 
át fél éjszakákig meredt a bizonytalan szürkeségbe, 
összekulcsolt kezei mutatták, hogy imádkozás köz­
ben merengés érte el... s csak teste van már itt 
a földön, lelke kis, párjaveszlett fecskeként röp- 
dös egy szebb hazában, ahol az eltévedtek megta­
lálják egymást . .

6, aki már ifjúvá serdült, csak megátalkodott, 
konok mélázással tudott rágondolni .akitől egyet­
len fénykép, kézírás, emléke nem maradt. Nem 
hagyott emléket, mert úgy gondolta, hogy vissza­
jön ... Aki a szemtanuk szerint golyósebet kapott 
a szive fölött, de még mielőtt a bénulás elérte 
volna, kidobta, az ellenség lábai alá dobta iratait, 
felesége és gyermeke fényképet... s akire már 
csak aejtelemszevüen emlékezett, amint térdén lo- 
vagoltatja, kocsin a lovak gyeplőjét reábizta. Csak 
végtelen nyugodt arca, szelíd jó lelke rémlik még; 
vissza, amikor... ő a szilaj csiltók gyeplőjét kö- 
zibttk ejti.. . amikor egy borús napon befogott ko­
csin áll szétvetett lábakkal és magára veszi a jó 
meleg prémes kabátot, amely alatt 5 annyit bujt 
meg játszadozásai alkalmával.

Hogy merengéséből felocsúdott, már senki nem 
volt a sir körül a rokonságból, vagy az ismerősök 
közül. Hagyták magára, tudták róla, hogy írói 
lelke van, amely szeret egyedül leírni a bánattal; 
jobban megtalálja az értelmet önmagán keresztül. 
Csak még a sírásó igazgatta Azé) .Ügette a hosszn- 

, káa ékalaku hantot. Élesre .magasra... hogy az 
' idő elvágja magát benne.. .1 Úgy is hamar ráne- 
■ hezedik az a sors .amelyet az anya hagy itt árván.

Benyomódik, behorpad az a saját súlya alatt, mint 
j ahogy az ember összeroskad egyszer lelkének lét- 
I hatatlan terheitől. Majd rászállnak a kósza madarak 

is, amelyek a mesebeli gyémánthegyet is koptatják,
1 majd lemos az eső la egy réteget, majd táborul 5 
j is egyszer ,ha sötét, zimankóé lesz az éj és senkii 
i sem jár a temetőben.

A sirásó ráhelyezte már a koszorúkat, a virá­
gokat la. ő még mindig állt A temetés elején 
egyetlen imába kezdett ,de még azt sem fejezte 
be. Mindig megrohanták szertelen, mély, kuszáit 
gondolatok .amelyek tragikusan háttérbe szorították 
a Pater nostert... Könnyeket nem tudott ejteni. 
Férfias erővel viselte a csapást, mint kinek nem 
első ez már... Apa nélkül neveledett; a bánat 
másik felét tán már régen oda is szentelte atyjá­
nak ,akinek az akkori háborús nóta szerint el­
esett katonák teste lett a vánkosa — Hoher dón.

Lassan megindult, hogy hazamenjen. Nem tér­
delt le... nem is vetett keresztet magára, csak 
szemeivel ölelgette körül a hantot ;könnvei hijján 
csak tekintetét felejtette rajta -F.Z több, mint letö­
röl let ni a könnyeket, kikeféltetm a fekete rthát. 
másnap ,..

De azért hazament.
Mikor a szeptembervégi alkony a csöndben ter­

peszkedő meszelt falusi házakra halvény aranyat 
vetitelf .melyet 0 most csodálatosképp egészen sö­
tétnek, feketének vélt, mint a gyász — ő Is fá­
tyollal vonta be anyja képét. S igy « szobájában 
két fátyolos kép volt mér.

Nagynénje, unokahugai csakhamar visszaállítot­
ták az elmozdított bútorokat, szőnyegeket, kandallót; 
kitakarították az egész lakást e amikor ez kéaz 
volt, ö magára maradt.

Minden agy volt, mint régen. Mintha mi aem 
történt volna. De mintha behunyt szemmel, ré­
mülten menekülne, mert minden régi meghitt jó­
szágon az idő tükrét vélte látni és benne emberré 
lett önmagát, ki kilépett az ifjúság álcájából ■ a 
maga életének rettenetes őre lett... És anyja nem 
suhant be örök-fiatalon könnyedén, mint még az 

, utolsó héten is reggelijével, mikor 5 még az ágy­
ban van; nem mondta neki senki, nem kelne-e 
már fel?

9 igy nem is kelt korán. Minek. A szoba hideg, 
a reggeli még nyers, a cipője még sáros és a lelki 
depresszió testére is nagy hatással van. Fáradt 
volt még reggel is. Csak most érezte igazán, mi 
volt az anya, az az egyszerű életű, de azért mégis 
mélylelkü asszony az 5 életeben. Sohasem tudta 
őt visszatartani a munkától. Talán azt tartotta, 
addig él az ember, amíg dolgozik. Mert dolgozott 
amíg csak testi ereje engedte. Sokszor udvarias 
akart lenni vele. szemben, segített neki apró mun­
káiban, de mig 5 aludt, anyja mindig tízszeresen 
fizette vissza ezt. a segítséget..

Elmélázott ágyában.
— Érdekes. Senki sem tanácsolt semmit. De mi 

különöset is tanácsolhatnának neki? Itt a falun 
ő is eleget tud. Hiszen nemrég érettségizett. A 
rokonságtól már tudta, mit fog hallani. Azok már 
régen, még anyja halála előtt lakodalmaskodni sze­
rettek volna. Megkímélné anyját is egy kicsit...
De hát meg lehetett őt kímélni, amikor ő saját ma­
gát sohasem kímélte, csakhogy előzékeny anya, 
rendes háziasszony maradjon?

De azóta, hogy Verőnké a nehéz érettségi na­
pok után érzékenyen közölte vele, miképp szülei 
nem egyeznek bele, hogy 5 falura menjen férjhez, 
még nem is igen nézett lányra ...

_ Istenem — sóhajtotta, mintha még az álom­
tól ásított volna — azok voltak a szép idők!... 
Azok voltak a tervek ... amikor még épít az 
ifjú, nem rombol kezdve a holnapi naptól egész, 
életét... minden cserepet, minden aranyvázácskút, 
élő- és müvirágocskákat, sötét és szivárványszine- 
ket összetör és eltemet... Azok voltak a tervek ... 
pedig alig volt bennük kevesebb reálizmus, mint ide­
álizmus. Megvolt az alap. ölt ketten gyönyörű 
életvárat építettek reá: kedves, meghitt életet falun 
szenvedély télén, nagyravágyóétól ment, nyugodt na­
pokat szenvedélytelen, nyugodt falun. Mert a bol­
dogságnak ezt a saját lelkűkben ki teljesült alak­
ját a legkevesebb élet-katasztrófa fenyegethette.

Pár htts alkonyati séta, egy rövid, de titkos 
csók után — mert ezek maradlak meg legjobban 
az emlékezetében — jöttek a viharfelhők, melyek 
minden hadivárat kártyavárként tiporhatnak le. A 
félig müveit, félig polgári, de mindezek előtt a 
háború előtti jobb világból való szülők tilalma, akik 
az állandó város-hatás és a jómód miatt kissé túl­
mentek a józan életfelfogáson.

A „Mama“ közölte vele, hogy bizony lányuk­
nak báró kérőt várnak és nem adhatják olyannak, 
aki legalább még csak nem is ügyvéd, vagy doktor.

Veronka gyöngédebb lelkű volt ahhoz, hogy 
kJ vívja magának a szív jogát és Aradi csak azért 

i nyugodott bele, mert Veronka biztosította, hogy 
a házasság mégis csak tőle függ és úgy sem ad 
hatják férjhez, ha a pap előtt azt mondja, hogy 
„nem szeretem“. Mindketten remélték, hogy a nagy­
ravágyók, kik a fiatalokon akarják behozni a ma­
guk vélt mulasztásét, meg fognak puhulni látva 
Veronka boldogtalanságát. Éa ki fognak józnnodm,

, hiába várván a „báró-kérőt“. Mert Veronka nem 
I, megy sehova és nem áll szóba senkivel es usm vér 

senki másra csak Aradi Györgyre...
— És okkor kap tőlem egy levelet — «“*' 

kezelt még a szavaira. — Két levél lehet eecdtko*. 
hogy... mért... igen: fehér és fekete levél, 
a fehér és a fekete levél közt nincs egy harmadik 
azin, Gyuri, amely a szórakozó levelet rejtené 4» 
aejtetlné póstásunk kezében és mi ... mi ki 
nénk téve fölösleges örömöknek, vagy bánatok»** 
Tudja, mit fog ez jelezni?

— Az Istenre, de hát milyen lesz « * ^ 
kete? — kérdezte ő, aki sehogy sem tudott c'W 

»élni egy fekete levelet.
Veronka rejtett mosollyal mondta:
— A fekete levél, tudja ml — de azt hlstefflf 

hamarabb megkapja a fehéret —- a gyáss^P0® 
leas. A fehér, a beleegyezés.
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S agy váltak el, hogy meg sem csókolhatták 
egymást. A kielégítetlen vágy széltéphetetlenfll köti 
köti össze az embereket.

Aradi sok kék, sárga, vörös ée fehér levelet 
kapott azután, de egyiket se Veronka irta. A hossza 
idő, a mindennapi levélírás már majdnem közöm­
bössé tette. Már alig remélte, hogy kapni fog „fehér 
levelet“. Hiszen az anyagias szülök az ő várakozá­
sukkal párhuzamosan öregszenek « az öregséggel 
.1 szív kérgesedik.

A „fekete“ pedig még nagyon, nagyon sokára 
jöhet. Lehet, hogy hamarabb indul útnak az övé...

És irt, irt... halk színezetű, merengő, olykor 
tüzes, lázadozó verseket Verőnkének, levél helyett, 
hogy ne gyötörjék kétségek, inig a postástól át­
veszi a levelet... hogy az egész vlág előtt vallja 
szerelmét s Veronka tudjon miért várni.

Éppen az egyik újság ünnepi számát hozta a 
posta. Már nem is emlékezett, mit küldött he utol­
jára. Érdeklődéssel lapozta át. Egy régebbi versét 
találta benne.

Aznap nem ment sehová. Nem érdekelte nagyon 
a külvilág. Majdnem unalmas vasáitiapja volt. A 
gyász, a fájdalom utáni közvetlen Imákony, elfo­
gultság a tulfeszült szubjektivitás eredményeként 
mindent magára vonatkoztatott. Mindent önmagából 
kiindulva nézett. Nem mondhatni, hogy fekete, nem, 
hogy' rózsaszínű, vagy a remény szemüvegén át 
nézte a világok De valami különös szinkeverék 
festette be látását ;nem tud1 a. a fájdalom, a bele­
nyugvás, vagy a bizalom, esetleg u levertség na- 
gyobb-e nála.

Versével kapcsolatosan dicsérő bírálatot is ka­
pott. Ez az elismerés egyrészt elterelte figyelmét az 
eseményekről, másrészt leikébe vetette az elhatá­
rozás magvát, amely nemsokára tetté csírázott !d.

— Elmegyek ... — mondta magának. Úgysem 
tudom, mibe kezdjek? Már évek óta ' (hon ülök. 
Egyetemre járni, nyilvános pályára lépni nincs ked­
vem. Sok a lediplomált nyomorgó ember. Akinek 
nem muszáj, legalább az ne folytasson gyakorla­
tot. Az anyám marasztott itthon.

— Majd megélsz a kis vagyonkánkból. Szépen, 
szerényen ... — mondta. De csak azért, mert sze­
retett és féltett. Meg, hogy ne legyen maga. Kü­
lönben nem bánta volna, ha például orvos lettem 
volna ,vagy mérnök. — Az apád is elment... te is 
elmennél...? Annyi tüntetésről olvasni manapság.

— Elmegyek Párizsba, — mondta már több ha­
tározottsággal. Ferkóra, az unokabátyámra bízom 
a házat, a főidet és a szállást. Vezesse 6 a gazda­
ságot. Majd 6 fizeti az adóját. S ami azon felül is 
megmaradna, abból küldjön nekem minden hónap­
ban, hogy ha nem keresnék mindjárt, megéljek.

Mert számított arra, hogy clhelyezkedik vala­
hogy. Ha ez nem sikerülne, legalább benyomásokat 
gyűjtőik Legalább nem lesz az eszében mindig az 
a viaszos, agyagos sárgaföld ... éa Veronka, akihez 
alig volt már reménye. És nem lesz kitéve annak, 
hogy „megáll1, hogy kifogy a halk, mély igazsá­
gokból és melldöngetve kiabálni fog. Mert ezt kö­
vetelik, ezek az olvasók Igényei. Szentül meg volt 
győződve, hogy itt az olvasó azt olvas, amit kap, 
vagy még azt sem és nincsenek igények És Pá­
rizsból is irhát a hazai lapoknak, ami csak annál 
érdekesebb lesz.

II.
A Montparnasse pályaudvar mögött egy kisebb 

szálló szobácskájábán szállt meg. Nem akart köl­
tekezők A karriernek mindegy, hogy honnan indul 
eL Még tapasztalatlan volt a nagyvárosban. Azért az 
első nap elmúlott pezsgő és nő nélkül. Este sokáig 
maradt a városban — ahogy azt itthon szokta mon­
dani, amikor gimnazista korában örákhosszat ögyel- 
gett a korzón. Mászkált az álmodott város nyüzsgő 
uccáin ... a mindenbe bcleszivódó, ég és föld közti 
tág térben szivárgó, átitatódó fényben, csillogás­
ban; e tüzazféra könnyednek látszó, de sztinhe- 
tetlen, örök városranehezedésében, a palotaskatu- 
lyák szűk vonaglásaiból előre ömlő, gördülő fény­
tömegek, elmosódó ködös, párás sugárpamacsok, 
lángernyők, reklámos, színes fénypászták monoton 
váltakozásaiban. Szeretett volna tollat ragadni és 
irai... Írni- Este van. Az ég egyik peremén lehor- 
gasztott ,rőtveres fejjel feküdt a nép. Felőle tömör 
zuhannyal spriccelt az áporodott vér. Mint óriás 
fekete lándzsahegy állt elé az Eiffel, de nem volt 
elég széles, elég magas, hogy a fél horizontot el­
takarhatta volna. Körülötte bóbiskoltak friss fea- 
tceü kupolák, oxidált bádogu tornyok mogorva, se 
szürke, ee fekete színben. Az égremeredő óuazin 
kéményekből osnvíircdntt. gyökeresedett be­

le a levegőbe; ugyanezzel a színnel kezdődött fe­
lülről kékülni, majd feketedni a mimnybolt.

Ezt a sürü, mozdulatlan atmoszférát érte az első 
lámpafény. Vele csaknem egy pillanatban ezer és 
ezer hasonló fénypont pattant ki a temérdek majd­
nem már kiveketetlen sötétségü kockák, tetőélzetek, 
cirádák között. A végtelen homály a szemlélő felé 
lejtett. Egészen közel hozták az utolsó véres csíkot, 
is beföldelő felhők.

Alant a szégyenében vérbepirult Szajna bujkált 
at. iveit hidak alatt. Mint főidre kókadt ezüst pánt- 
lika, csavarta körül a Szajna-szigetet, amelyen ■ 
két csonkatornyu Notre Dame már u nyoIcndÍK 
százada üli a trónt.

Tűnik ez is. Jön helyette más. Uj papírlapot 
vet elő! Mozivásznon uj jelenet. Uj csillogás.

Homlokzatok, redőnyök, erkélyek, farugványok. 
mint közeli sárgásbarna tükrök villogtak egymásra. 
Ezekben a tükrökben nézték magukat a kirakatok 
izzófehér lámpái, pillanatra árván hagyott sinpár- 
szalngok, gázlámpák és a reklámoszlopok. A fölös­
leges fény ,mint finom drága púder, az aszfaltokra, 
kövezetekre sziíálódott .amelyeket fáradtan nyüzsgő, 
kínosan .lomhán hullámzó világos, színes alakok 
járkáltak. Hogy bomlott, hogy tömörült megint uj 
csomókba csoportokba ez a szüntelenül kavargó 
tömeg! Piaci vásár. Egyes, kettesbefegózotl alakok 
jöttek, eltűntek a házak mélyébe, ahol az uccai 
lámpák gyöngysora végül egészen a földre fe­
küdni látszott.

De nem jegyzett fel semmit. Hitte, hogy meg­
maradnak azok akár egész életén át.. . és tehe­
tetlenül bízta magát a fény- és az emberáradatra, 
amelynek mozgásában nem látott ugyan semmi célt 
— hisz e tömeg ezer és ezer különböző kicsi célból 
volt összetéve. Nem is volt cSlja. Csak akarta ta­
pasztalni, mi az a kaszinóhan'zulat, az előkelő 
unalom, amelyben whiskyt iszik az ember, végül 
hová űzi ezt az emberi hangyabolyt a szürke ne­
héz köd, amely az égről örökké foszló, kessedő 
nedves rongyként kezd szakadni a nyakukba. Hová 
tér meg éjszakára ... a fényváros melyik árnyé­
kába? Palotákba, vagy külvárosi nyomortanyákba 
s osok inni, vágyni, kisérteni jött fel ezt a bi­
zsergő csillogást, de lé.nyegileg sohasem az övé 
az, hogy csak pillanatokra lopkodja és élvezze.

(Vége következik)

Kis József

Föld
Alkony remeg az netheren 6t 
s néhol
kicsi házak álmos ablakából 
parázs szemek szúrnak a sötétbe.

Néha ilyenkor,
mig hóparipáján száguld a tél 
s a pazar kirakatok előtt 
bámuló gyermekarcok kívánják el 
n világ kincseit,
sovány, éhes álmok emésztik el 
az örömöket,..

Megkísért az élet
és szeretnék felujjongva
elfogni mir den rohanó másodpercet,
hogy mindet külön-külön,
becézgetve simogassam meg
s keblemre zárva
fő!melengessem a rohanásból.

Kezünk didergésében ráismerünk 
a gyilkos ujjongásra, 
a villogó gázlámpák fénye, 
mintha megannyi 
lélekfojtó tűzgolyó ragyogna 
3 a sötétkék csillagporos aetherben 

' parányi pont vonul el a szemünk előtt, 
melyet örök futásra átkozott a 
Minden
s amely az életünk, 
szerelmünk, gyűlöletünk, 
sirásunk, kacagásunk, 
végzetünk, halálunk, 
a mai átkos, édes, 
sebzett ajkú, forró emlöjtt

FÖLDÜNK...
Kolonsjr Tikár

Milyen furcsa...
Milyen furcsa magányosan élni 
nem szólni napokig senkihez 
számadást senkinek sem adni 
hogy mit tettünk és mit fogunk nemei 
milyen szép és milyen csúnya 
minden úton egyedül menni.

Reggelenként nem ébresztget senki 
csak bámul ránk két fagyos ablak 
s szemrehányással mutatja, hogy künn 
megindult újra, kopog az élet, 
templomban misézik a pap 
s már állnak sarkon a szegények.

Délben korcsmában fogad az ekéd 
levest tányérba pincér önti 
köszönni nem kell, fizetünk érte 
pedig nincsen ize, zamatja 
milyen más, mikor valaki 
evésközben szavunkat, hallgatja.

Ténfergünk, járunk, tán nem ia élünk 
kenyérharc, küzdés. Fáradt percek.
Tollak sereegnek fehér papíron 
nngynehezen harangoznak végre 
ilyenkor jön a munkának 
szükreszabott szegény fizetése.

Jön az est és kárpótol sok rosszért 
lámpák mellett álmok gyúlnak ki 
s viszik a lelkünk messzi napfényre, 
ahol nincs magány, ahol nincs bánat 
s valakinek két kezében
halkan-mosolvos vágyak várnak. BdOFfá# 1.

Hangulat csak minden
Mindig másnak, mindig újnak látlak 
néha rokonnak, néha idegennek 
tudod úgy, ahogy a szivemnek 
más ée más harangjai szólnak, 
úgy látlak téged rossznak, vagy jónak 
de mindig egyformán mindenemnek,

Néha kereslek, de nem talállak 
máskor meg azt hiszem csak neked élek 
s csókolni nagyon szeretnélek 
hideg, fehér havas reggelen 
mikor álmatlan fáradt lelkemen 
lakodalmat kongatnak a goindok.

Van, hogy nem cserélnék senki mással 
s aztán úgy látom temető az élet 
bonne mi a furcsa vendlégek 
szürke hangon zokogunk ketten 
fásult könnyek közt, holttá meredten 
utolsó útra, búcsúra készen.

Itt-olt hangom nem cseng, fáradt vagyok 
vagy nevetek, néhány napján az évnek 
mikor véletlenül kisérnek 
tarka álmok, színes határon 
s úgy hiszem, hogy az egész vilégoa 
boldogabb már nem Is lehet nálam.

Hangulat minden, álom, valóság
dobál engem Is, jobbra-belra, félre
de a lelkem, mintha mesélne
csendesen, mikor nem is látják
hogy őszinte igaz mosolygását
egyedül csak neked köszönheti. ItfCffäB 1.

IRODALMI HÍREK
A jugoszláviai magyar ifjúság lapja m őrtűz 

legújabb számában Tóth Bagf István Apponyi Al- 
bertről emlékezik meg, Galambos János ■ munka 
néprajzi megokolésáról ir, Kalmár Ottokár isko­
láinkról és sajtónkról cikkezik. Novellákat Sebestyén 
Mátyástól és Varga Lajostól, verseket Dudás Kál­
mántól, Alföldi Gézától, Kolozsy Tibortól, Oláh 
Bélától, Várady Jenőtől, Thurzó Lajostól óe Ko­
vács Lajostól találunk. A lap esankívül apróbb 
cikkeket közöl a vallás ée tudomány kérdéseiről, a 
dráma jellemeiről éa típusairól, az erdők világáról, 
a rakéta problémáról, természettudományi érdekes­
ségekről. Cserkész Őrtűz, eeperantó nyelvtan ée 
rejtvényrovat egészítik ki a lapot, melynek előfize­
tése egész évre csak 40 dinár. Szerkesztőség ée 
kiadóhivatal: Kié Jóéit, Subotioa HL Ban«teke it.



A Ml mODALMUNK

A pletyka lélektana
Végre sikerült utánanvoinoznom, hogy 

miből keletkezik a pletyka. Az a minden 
alapot nélkülöző, tisztára lógbölkapott men­
demonda. amelynek hallatára az ember el­
képed és nem tudja, hogy nevessen-e vagy 
bosszankodjék. Sokáig azt hitiem, hogy az 
emberi rrs indulat és elvetemültség szüli 
őket, tudva és megfontolt szándékkal. Eg) 
eseménnyel kapcsolatban most rájöttem, 
hogy nem. Mi az alapja a pletykának? Mi­
ből keletkezik?

A semmiből.
Abból a semmiből, amelyből a nyelv, 

amelyet beszélünk s amelyen a pletykát is 
elmondjuk, keletkezett.

Hogyan fejlődött a nyelv?
Amig az Írást nem ismertük, félreértés 

és félrehallás utján, az elképzelhető legir- 
racionálisabb módon. A fogalmak nem egye­
bek, mint következetlen alkalmazásai és to­
vábbfejlesztései az első dadogásnak. Csak 
amióta a szavaival szótárakban tartjuk nyil­
ván, lépett a nyelvi fejlődés a racionalizmus 
útjára, mely már logikusnak, a meglevő sza­
vak és fogalmak értelmének szemelőtt-tar- 
tásával igyekszik a nyelvet továbbfejleszteni 
kibővíteni, árnyalóképesebbé és kifejezés- 
teljescbbé tenni. Ez a nyelvi fejlődés ma a 
szemünk láttára történik. Arra azonban, 
hogy hogyan fejlődött a régi időkben, csak 
etimológiai fejlesztések alapján következ­
tethetünk. A feladatunk az, hogy a követ­
kezetlenségre következtessünk. Rendszerint 
éa többnyire egy-egy következetlenségről 
kell a következetességgel kimutatnunk, hogy 
milyen se. epet játszott a nyelv fejlődésé 
ben. Aki a nyelv fejlődésében a logikát 
keresi, ugyancsak nem jut messzire. Nyel­
vünk kezdetben pár értelmetlen dadogás­
ból állott. Ezek a dadogások újabb és újabb 
dadogásokat szültek és ezek ismét újab­
bakat. A nyelv minden tárgyi alap, minden 
készen kapott fogalom hijján vált valóság­
gá, a semmiből. A következetlenségből.

íme, például ez ■ szó: alma.
Állítólag török szó. De tegyük fel, hogy 

nem az. Tegyük fel, hogy magyar. Mi te­
remt meg egy szót? A szükség. Az ökörnek 
szarva nő. Kellett tehát egy szót találni, 
teremteni vagy kölcsönvenni, amelylyel az 
ökör szarvát a nevén nevezhetjük. Megtör­
tént.

Az almsfák almákat termettek, őseink 
talán már évszázadok óta ették az almát, 
de nem tudták megmondani, hogy mit esz­
nek. Nem volt rá szavuk. Talán csak körül­
írták valahogyan, hogy az a bizonyos valami, 
amit esznek, micsoda. Itt a feltevéseinkre 
vagyunk utalva. Tegyük fel, hogy az anya, 
rendelkezésére álló megfelelő fogalom hiá­
nyában ezzel kínálta meg gyermekét az al­
mával :

— ögyél; ol jó.
— Oljó? — kérdezte erre a gyerek, aki 

azt hihette, hogy az almának oljó a neve.
— Hát — hagyta rá az anyja.
Tegyük fel, hogy valamelyik testvére 

vagy játszópajtása el akarta venni a gyerek­
től az „oljó“-ját. Ez erre igy tiltakozott:

— Nem adom az oljómat!
Vagy el is vették tőle. Ekkor igy siet 

érte:
— Add viasza az oljómat?
Az ia gyerek, aki ezt hallotta, ebből

arra következtethetett, hogy az alma neve: 
oljom. Hogy a másik az oljom-át kéri vissza. 
És a pajtásainak, aldk tőle kérdezték, hogy 
miért sir a másik, ezt a felvilágosítást adta:

— Sir az oljomáért.
Ebből adódott a következő következet­

lenség. A fiuk, akik a választ tudomásul­
vették, nem lehettek bizonyosak abban, 
bog)- amaz tár cselben gondolja-e az „ol- 
jomáért“-et vagy birtokos esetben. Nem 
lehettek bizonyosak abban, hogy a másik 
az almáért slr-e vagy az almájáért. Azt 
gondolhatták, hogy tárgyesetben, az oljó- 
máért, amely esetben a birtokos eset: az 
oljomájúért. Az ol-jóból tehát oljoma lett.

Hogyan lett az oljómá-Köl alma ? A ki­
vetkezőképpen: a kiejtésben először elsik­
kadt a szó középső magánhangzója, az o es 
ölj‘ma lett belőle. Az olj‘má-ból lett olymn 
ebből ólma, végül ó‘ma, illetve óma. A 
népin elvben ma is ez a neve. Az irodalmi 
nyelv az almá-t vette alapul és ebool ke 
pezte az almá-t. Egyszerű, mint a bugyli­
bicska. Vag)r mint a Kolumbus tojása. Csak 
rá kell jönni. .

lg)- vagyunk a pletykával is.
A napokban például elfogott egy asz- 

szonyismerősöm az uccán, hogy mondjam 
csak. Mondjam csak, igaz?

— Igaz bizony, — bólongattam jelen 
tőségteljesen, minden eshetőséggel számot- 
vetve és ennek megfelelő arckifejezést öltve 
fel.

Az a szegény Jolán, — csóválta er­
re a fejét.

Tehát Jolán. Ennyit tudtam már.
— Hát mit szól ehez? — folytatta.

Ki hitte volna ezt?
— H ja!... — legyintettem én és szapo­

rán bólogattam tovább, bizonyítva, hogy igy 
van biz ez. A végzet utjai kiszámithatatla 
nők. Ki mint vet, úgy arat. Ma nekem, hol­
nap neked. Amennyit a kerék föl, annyit 
le is. Satöbbi, satöbbi.

— Istenem, istenem... — bólogatott ő is 
elrévedezve.

így bólogattunk és sopánkodtunk egy­
másnak, kerülgetve a kérdést, mint macska 
a forró kását és azt várva, hogy a másik 
beszéljen. Nekem az ügy nem volt sürgős. 
Különben nem tudtam volna mit mondani. 
Csak körülbelül sejtettem, hogy miről van 
szó. Neki kellett kirukkolnia azzal, ami az 
oldalát turkálta.

Most jövök a Hajnalnétál, — mesélte 
— ott is beszélték...

— Beszélik mindenfelé, — biztosítottam
Ez a körülmény feljogosította, hogy köz 

lékenyebb legyen:
— Tudja, el sem akartam hinni. Még 

most sem hiszem. Hát mi történt azzal a 
szegény Jolánnal?

— Tudja Isten... — taktikáztam és nem 
hazudtam. Mert én bizony nem tudtam.

— Azt mondják, hogy az udvaron fut­
kos, meztelenül, — közölte.

— Ne beszéljen, — hültem el.
— Hát maga még nem hallotta? — Cso­

dálkozott.
Bevallottam, hogy nem.
Ez kissé elkedvetlenítette, mert tőlem 

szeretett volna újabb részleteket megtudni, 
de azután beérte annyival, hogy elujságol- 
hatta a dolgot. Kiderült, hogy én semmit 
sem tudtam. Ahoz képest, amit ő tudott: 
semmit. Tehát folytonos csodálkozás köze­
pette mesélt el egyre újabb és újabb részle­
teket arról a rémregényről, .amelyről az 
egész város beszél, mig végül előttem ál­
lott a tényállás, mégpedig a következőkben: 
Jolán megbolondult. Jolán letépte magáról 
a ruhát és anyaszült meztelenül futkosott az 
udvaron a hóban. Mialatt a hozzátartozói 
üldözték, Jolán felfutott az óltetőre és on­
nét rikoítozott, sőt, kukorékolt. Jolán, ha, 
rájön a roham, tör-zuz. Az anyjának a fejé­
hez vágta az égő lámpát. A férjét is fojto­
gatta már. Azt is beszélik., hogy az új­
szülött g\érmékét, skit pár nappal ezclvd 
temettek el, 5 magi, Jolán ölte meg egy 
óva!'an pillanatban, éjjel, ö nem hiszi ugyan, 
de hit beszélik. Ésatöbbi, ésatöbbi.

A tényállás pedig az ügyben mind­
össze ennyi:

Jolán, aki egyébként közeli rokonom 
súlyos beteg volt. Hetekig önkívületben fe­
küdt. Aludt. OnKivülcfben szülte meg e 
gyermekét is. Nem tudott róla. Arról sem, 
hogy meghalt. Már-már életjclt sem adott 
magáról. Úgy feküdt napokig, mint egy da­
rab fa, nem evett, nem ivott, a szeme pil­
láját sem mozdította meg. Mindössze húszon 
nógyóránkint slkoltott egyet-egyet, rendsze­
rint ezt:

— Jaj, fejem,...!

Mi volt tehát az alapja ennek a vémra- 
génynek, amelyet róla terjesztettek?

‘ A következetlenség.
Erre a következőképpen jöttem rá: a 

Jolánról terjesztett híresztelések eljutottak 
Jolán hozzátartozóinak füléhez is, akik ebbe 
természetesen nem nyugodtak bele. Minden­
kit gvanubavettek, aki megfordult a beteg­
nél. Keresték a pletyka értelmi szerzőjét. 
Nem találták. Egy asszony azonban, akit 
ugyancsak kerdőrevontak, igy védekezett.

— Én csak annyit mondtam az örzsénk 
nagynénjének, hogy a Jolán nincs észnél.

Ez a közlés szöget ütött a fejembe. 
Megsejtettem, hogy a pletyka kiindulópont­
ját itt kell keresni. „Nincs észnél“. A nép­
nyelven azt fejezik ki ezzel, hogy valaki 
„nincs eszméleténél“. De jelenti azt is, hogy 
az illető megbolondult. Most már én vettem 
kezembe az ügyet.

Sorra felkerestem azokat, akik ettől 
az asszonytól kapták az értesüléseiket éa 
azokat is, akiknek viszont ezek tovább ad­
ták. Sziszifuszi vállalkozás volt és mesz- 
szire nem jutottam, tekintettel, hogy a szó­
beszéd a hólabda-rendszer alapján terjed 
tova, mindszélesebb karéjban, mint a hul­
lám gyűrűje, melyet eg)’ vizbedobott kő 
indított meg, de annyit mégis sikerült meg­
állapítanom, hogy helyes nyomon indultam 
el. Az első még csak arról tudott, hogy Jo­
lán megbolondult és sikoltoz. De a második 
már arról is hallott, hogy őrjöng és tör-zuz. 
A harmadik: hogy a hozzátartozói nem bír­
nak vele. A negyedik: hogy letépi magá­
ról a ruhát. Elicz az ötödik már azt is hozzá­
tette, hogy meztelenül futkos. Ha egyszer 
letépi magáról a ruhát, akkor valószínű az 
is, hogy meztelenül futkos, ugye? Az il­
lető jólelkiismerettel hazudott. Nem hitte, 
hogy valótlanságot állít. Hol futkos mez- 

I tel énül? Ezt már a hatodiktól tudtuk meg: 
az udvaron. Aki őrjöng, sikrtoz, tör-zuz, 
letépi magáról a ruhát és meztelenül fut­
kos, arról feltételezhető az is, hogy kifut 
az udvarra. Ésigytovább, ésigytovább. A leg 
elképesztőbb és íegalaptalanabb pletyka sem 
érthetetlen, ha számotvefcünk az elterjedése 
körülményeivel. Kezdetben csak egy kis ka­
vics, mely azonban lavinává dagad. .Akik a 
pletykát tudomásul veszik és tovább adják, 
a hallottakat készpénznek veszik, rideg és 
száraz tényeknek, amelyek mögött ki tudja 
mi minden rejtőzik még. Többnyire fel­
tételezik, hogy az, akitől a pletykát hal­
lották, nem is adta elő eléggé valószínűen 
és összefüggően a tényállást. Tehát kikere- 
kitik azt, úgy, ahogyan szerintük a dolog 
történhetett vagy annak törtennie kellett 
s ahogyan ők azt valószínűnek elképzelni 
tudják. Az udvaron futkos, meztelenül? Hát. 
Amazok meg kergetik. Nyilván kergetik. 
Csak nem hagyják futkosni. Altkor pedig 
az is feltételezhető, hogy menekül előlük. 
Hová? A földön könnyen elfognák. Tehát 
a padlásra, vagy a fára. Vagy óltetőre. 
Az óltetőre mászott? Hát mit csinált ott? 
Mit? Hát mit csinált volna? Mit csinál egy 
bolond, ha felmászik az ól tetőre? Sikongat. 
Rikoltozik. Kurjongat. KukorékoL Hát. De 
ám. A házat is föl akarta gyújtani. És a töb­
bi. Az előzményekből már könnyű rekon- 

I simáin i a gyerinekgyilkosságot is, amelyet 
I Jolán, szegény, ugyancsak elkövetett, mi­

alatt negyvenfok-os lázban feküdt az ágy* 
ban és azt sem tudta, hogy a világon van. 
Milyen nagy lesz a meglepetése, ha felépül­
ve értesül majd, hogy időközben nemcsak 
gyermeknek adott életet, de az meg i» halt, 

. sőt, ő ölte meg.
Hogyan? Mi uton-módon? Amint lát­

tuk. Minden igy történik. A világ története 
I egyúttal az emberi butaság története. Az 

emberi butaság csinálja * világtörtéeielnwA 
Az ész csak ellenőrzi.

Kisbérv

Becsüld meg Íróidat, 
önmagadat becsülöd meg bennflt
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H
Európa nevezetesebb hullámhosszai

RÁDIÓMŰSOR
Állomé* m kW kHz

Nürnberg 217 0.6 1256
lx>ndi ti National 261 67 1148
Oelrava 268 11 1139
Bratiszlava 27» 14 1076

Leipzig 269 2.3 1157
Koeice 204 2.6 1022
ZAgreb 307 08 973
Göteborg 322 15 932
Boroszló 325 1.7 923
Nápoly 331 1.7 905
Brno 342 2.3 878
Barcelona 349 5 859
Strassburg 345 12 869
GrAc 352 9.5 851
London Regional 356 46 812
Mühlacker 360 76 833

Hamburg 372 1.7 806
Tóul w 385 15 779
Bukarest 394 16 761
Kát ovi ce 400 16 734

Berlin L 419 1.7 716
Beográd 431 2.3 696
Stockholm 436 76 689
Róma 441 75 680
Langenberg 473 17 635
Midlan . Regional 479 38 626
Prága 487 5.5 617

Miláné 501 8.5 599

Brüsszel 509 IÁ 5C0

Budapest L 560.5 20 590

Vasárnap, március 19.
Beograd. 9: Torna. 9.30: Pravoszláv isten- 

tisztelet a püspöki templomból. 11: Népdalok 
gajdén. 12.05: Gramofon. 12.30: a rádiózenekar 
hangversenye. 1. Wallace: Maritana, 2. Sidney. 
Geisha, 3. Humphires: Arab dal. A mágikus 
hold. Az öreg zenélő óra. 6. Wetzler: Ahogy 
tetszik. 13.30: Hirek. 15: Radó Sándor cigány­
zenekara. 17: Todorovies fiija saxofón hang­
versenye. 1. Malneck: Sentimentale Gattin. 2. 
Viedoft: Valse Erica. 3. Malneclt: My good by 
tu you. 4. Szabolcs: Blues. 5. Kreisler Schön 
Rosmarin. 6. Brodszki: Mi lehet még oly szép, 
mint a te szerelmed. 7. Eisemann: Valse. 8. 
Vidoft: Saxophobia. 19: A szremszki karlovcii 
vegyes kórus hangversenye. 20: Prof. Dindtrl- 
jevics Milan hegedűhangversenye. 1. Grieg: 
Sonate f-dur. 2. Wieuxtemps: Reve. 3. Pagani­
ni: Sonatina. 21: Hang játék. 21.40: A rádió
zenekar hangversenye. Közreműködik Ninko- 
vies Kornélia a beográdi o]x;ra tagja, 1. Strauss 
Cigánybáró. 2. Moszkovszki: Altató dal. 3. Cha- 
bier: Espana rapszódia. 4. J. Strauss: Denevér 
5. Borkievlcz: A baromfi udvarban. 6. Ketei- 
bcy: Melodie elgérienne. 7. Waldteufel: Estu- 
diantina. 22.40: Hirek. utána cigányzene.

Budapesti. 9: Hirek, kozmetika. 10: Re­
formátus istentisztelet, a Kálvin-téri templom­
ból 11: Egyházi nénének és szentbeszéd a Jé­
zus Szive-templomból. Utána: Pontos iddjel- 
időjárás- és vízállásjelentés. Majd ^Budapesti 
Hangversenyzenekar. Vezényel Zsolt Nándor. 
Weber: Bűvös vadász, nyitány. Mjndelsso 
Szentivánéji álom. scherzo. Sam-Saens. O - 
phale rokkája. Csajkovszkij: Diotoro. szvit. 
Welner: Farsang. Liszt: XIV. rapszódia Sti^a 
üss János: D<Wr. nvitánv. 2: Oramofonleme 
zek 3 A m. kir. földművelésügyi miniszter rá- 
” dássorozata. 3.45: Az iskolánkivüli nep-

.. - r •.oi'iajóc i fRádió Szabad Egye-1 au ve les r ■ 'iv^iop fip.s 1 i íXcl w . . . . ,,tem). 4.30: Pontos időjelzés, időjárásjclenté • 
Majd: vitéz Borkő István előadása. K°zrem 
ködik a m. kir. Mária Terézia 1. honvedgyalo - 
i'zred zenekara Friesny Richárd vezényletével. 
5.45: Békeffi László vidám estje aZc’^™ 
szett Főiskola nagyterméből. Bevezető Elmond­
ja Stella Adorján. „A .bár.” Előadja Szász Ba. 
.A feleségem nyaral.” Békeffi László tréfája
Békeffi László konferánsza. Operaparódiak.
mondja Dénes György. A régi Mandl 
ban. Előadja Sarkad! Aladár. A pénz minden 
.kis burleszk). Irta Békeffi László ^nzonok, 
előadja Neményi Lili. Amerika, "

hen, my Dear. Előadja Pártos Gusztáv. Zenei 
tréfák, utánzatok. Előadja Dénes György és 
Pethes Sándor. 7.45: Sport- és ügetőeredmény.
8: Nagy Izabella magyar nótákat énekel Bura 
Sándor és cigányzenekara kiséretével. 9: Gut- 
tenberg György jazz-zenekara és Horváth Gyu­
la cigányzenekara Kalmár Pál énekszámaival. 
10.20: Időjelzés, sporteredmények. 10.30: Skan- 
dináv-est. Közreműködik a m. kir. Operaház 
tagjiból alakult, zenekar Dohnányi Ernő dr. ve­
zényletével és Frey Emil zongoraművész. Ber- 
wald: Symphonie singuliere. Grieg: A-moll zon­
goraverseny (Frey Emil) Svendsen: Párisi 
karnevál, TI. Peer Gynt. szvitt.

Hétfő, március 20.

Beograd: 11: Müsorbemondás, utána gra­
mofon. 12.05: a rádiózenckar hangversenye. 1. 
Scsubert: Alphonso és Estrella. 2. Beethoven: 
Rondo a capriccio. 3. Brahms: Cigánydal. 4>.
J. Strauss: Wienerkinder. 5. Sibelius: Balsazai.
6. Massanet: Scénes dramatiques. Thomas: 
Mignon.. 13.30: Hirek. 15: Meseóra. 15.50 Gra­
mofon. 16: A rádiózenckar hangversenye. 1. 
Binicski: Drina induló. 2. Dominis: Déli földek­
ről. 3. Mamiferd: Tonwellen. 4. Glinka: Valse 
fantasie. 5. Paradis: Sphinx. 6. Prichystal: Ke­
leti esküvő. 7. Siede: Indiai esküvő. 17: Nemet 
párbeszéd. 19. Alekszandrovics Nada asszony 
népdalokat énekel. 19.40: Gramofon. 20: Opera­
átvitel a beográdi Nemzeti Színházból. 21.30: 
Hirek.

Budapest I. 9.15: Gramofonlemezek. I. rész: 
Schubert- és Sehumann-dalok. Közben 9.30: Hí­
rek. 11.10: Nemzetközi vizjelzőszolgálat. Vízál­
lásjelentés magyarul és németül. 12^Dcli ha­
rangszó az Egyetemi templomból, idojarasjelen- 
tés 12 05: Eugen Stepat orosz balalajkazeneka- 
ra Közben 12.25: Hirek. 1: Pontos időjelzés, 
időjárás- és vízállásjelentés. 1.30: Tanfolyam^ a 
Testnevelsi Főiskoláról. Herpich Rezsőne: Be­
mutató tanítás. 2.45: Hirek, élelmiszerarak, 
piaci árak. 3.30: A rádió diákfelórája. „Egy re­
gi szerkesztőségben.” 4: Asszonyok tanácsadója 
(Arányi Mária előadása). 4.45: Időjelzés, idő já­
rásjelentés. hirek. 5: Bertha István szalonzene- 
kara. Garami Béla: Részletek a Fekete-feher c. 
operettből. Strauss Richárd: Rózsalovag, ke­
ringő. Huszka Jenő: Csilla belépője a Tündér- 
szerelem c. operettből. Lehár Ferenc: Részletek 
a Szép világ cimü operettből. 5.40: Magyaror­
szág szerepe a renaissance művészetben. uc- 
revicli Tibor dr. előadása. 6.10: A Magyaror­
szági Munka sdalegyletek Szövetsége képvisel­
tében a Grafikai Munkások Senefelder dalköré­
nek és a Budapesti Könyvyötők Dalköre ve- 
gyeskaránalt hangversenye. 7: „Kossuth halálos 
ágyától a Kerepesi temetőig.” Kovács Dénes 
előadása. 7.30: A Filharmóniai Társaság hang­
versenyének ismertetése. 7.40: A Filharmóniai 
Társaság hangversenyének közvetítése a m. 
kir Operaházból. Vezényel Dohnányi Emo dr. 
Közreműködik Basilides Mária, Mischa Lewite- 
kv a Palestrina nőikar és a. Bolyai reáliskola 
gyermekkara. Schumann: Zongoraverseny
a-moll (Misa Levitzky), Mahler: TU ^szimfónia, 
irtana kb. 10: Pontos időjelzés, idojarásjmen- 
tés hirek. Majd: A Pátria jazz-zenekar és Bod- 
ries cigányzenekara Szánthó Gyula énekszámai­
val.

Kedd. március 31.
Beograd: 11: Műsorbe mondás, majd a rá­

diózenekar hangversenye. 1. Meyerbeer: Huge­
nották. 2. Dräger: Tündérbarlang. 3. Schinelli. 
Le cove de la Jungla. 4. Myddleton: Néger álma 
5 Stolz' Tn Wien hab ich einmal ein Mádéi ge­
bebt. 12.05: Gramofón. 13.30: Hirek. 15: Gra­
mofon. 15.30: Radlcs Dívna népdalokat énekel. 
10: A rádiózenckar hangversenye. 17. Előadás 
19: Előadás. 20: Zágrcb. 22: Hirek, majd ci­
gányzene a Potrosacska Zadrugából.

Budapest. M. Kir. Mária Terézia 1. honvéd- 
pyalogezred zenekara. Vezényel Frlcsay Richárd 
Közben 9.30: Hirek. 12: Déü harangszo. 12.05 
Gröber Sári énekel és Székely Julia zongorázik.

Zongorán kísér Polgár Tibor. 4: »Darius »rag-
elindul.* Lövik Károly előadusa.. 5: Balettrész 
letek Vezényel Polgár Tibor 6 francia nyelv- 
oktatás. 6.15: Magyar Tamás hegedül. Zongo­
rán kisér Polgár Tibor. 7: »A szórakozottság*. 
Tóvölgyi El mér dr. előadusa. 7.30: Bura Ka­
roly > cigányzenekara. 8.15: A ráülő külügyi 
negyedórája. 8.30: »Caruso«. Hangjaik. Ma 
Halász Gyula és Kristóf Károly. Utana kb. 10.20 
Biró Sári zongorázik. Utána kb. 11.20: J vor 
jazz, Varró ryi Rudolf énekszán val.

Szerda, március 22.
Bi-ográd. 11: Műsorbemondás, majd gramo 

főn. 12.05: A rádiózenekar hangversenye. 1. 
Urban: Strossmayer, 2. Schaula: Beograd es 
környékéről. 3. Dominis: Schabedin. 4. Huben­
stein : Dämon. 5. Lortzing: Fegyverkovács^ 6. 
Dcsprez: Pras d’une tömbe.. 7 Desprez: Myfl 
térieux présage. Es Par une aube claire. 9. Fio- 
rini: Caprice Ciganc. 10. Eilenbcrg: Estharang 
11. Moréna: Amit a Duna mesél. 13.30: Hírek.
15. Gramofón. 15.30: Makszimovics ta.mburn 
zenekara. 16: Gramofón. 16.30: Jovanovics Du­
sán. népdalokat énekel. 17. Orvosi előadás. 19: 
Felolvasás. 19.45: Rapszódiák (rádiózenckar)
1 Dominis: TIT Jugoszláv rapszódia, 2. Lewan-

.......: Héber ra; szódia, 3. Hartung: H-moll
rapszódia. 4. Liszt: II. magyar rapszódián. 20.45 
Előadás. Közreműködik Gerasimenko, Szlatin. 
Dimitrijevics, Szelinszki, Mokranjac. -- Novak: 
Quintett op. 12. a) Allegro molto moderato, b> 
Andante, régi cseh dal a XV. századból, c) Al­
legro risoluto. 21.45: Hirek, majd séta Euró­
pán át.

Budapest. Virány László szalonzenekara. 
KélerSséla: Templomavatás, nyitány, Dohnányi 
Ernő: Keringő a r-Pierette fátyolá«-ból, Joncie- 
re: Lotharingiai János, ábránd. Kalocsay Tibor : 
Szerenád, Poldini Mese, Karl Sommer: A nap­
sütéses célén, szvit öt tételben, Debussy: Ara­
besque I.. Fresko: Minnesold, balettszvit négy 
tételben, I. Mazurka, H. Andante, HL Allegro 
IV. Alegro molto, Gomez: II Guarany, nyitány.
12: Déli harangszó. 12.05: Házikvintett. Ail- 
hout: Rokokó szvit, Kodály Zoltán: Adagio, 
Liadov: Polka, dr. Sebemmel Emilné: Szerenád, 
Lehár: Napolitana. 1: Pontos Időjelzés, időjá- 
rásj'lentés. 3.30: A rádió diákfélórája. >Római 
légiók nyomai Erdélyben*. 4: ?A tribün útja.« 
Csűrös Zoltán novellája. 4.45: Pontos időjelzés, 
időjárásjelentés, hirek. 5: Balázs-jazz. 5.50: 
Olasz nyelvoktatás. 6.20: Gramofónlemezek. 7.25 
' M. kir. Operaház előadásának ismertetése. 
7.30: A M. kir. Operaház előadásának közvetí­
tése. --A denevér.« Operett három felvonásban. 
Egy francia vígjáték után irta Hafner és Ge- 
néc, fordította Erna Lajos. Zenéjét szerzetté 
Strauss János. Az első fevonás után: Pontos- 
időjelzés, hirek. Az előadás után kb. 10.50 Idfí- 
j árás jelentés. Majd: Csorba Gyula és cigány­
zenekara.

Csütörtök, március 28.
Beograd. IV Müsorbemondás, majd gramo­

fon. 12.05: A rádiózenekar hangversenye. Ren­
din: Szerbiai hangok, egyveleg. Amadéi: lm 
pr :ons d’Oriente. Becucci: Tesoro mio. Flo- 
tov: Martba. Wieniawszki: Obertas. Mann-
fred: Nemzetek táncai. 13.30: Hirek. 15: Diák- 
óra. 16: A ródiózenekar hangversenye. Oole- 
movics: Paraszttánc. Demaret: Far West. Dra- 
usmann: Im wogenden Aerenfeld. Dyck: R8ve 
cnchanteur. Suppe: Ballada. Meyer-Helmund:
Egy este Szentpétervárott. 17: Előadás. 18.30: 
Francia párbeszéd. 19: Gramofon. 19.30: Pet- 
kovics Ljubica asszony népdalokat énekel. 
20.05: Átvitel Béc.sből. 22: Hirek.

Budapest. 9.15: Állástalan Zenészek Szim­
fonikus Zenekara. Vezényel Melles Béla. Mozart 
Színigazgató, nyitány, I»anner Schönbrunniak 
keringő, Puccini: Pillangókisasszony, ábránd, 
Armandola: Kék pavilion, szerenád, Komzák: 
Pikáns lapok: egyveleg, Beck Ferenc: Adagio: 
Dal szöveg nélkül, Hruby: Lehár-egyveleg, 
Brahms: Magyar táncok 5. és 6. szám. 11.10: 
Nemzetközi vizjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 
magyarul és németül. 12: Déli harangszó. 12.05 
Gramofónlemezek. Közben 12.25: Hírek. 1: Pan 
tos időjelzés. Időjárás- és vízállásjelentés. 2.46
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Hirek, 3.30: A Mezőgazdasági Kiállítás megnyi­
tásának közvetítése. 4: »Kárpátalji népszoká­
sok, Szinrmy-Kalos Margit felolvasása. 5: A 
m. kin földmivelósiigyi minisztérium rádióelő­
adássorozata. Belosics Bálint m. kir. gazdasági 
t'»lügyelő: *A hasznosabb baromfifajlák ismer­
tetése.« 5.30: Az Orsz. Pázmány Esésűiét iro­
dalmi délutánja a székesfővárosi Vigadó nagy­
terméből. Az elöljáró beszédet Hindy Zoltán 

' end ja. Az Egyetemi Énekkarok énekszámait 
Vaszy Viktor vezényli. 7: Kárpáthi Ernő gitár­
estje. 7.30: Berzeviczy Albert előadása. 8: A 
bécsi rMió’Uomás műsorának közvetítés’. Bruk 
ner: IX. Szimfónia. Vezényel Róbert Heger. 
Közreműködik Berta Kuirina, Isolde Riehl, Erich 
Zimmermann, Josef Mannowarda, Franz Schütz 
a Zenebarátok társaság énekegyüttese és a bé­
csi szimfónikus zenekar. Utána kb. 10: Pontos 
időjelzés, időjárásjelentés, hirek. Majd: Bura 
Sándor és cigányzenekara. 11.15: Megyeri-jazz 
Horváth Ernő énekszámaival.

Péntek, március 24
Beograd. 11: Müsorbemondás, majd a rá­

diózenekar hangversenye. 1. Jindra: Éljen Su- 
madija- 2. Jokszimovics: Dal az ifjúságról. 3. 
Bosnyakovics: Preludium: Szvoboda: Népdal­
egyveleg. 5. Szedlacsek: Egyveleg. 12.05: Gra­
mofon. 13.35: Hirek. 15: Gramofon. 15.30: Tor­
na. 16: A rádiózenekar hangversenye. 1. Jan­
kó: Djido. 2. Mokranjac: Hajdúk Veljko. 3: 
Moor: Cseh szvitt. 4. Fali: Sztambul rózsája.
5: Housska: Ein Morgen auf der Alm. 6: Sper­
ber: Cigánytanya. 17: Előadás. 19: Binicski Mi- 
roszlava asszony Wolff-dalokat énekel. Gebet, 
Neue Liebe, Er ist es, Verborgenheit Elfenlied, 
Der Gärtner. 19.40: Sfcokolelőadás. 20.13: Átvi­
tel Varsóból. 22: Hirek. j

Budapest: 9.15: Taksonyi Piroska énekel j 
Szende Magda hegedül és Delkin Guido énekel. 
Zongorán kisér Polgár Tibor. Közben 9.30: Hi­
rek. 11.10: Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 12: 
Déli harangszó. 12.05: Házikvintett. Csajkov­
szkij: Intemacionális szvit, Goldmark: Dal, 
Pálmáss Olivér: Nagyapó mesél, intermezzo, 
Debussy: Andante (vonósnégyes), dr. Bókay 
János: Merengés, Carlo de Fries: Hawai dal, 
Mikus-Csák István: Chanson melancolique, 
Frossard: Nymphes et libellules, keringő, köz­
ben 12.25: Hirek. 1: Pontos időjelzés, időjárás- 
és vízállásjelentés. 1.30: Tanfolyam a Testneve­
lési Főiskoláról. Komlós Ferencné: Bemutató 
tanítás. 3.30: A rádió diákfélórája. »Demos­
thenes beszél«. 4: »Női kézimukákról * Ujj Gyu- 
láné felolvasása. 5: Operettrészletek. Vezényel 
Vincze Zsigmond. Ziehrer: Szerelmi keringő, 
nyitány, Kerker: Keringő, Sidney Jones: Gö­
rög rabszolga, egyveleg, Fali: Kedves Augusz- 
tin — Hl. felv. élőzenéje, Kálmán: Farsang 
tündére, nyitány, Lehár: Éva, keringő. Szaba­
dos Béla: Kuktakisasszony, egyveleg, Vincze 
Zsigmond: Aranyszörü bárány — Darutollas 
'induló. 6: Mit tizen a rádió. 6 25: Régi magyar 
nóták. Előadja Elek Szidi és Toll Árpád és Jan­
csi cigányzenekara. — Dalok. 7.25: »Életmen­
tés.« Novella. Irta és felolvassa Kosztolányi 
Dezső. 7.25: Mandits-szalónzenekar. Csajkov­
szkij : Keringő a Csipkerózsa balettből. Urbach: 
Tavaszi virágok Scsumann sírjánál. Losonczi 
Lajos: Vizió. Smareglii: Magyar táncok. Sara- 
zate: Romanza Andaluza (hegedűn előadja 
Pichler Róbert). Stcphanides: Tangó lirico. 8.45 
Dutka Ákos és Juhász Gyula költői estj«*. 9 45: 
Gramofónlemezek. 10.45: Károlyi Árpád cigány- 
zenekara. Közben 11: Gróf Teleky Pál angol­
nyelvű előadása: »Th» world jamboree, 1933.

Szombat, március 25.

Beograd. 11: Müsorbemondás, majd gra­
mofon. 12.05: A rádiózenekar hangversenye. 1: 
Weber: Der Freischütz. 2. Csajkovszkl: Jolan- 
the. Delibes: Rallettszvitt. 4. Heinecke: Wald- 
standehen. 5. Kéler Béla: Lepkevadászat. 6. 
Waldteufel: Siesta. 13 30: Hirek. 15: A közön­
ség kedvenc lemezei. 16: Lankovics Stefiea asz- 
ssony hangversenye. 1. Krsztics: A nimfa. 2. 
Hatze: Az anya. 8. Gounod: Tavasz. Mascagni: 
Rosa. 8. Grieg: Szeretlek. 0 Marches!: La fel­
lett*. 7. Gotovnc: N m tudtam. 10.30: Rádió-

zenekar hangversenye. 1. Frantlovics: Policse- 
vics. 2. Gervais: A vidám Szrémségből. 3. Pa- 
nizzi: Strimpellata amoroea. 4. Leopold: Mina­
ret. Kálmán: Csárdáskirálynő. 19: Rádiócseve­
gés. 19.30: Gramofon. 20: Operaátvitel a za- 
grebi Nemzeti SzinházbóL Kb. 21.30: Hirek. 
Az opera után tánczene a Ratnicski DombóL

Budapest. 9: Hirek. 10: Egyházi zene és 
szent beszéd budavári koronázó főtemplomból. 
12: Déli harangszó. Majd A M. kir. Operaház 
tagjaiból alakult zenekar. Karnagy Fridi Fri­
gyes. Cornelius: Cid, nyitány. Bizet: Róma, 
szvit. Szabados: Magyar táncsorozat. Beethoven 
II. szimfónia. Szünetben: »Rádiókrónika«. El- 
moncHa Pap» Jenő. 2: Gramofónlemezek. 2.55: 
A M. kir. Operaház előadásának ismertetése. 
3:A. M. kir. Operaház előadásának közvetítése. 
' János vitéz.« Daljáték három felvonásban. 
Szövegét Petőfi elbeszéléséből irta Bakonyi Ká- 

, roly. Zenéjét Heltai Jenő verseire Kacsoh 
Pongrác dr.. Útra hangszerelte Buttykai Ákos. 
6.30: »A repülés ügye Amerikában«. Magyar 
Sándor előadása. 7: Kernely Jenő gordonkázik 
és Kosa Károly zongorázik, zongorán kisér Pol­
gár Tibor. Mozart: Fantázia és Fuga C-dur. 
Schumann: Adn"io és Allegro, op. 70. Kerpely. 
Kelen Hugó: Változatok magyar témára. Haydn 
Szonáta Á-dur. Oopper: Ballada. Popper: Me­
nuette. Goems: Slatarello. 8: »Vidám balesetek 
a színpadon«. Stella Adorján előadása. 8.30: 
Portes időjelzés . Snort- és ti^etőversenyered- 
mények, esetleg hirek. 8.45: A Budapesti Hang­
verseny Zenekar Strauss János-estje a székes- 
fővárosi Vigadó nagyterméből. Vezényel Hans 
Knappertsbusch. Utána kb. 10:45: Horváth Re­
zső és cigányzenekara.
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A Laifabánság bélucghlaflásal

> wf

A trianoni szerződés értelmében Nyugatmagyar- 
orszég egy részét 1921-ben Ausztriához csatolták. 
Magyarország az átadandó területeket rendben ki­
ürítette — azonban, a kiürítés és az osztrákok 
bevonulása közötti rövid időközben, a pillanatnyi­
lag gazdátlan országrészt szabadcsapatok vették 
birtokukba. Hatalomra jutásuk bizonyítására a „Fel­
kelő magyarok által megszállt Nyugatmagyarország 
1921 augusztus—szeptember“ felülnyomásos soroza­
tot bocsátottak ki. 1921 október 4-én Felsőőrön ki­
kiáltották a szabad „Lajtabánságot“, ami viszont 
egy uj sorozat kibocsátását vonta maga után, úgy­
hogy» a forgalomban lévő magyar postabélyegeket) 
„Lajtabánság posta“ felülnyomással látták el. A 
kibocsátók igen ügyes üzletemberek voltak — amit 
bizonyít az is* hogy a bélyegeket 50%-os felárral 
árusították. A felülnyomott bélyegek rövidesen el­
fogytak, illetve biztos kezekbe kerültek, miért is a 
lajtabánsági postaigazgatóság egy végleges sorozat 
kiadását tervezte és egyben megbízást adott a szük­
séges bélyegminták megrajzolására.

Miután a belföldi, a megszállt területen működő 
nyomdák mindeddig kizárólag szerény újságok és 
nyomtatványok készítésére kaptak megbízást és en­
nek megfelelően primitiv gépekkel voltak felsze­
relve, úgy hogy a gondosabb nyomást követelő 
uj sorozat elkészítését a bécsi Pnulussen & Co. 
cégre bízták. A bécsi nyomda a rendelt mennyisé­
get november közepéig teljes egészében leszállí­
totta — az első példányok november 10-én kerül­
tek forgalomba.

Alapul véve azt a tényt, hogy az osztrák posta 
már 1921 december 3-tól kezdődőleg, vagyis a 
felkelők elvonulása után .átvette a postaforgalom 
felügyeletét és irányítását, megmagyarázható ezen 
lojtabá..sági sorozat ténylegesen h s máit péld n 
szám i-ak ritkasága. Az osztrák hatalomátvétel cls 
napjaiban a postahivatalok nőm rendelkeztek kellő 
mennyiségű osztrák postabelyeg felett, úgyhogy a 

i... ;... v igédéi vével a visszamaradt lajtn-

A fcnntemlitett 3 hivatalos kiadáson kivftl ,tVt, 
egy sereg más, különböző felülnyomással ellátót, 
kiadást ismerünk — azonban mindezek kibocsá- 
]tóiról, kibocsátási napjáról és helyéről igen k« 
Íveset tudunk.
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hlányl'sta szerint is legolcsóbban szillitia: .Orient 
trgovina maraka Djordje Sigmund, Beograd, Terazlja

{ Uidansagnk és hirek
Brazília. Vassouras város 100 éves jubileumára 

téglalap alakú nagy emlékbélyeg került kiadásra: 
200 Reis értékben, vörös színben.

Argentina. Az ismert La Plata város 50 éves 
jubileumára megjelent emléksorozat öt értékből áll: 
5, 10, 15, 20 és 30 cent.

China. Tang Yep Kai képével kiadásra ke- 
rült emléksorozat csak néhány napig volt kapható. 
A bélyegek ezek: 2 c. olivzöld, 5 c. sárgásszürke, 
25 c. kékesszürke, 1 dollár karmin.

BELFÖLD:

30 dináros bélyegünk, mely most van forga­
lomban, szintén „Wagner“ nélkül lett most kiadva.

Rendellenességek (Abarten) az 1.50 din., 0.75 
din. bélyegeinknél. Az 1.50 din. bélyegeinknél ed­
dig ezen nyomtatási hibák fordultak elő: 1. A ci- 
rilbetüs (felső) „Jugoslavia“ felírásban: a) pont a 
„J* és „U“ között; b) az „U” betű hosszak!) 
farkkal balra; c) pont a ciril „J“ betű első függő­
leges vonásánál fönt; d) fehér pont a ciril „J“ kö­
zepén; e) a ciril „J“ (első betű) farkkal jobbra. 
Ezen utolsó hiba csak rövid ideig volt a lemezen, 
most ki van javítva. Azért régebbi (1932 május—jú­
nius) anyagban találhatjuk még ezen hibás példá­
nyokat, melyek ma más mint ilyenek belföldi bé- 
lyegkerekeduinknél — persze többszörös árban — 
piacon vannak. — 2. A latin (.jobboldali) érték­
jelölésnél: fehér pont az „1“ zaám előtt. 3. Az- 

( után még fehér pont a gallérnak elején az áll alatt 
A 75 párásnál eltérő színkülönbségek vannak: sö­
tét palaszürke és szürkés-zöld.

A Srpski Filatelisticki Klub“ Beográdban meg- 
j tartandó évi közgyűlését, amelyen különösen az 

összes jugoszláv bélyegegyesületek szövetségének 
megalakítása került napirendre. A terv azért nem 
valósult meg eddig, mert a szabályzat egyes pontjai 
körül véleménykülönbségek támadtak a kiküldöttek 
vészéről. Remény van azonban, hogy talán egy 
általánosabb ossz konferencia keretében sikerül majd 
ezen ellentéteket elsimítani és az annyira szük­
ségesnek mutatkozó országos belyegszövetséget meg­
teremteni. Elnökké E. Derocco .titkárrá S. Györ­
gy evics, pénztárossá Ly. Cvetkovics, könyvtárossá 
dr. M. Rndivovics lett megválasztva.

A Noviszádi Filatelisták Egyesületének mire. 
15-én, szerdán megtartott összejövetelén, amelyen a 
tagok Igen szép számmal voltak jelen, iíj. Menréth 
József fölolvasást tartott arról, hogy mennyire szük­
séges és fontos, hogy a bélyeggyűjtő a szakirodalmat 
is tanulmányozza és elméletileg magát kiképezze. 
Ezzel kapcsolatban kérjüük filatelistáinkat, hogy 
akiknek nélkülözhető filatelista könyveik, régi fo­
lyóirataik vannak, ezeket esetleg az egyesület könyv­
tára részére átengedni szíveskedjenek. — Úgy­
szintén szíveskedjenek legalább bejelenteni az egye­
sület könyvtárosánál (Klampfer Imre, „Schmolka1 
vállalatnál) hogy milyen filatelista kézikönyvekkel 
rendelkeznek, hogy egyes kérdésekben tudhassák a 
tagok, kihez fordulhatnak felvilágosításért. — Már­
cius 22-én általános cserocst lesz ;márc. 29-én pe­
dig egy szép jugoszláv gyűjtemény gyakorlati út­
mutatásokkal való bemutatása és ismertetése.

A T000 Hg. shan
A Noviszádi filatelisták Egyesülete azt hatá­

rozta, hogy önnek árverésén közösön vesz réssk 
Vagyis a tagok a kiküldött egyesületi bizottságnál 
lejegyzik azon mennyiséget, amelyre reflektálnak 
és belizetik legkésőbb márc. 29-ig a megfelelő ősz­
szeget. Licitálás után a vételár szerint mindenki 
megkapja a megfelelő mnpeyiségct az egyben meg­
vett tömegből. Vidékiek is belé; beinek tagoknak 
és ennek révén szintén rósztvehe ne'< Így » vitelnél 
(Bei. .kozási d.j 10 din., tagsági díj 5 dm havon­
ként félévre előre beíizotve. Jelentkezni leltet: Neu* 
Rauer Ödön titkárnál, Noviszád, Wilzonov trg - 
Telefon 20-90).ni; .iin


